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KOHBEHLUMA
no 3AWMNTE NPUPOAHON MOPCKOW CPEfbI
PANOHA BAJITUNCKOIO MOPSA, 1992 T.
(XEJIbCUHKCKASl KOHBEHLLUSA)

(XenbcmHku, 9 anpens 1992 ropa)

(N3BNEYeHune)

Horosapusatowmecss CTOPOHbI,

CO3HaBas Henpexoasuwy UeHHOCTb MNPUPOAHON MOPCKOM cpeabl panioHa
BanTnnckoro Mops, ero UCK4YUTesbHble rnaporpaduyeckme U 3Kooruvyeckune
0COBEHHOCTN M YYBCTBUTEJIBHOCTb €r0 XXWUBbIX PECYPCOB K U3MEHEHUSAM COCTOAHUS
OKpYy>KatoLen cpensbl,

NOMHA 06 WCTOPUYECKOM, 3KOHOMUYECKOM, COLUMAJIbHOM W KYJbTYPHOM
3Ha4YeHUN panoHa banTunckoro mopsa Ana 61arocoCToAHUSA U pa3BUTUA HapoLOB
3TOro pervoHa,

oTMe4as C raybokon 03abo4eHHOCTbIO Mpofos/KaKuleecs 3arpsa3HeHne
aKBaTopuun banTmnckoro mops,

3a8BNS9 O CBOEW TBEpAoOM pewmMmocTn  AobuTbCsa  IKOJIOMMYECKOro
BO3POXKAEHUSA Bantunckoro  mop4 nytem  obecnevyeHus BO3MO>XHOCTH
CaMOBOCCTAHOBJIEHNA MOPCKOWN cpefbl N COXPaHEeHMs ee 3Kosiormdyeckoro banaHca,

npusHaeasd, 4YTO 3aWwnTa U  YyJy4dweHne COCTOSAHUSA MOpPCKOW cpenbl
BanTnnckoro mops ABNAAIOTCA 3afadaMu, KOTopble He MOryT ObiTb 3(h(PeKTUBHO
peLleHbl Wb HaLNOHANIbHbIMU YCUINSAMUW, @ TOJIbKO B TECHOM COTpPyOHMUYecTBe B
MacwTabe BCero pernoHa TMNPUHATMEM  OPYrMX COOTBETCTBYHOLWMX  Mep
MeXXOYHapOo4HOro XxapakTrepa,

BbICOKO OLeHMBas LOCTUNHyTble B paMKaxX KOHBEHUWM MO 3alinuTe MOPCKOMN
cpenbl panoHa banTunckoro mopsa 1974 ropma pe3ynbTaTbl B 061aCTM OXPaHbl
OKpy>KatoLen cpefibl Kommccumen no 3awmTte MOpCKon cpenbl banTnmnckoro mops,

HanoOMMHass O COOTBETCTBYIOLLUX MOJSIOXKEHMAX W NpuHUMnax [Leknapauunu
CTOKronbMCKOM KOHgepeHuuMn 1972 roma Mo OKpyXawwen cpene w
3akno4uTenbHoro akta KoHgepeHumn no 6e3onacHOCTU U COTPYLAHUYECTBY B
Espone 1975 ropna (CBCE),

Kenasi  aKTMBU3MPOBaTb  COTPYAHMYECTBO C  TakOM  KOMMETEHTHOW
pervoHanbHON opraHm3aumen Kak MexayHapogHass KoMuccmsa no pbl6osioBCTBY B
banTnnckom Mope, y4dpexneHHon KoHBeHuMen O pblbOSIOBCTBE M COXpPaHEHUU
XKUBbIX pecypcos B bantunckom mope n benbtax 1973 roga (FaaHbck, 1973),

NnpuBeTCTBYA nNpuHATUEe [Oeknapauuu no banTtunckomy Mopo BCeMu
NnpubanTUNCKNMN N APYyruMu 3anMHTepecoBaHHbIMW rocypgapcTtesamMu, EBponenckum
3KOHOMUNYECKUM coobLecTBoM n COOTBETCTBYOLLUMU dunHaHcoBbIMN
opraHusauusamm, y4dactesoBaBwuMm B KoHdepeHuun B PoHHebo B 1990 roay, wu
COBMECTHYIO  KOMMJIEKCHYI  MporpamMMmy, HanpaBJieHHYyl0 Ha  pa3paboTky
COBMECTHOro rJiaHa [QencTBuM B LesisiX BOCCTaHOBJIEHUS  HOPMaJibHOro
3KoJsiorn4yeckoro banaHca B panoHe banTnnckoro mops,

CO3HaBas Ba)XXHOCTb AOCTYMNHOCTW WHGOpPMaLUMNU U  OCBEOOMJIEHHOCTU
obuiecTBeHHOCTN, a Takxe paboTbl, NPOBOAMMON HeMNpPaBUTENbCTBEHHbLIMU
opraHusauusamm, onsa ycrnewHomn 3awmTbl panoHa banTnnckoro mops,

NPUBETCTBYA yJydlleHMe BO3MOXHOCTEN ANA ocyllecTBaeHnsa bonee TeCHOro
COTpyAHMYeCTBa B pe3ysibTaTe HefaBHUX MOJIMTUYECKUX NepemeH B EBpone Ha
OCHOBE MPUHLNMOB MUPHOI0 COTPYAHNYECTBA N B3aUMOMNOHUMaHUS,

NOJSIHblIe pPewnMoCTN BHEOPUTb YCOBEPLUEHCTBOBAHUA MeXOYyHapOoaHOWN
NPUPOAOOXPAHHOW MOJIMTUKM N 3aKOoHOAaTesIbCTBa B TeKCT HoBoW KOHBeHUUU B
LensiX pa3BUTUSA YKPErJieHNs U COBEpPLUEHCTBOBAHUA MPaBOBOro pexkuma 3awuThbl


consultantplus://offline/ref=9CA807A86FDA95D4B5B6C0A12C0E14F0C9DA73A67A13229AA671ED6009RBJ
consultantplus://offline/ref=9CA807A86FDA95D4B5B6C0A12C0E14F0C9DA74A67913229AA671ED6009RBJ
consultantplus://offline/ref=9CA807A86FDA95D4B5B6C0A12C0E14F0C9DA74AC7F13229AA671ED6009RBJ
consultantplus://offline/ref=9CA807A86FDA95D4B5B6C0A12C0E14F0C9DA76AC7E13229AA671ED6009RBJ

MOPCKOW cpeabl paioHa banTunckoro Mmops,
COrnacunCb 0 HMXecneayuLueMm:

CtaTtba 1
PanoH pencteus KoHBeHLMUN

HacToswas KoHBeHUMA pacnpocTpaHAaeTCcs Ha panioH bantunckoro mops. Ons
uenenm Hacrtosdwen KoHBeHuMn “"panloHoM banTtunckoro Mopsa"  ABnaeTcsA
banTuinckoe Mope c BxoAoM B banTtunckoe mMope, orpaHW4eHHoOe napannesnblo
57°44.43' ceBepHOW WKNPOTLI, Npoxoasuien 4yepes NyHKT CkareH B Ckareppake. OH
BKJIlOYAeT BHYTPEeHHWe BoOAbl, T.e. ONd uUesen HacToAwen KoHBeHUUW BOAbI,
PacrosioXKeHHble B CTOPOHY cywn oT 6a30BOM JINHUM, OT KOTOPOWM OTMepseTcCs
WwWnpuHa TeppuTopmnasibHOro Mop4, 0o rpaHnuUbl, YCTaHOBJ/IEHHOW
Jdorosapusatowmmucsa CTopoHamu.

HorosapuBatowmecs CTOpPOHbI MPU chadye Ha XpaHeHue paTudukaynoHHON
rpamMoTbl UM OOKYMeHTOB 06 omobpeHun unm npucoeanHeHumn, NHPOPMUPYIOT
NnpPaBUTENbLCTBO Aeno3uTapuin 06 yCTaHOBNEHUU FPaHULbl CBOMX BHYTPEHHUX BOL
Ona uenen Hactoswen KoHBeHL N,

CtaTtbsa 2
OnpepeneHns

Onsa uenenm HacToswen KoHBeHUMA:

1. "3arpasHeHne" o3HavyaeT BHeCEHWe 4YesIOBEKOM MpPsMO WIN KOCBEHHO B
MOpe, BKJIlOYas 3CTyapui, BewecTB WM 3Hepruu, KoTopble MOryT co3AaBaTb
OMNacHOCTb QA1 340pOBbSA 4YesloBeKa, HaHOCUTb Bped >KMBbIM 3KOCUCTEMAM,
NnPensaTCcTBOBaTb 3aKOHHbLIM BMAAM WUCMOJIb30BaHUA MoOpS, BKAoYas pblO0SIOBCTBO,
yXyawaTb Ka4eCTBO MOPCKOW BOAbl U YMEHbLUaTb BO3MOXXHOCTW WUCMOJIb30BaHMUA
MopS O/ OTAbIXa.

2. "3arpa3HeHne OT Ha3eMHbIX WUCTOYHUKOB" O3Ha4vaeT 3arpsa3HeHue Mops
cbpocamum € cylwm oT BCEX BUAOB TOYEYHbLIX MM paccpefoTOYEeHHbIX UCTOYHUKOB,
MoCTynawLwWmMMn B MOpe BOAHbIM UAX BO3AYWHbIM NyTeM, n1Mbo HeNoCcpeaCTBEHHO C
nobepexbsa. OHO BKJOYaeT TakxXe 3arpssHeHue B pe3synbTaTte soboro
npegHaMepeHHOro ypaajeHuna C CylnM Ha MOPCKOe [OHO MocCpenCcTBOM TOHHens,
TpybonpoBoaa nan gpyrum nyTem.

3. “"CypHo" O3Ha4YaeT cpencTsa nepeasmxeHma  nwboro  Tuna,
3KCNyaTupyemMble B MOPCKOW Cpefe 1 BKJKYaeT cyda Ha nogBOOHbIX KPblJ1bSX, Ha
BO3AYLWHON noAywke, noaBoAHble cypa, NjaaBCpeAcTBa W CTauMOHapHble WK
niaasy4me naaTgopmbl.

4. a) "3axopoHeHne" o3Ha4vaeT:

i) nioboe npegHamepeHHOe yaasneHne B MOpe WM Ha MOPCKOe OHO OTXO40B
nnn gpyrux MaTepumasoB C CyAO0B, MPOYNX NCKYCCTBEHHbIX COOPY>XXEHUW B MOpe NN
CaMoJ1eTOB;

i) ntoboe NnpegHaMepeHHoOEe yaanNeHne B Mope CyaoB, APYrMX UCKYCCTBEHHbIX
COOPY>XXEHUN NN CaMOJIETOB.

b) "3axopoHeHneM" He cynTaeTCs:

i) yhoaneHne B MoOpe OTXOAOB WAM [OPYrux MaTepuanos, MAPUCYLLMX WU
ABNAWMXCSA  pe3yNibTaTOM  HOpMasibHOM  3KcnJlyaTauuum  CynoB,  APYrux
NCKYCCTBEHHbIX COOPY>XXEHWN B MOpe, caMosieToB U ux obopynoBaHus, Kpome
OTXOLOB WAM [pYyrux MaTepuasioB, TpPaAHCNOPTUPYEeMbIX CcygamMu, OpYyrumu
NCKYCCTBEHHbIMW COOPYXEHUSMW B MOpe M camoJsieTaMu WIn AOOCTaBsSseMbIX K
CyZiaM, UCKYCCTBEHHbIM COOPY>XEHWUSIM B MOpe U caMoJsieTaM, 3KCryaTupyemMbiM B
uenax ypaneHna TakKux MaTepuasioB, a TakKXe Tex, KOTopble MoJlydeHbl B
pesynbTaTte 06paboTKM TakMx OTXOLOB WAM MaTepuasioB Ha Takux cypax,



COOPYXXEHUAX NN CaMmoneTax;

ii) NnomMeleHe MaTepuanos A4 Lesier UHbIX, Y4eM NPOCTO UX yaaneHue, npu
yCJIOBUU, YTO TaKOe rnomMeLLleHne He NpoTUBOPEeYNT LensaM HacToswen KoHBeHunn.

5. "CxuraHue" o3Ha4vaeT npegHaMepeHHOe CXWUraHue 0oTX0O0B Wiu Opyrux
MaTepuasioB B MOpe C Uuesiblo WX YHUYTOXKEHUS TepMUYeCKUM MeTOLOM.
JeATenbHOCTb, nMNpucylwas HoOpMaJbHOWM 3KcnjlyaTauuum CynosB wWAv  OpYyrux
NCKYCCTBEHHbIX COOPY>XEHUW, BbIXOOUT 3a PaMKW LAHHOMO TepMUHA.

6. "HedpTb" o3Ha4vaeT HedpTb B J0bOM BuAe, BKJKOYHASA CbIpyld HedpTb,
TOMIMBHYIO HedTb, He(pPTAHON OTCTON, HedPTSAHble OTXOoAbl W O4YULEHHble
HelpTenpooyKThl.

7. "BpefHoe BewlecTBO" 03Ha4vaeT Ntoboe BewecTBo, KOTOPOE NpU BHECEHUMN B
MOpe MOXXeT BbI3BaTb 3arpsa3HeHune.

8. "OnacHoe BelLecTBO" 03HavaeT noboe BpeaHOe BELLECTBO, KOTOPOE B CUy
MPUCYLLNX eMY BHYTPEHHUX CBONCTB ABNAETCSA CTOMKMUM, TOKCUYHbIM Uan obnapaet
CNOCOBHOCTBLIO BMOAKKYMYIMPOBATbLCA.

9. "WHumpeHT 3arpsasHeHua" o0O3HadYaeT npoucwecTeBme Win Ccepuio
NPOUCLLUECTBUN OLHOr0 MPOUCXOXAEHUS, B pe3ysibTaTe KOTOPOro npousowen nau
MOXeT npousonTn cbpoc HedpTM WM LPYrnx BpPeOHbIX BewecTB U KOTOpoe
npeacTaBaseT WAM MOXXET npencTaBnaTb cobon yrposy COCTOSHUID MOPCKOW
cpenbl banTnnckoro Mops uau nobepexxbs, WM 3aTparvBaeT COOTBETCTByOLLME
WHTepecbl oaHon unu 6onee [LorosapuBatowmxca CTOpoOH M TpebyeT MPUHATUA
Yype3BblHaANHbIX Mep NN APYrnx HemeasieHHbIX OTBETHbIX AEeNCTBUNA.

10. "PervoHanbHasa opraHusauns rno 3KOHOMUYECKOW MHTerpaummn" o3Ha4vaeT
noby  opraHM3aumio, COCTOSALLYID U3 CYyBEepeHHbIX rocyAapcTB, KOTOpPOU
rocyfapcrBa-y4aCcTHUKW  nepegasav  MNOJIHOMOYUS MO  pPeleHUt0  BOMpPOCOoB,
perynvpyembix HacToswen KoHBeHUMEN, BKJOYaA MOJIHOMOYME 3aKJo4YaTb
MeXXOyHapoAHble 0OroBOPbl MO YKa3aHHbLIM BOMPOCaM.

11. "Komuccma" o3HavyaeT KoMumnccuo no 3almte MOpCcKon cpedbl bantunnckoro
MOpPS, KaK 3TO onpeaesieHo B ctaTtbe 19.

Ctatba 3
OCHOBHbIE NMpMHUKUNLI N 06A3aTenbCcTBa

1. JoroBapusatowmeca CTOPOHblI MHANBUAYAJIbHO UM COBMECTHO NMPUHMMAKT
BCe Haasexawwume 3akoHofaTesibHble, aOMUHUCTPaTUBHblE WIW  Jpyrue
COOTBETCTBYWOLLME Mepbl ANA MPefoTBpaLleHUs U JIMKBUOAUUN 3arpAa3HeHUs B
uensx copgencTems  obecnevyeHUss  SKOJIOTMYECKOro  BO3POXKAEHUSA  panoHa
BanTnNCcKoro Mops 1 COXpaHeHUS ero 3Kosiorm4yeckoro banaHca.

2. Joroeapusatowmeca CTOpPOHbI MPUHUMAOT NPUHUMN npenynpegnTenbHbIX
OeNncTBun, T.e. MNPUHUMAIOT TPEBEHTUBHbIE Mepbl B CJlyvae, Korga uMmeeTcs
OCHOBaHMe noJsiaraTb, 4YTO BelWlecTBa WIN 3SHeprus, BHECEHHble MpPAMO WUAun
KOCBEHHO B MOPCKYI cpefdy, MOTryT CO034aTb OMAaCHOCTb AJ19 300POBbA YesioBeKa,
HaHeCcTu Bped >KMBbIM pecypcaM U MOPCKUM 3KocucTemMam u”  yulepb
NCMNOJIb30BAHMIO MOPSA 4J18 OTAblXa, U NPensaTCTBOBaTb APYrMM 3aKOHHbIM BUAaMm
NCMONb30BaHUSA MOpPS, Oa)Ke ecnu OoTCcyTcTByeT ybenmtenbHoe [OKa3aTenbCTBO
NMPUYNHHON CBA3N MeXY TaKMM BHECEHMEM U ero BO3AeNCTBueM.

3. B uenax npepnoTBpawieHMa U UKBUOAUUWN  3arpA3HEeHUN  panioHa
bantuinckoro mopsa LorosapwuBatowmecss CTOPOHbl COAENCTBYIOT WCMOJZIb30BaHMUIO
Hauny4wen rnpupoaooxXpaHHOW NPaKTUKN U HaWJyHLWen UMELWEeNncs TeXHOorn.
Ecnn  cokpalwieHne nocTyryieHun B pe3yibTaTe WCMNO0JIb30BaHUA Hawuy4lwen
NMPUPOLOOXPAHHON MPAaKTUKK N HaWJTy4LWen nMetowencs TeXHONOMNNN, YyKa3aHHbIX B
NpunoxeHnn 1, He nNPUBOAUT K 3SKOJIOTUYECKN MNpuUemMsieMbiM pe3yfbTaTaM,
HeobxooMMO NPUHATNE AOMOSHUTENbHbIX Mep.

4. [oroBapusatowmecs CTOPOHbI MNPUMEHSAT MPUHUUN "3arpa3HUTesNb
nnaTtut".




5. LHoroBapuatouwmecs CTopoHbl obecneymBaloT MpoBeAeHNE U3IMEPEHUN W
pacyeToB CcOpocoB B BOAY W BbIOPOCOB B aTMOC(epy OT TOYEYHbIX UCTOYHUKOB W
rnocTyrnJsieHne B BoAYy W aTMocdepy OT paccpefoTOYeHHbIX WUCTOYHMKOB HAy4HO
060CHOBaHHbIMN MeToAaMM B LessxX OUEeHKU COCTOSAHUS MOPCKOW cpenbl
BanTuncKoro Mops 1 BbINOJIHEHUSA HacToAWen KOHBeHUMN.

6. Horosapusatowmecs CTOPOHbI AenialoT BCe BO3MOXHOe Onsa obecrnevyeHus
TOoro, 4T10b6bLI OCywlecTBNEeHMEe HacTosAwen KOHBEHUMM He MNpuBeno K
TPaAHCrpaHU4YHOMY 3arpsa3HEHU0 PanoHOB, PacnoJIOXKEHHbIX 3a NpeaesiaMn panoHa
bantuinckoro mopsa. Kpome Toro, oTHocswmecss K KOHBEHUUN Mepbl He LOJIKHbI
NMPMBOOUTbL K HenpuemMsieMblM 3KOJIOFTMYECKU HanpsXXeHHbIM  CUTyaumaMm B
OTHOLWEHMN KayecTBa BO34yxXa W aTMocdepbl, BOAbI, MOYBbl N MOL3EMHbIX BOQ,
HenpMemMaeMmomy YAOaNEHNIO BpedHbIX W BO3POCWMX 06bEMOB OTX0A0B WK
yBeJINYEHNIO ONAacHOCTU 18 300pOBbS YesioBeKa.

CtaTtbsa 4
MpnmeHeHne KoHBeHL NN

1. Hactosawas KoHBeHUMs npegycMaTpmuBaeT 3allMTy MOPCKOW cpeabl paloHa
BanTunckoro Mops, KOTOopas BKJKOYAeT TOJIWY BOAbl MU MOPCKOE AOHO, a TaKxe
XKUBbIE pecypcbl N apyrue oopmMbl XXU3HU B Mope.

2. be3 yuwepba ons cBoero cyBepeHMUTETa Kaxaas J[loroBapuBatroLlasncs
CTOopoOHa ocyLlecTBASET MOJIOXKEHUA HacToswen KoHBeHUMM B npenenax CBOero
TeppuTopuasbHOro MOpPSA W CBOUX BHYTPEHHUX BOA MOCPencTBOM CBOUX
HauWOHaJIbHbIX OpPraHoB.

3. HacTtoswaa KoHBeHuMs He npuMmeHsaeTca K JiobbiIM BOEHHbIM Kopabnsam,
BOEHHO-BCMNOMOraTe/lbHbIM CyfaM, BOE€HHbIM caMoJieTaM WIM WHbIM cydamMm u
camosieTam, NnpUHaanexxawmm rocynapcTtey UM 3KCNJyaTUPYEMbIM n
NCnosib3yeMbiM B [aHHOE BpeMsA WUCKJKYUTENbHO AN MNpaBUTe/IbCTBEHHOW
HEKOMMEPYECKOWN CyXObl.

OpHako Kaxgas [orosapuBatowasicas CTopoHa obecneymBaeT NOCpencTBOM
MPUHATUA COOTBETCTBYIOLWMX Mep, He HaHocawmx yuepba skcnayaTaumm wmau
3KCrsyaTauMOHHbIM BO3MOXXHOCTAM TakKuUX Cy[OB M CaMOJIETOB, NpUHaAexallnx
en AN 3KCnayaTUupyeMbiX €et, 4Tobbl Takme cyga M caMosieTbl OENCTBOBaN,
HAaCKOJIbKO 3TO Uuenecoobpa3HO M MNpPaKTUYECKN BO3MOXHO, Takum obpasom,
KOTOpPbIN COBMECTUM C HacToswen KoHBeHLeN.

Ctatba 5
BpenHble BewecTBa

HoroBapuatowmecs  CTOpoHbl  06Aa3yt0TCS NPpUHMMaTb  Mepbl no
NnpenoTBpPaLLEHNIO U JIMKBMAAUWM  3arpsisHEHUS MOPCKOW cpelbl  paloHa
BanTninckoro mMops, BbI3BaHHOr0 BpeAHbIMM BeLlecTBaMu OT BCEX UCTOYHUKOB, B
COOTBETCTBUM C MONOXKEHUAMU HacTosiwen KOHBEHUMM U C 3TOW Lesblo
OCYLLECTBNSATb NpoLeaypbl U Mepbl, yKa3aHHble B [TpunoxeHuu |.

CTtaTtba 6

MpuHUMNBLI N 06A3aTeNbLCTBA,
KacalLmecs 3arpsa3HeHns 0T Ha3eMHbIX UCTOYHUKOB

1. JorosapuBatowmecs CTOpOHbl 06A3yl0TCA NpUHUMATb Mepbl MO
npenoTBpalleHnio U JIMKBUAAUMM 3arpa3HeHus panoHa bantunckoro mops,
nocTtynawLwero OT Ha3eMHbIX WCTOYHWKOB, MNOCPEACTBOM  WNCMNOJIb30BaHUA
Hauny4wen npupoLoOXPaHHOM MPAKTUKU Ha BCeX WUCTOYHUKAaX 3arpsaAsHeHus wu



Hauyylwen nMerLencs TEeXHONIOrMM Ha TOoYe4HbIX UCTOYHMKax. C 3ToN uesnblo
Kaxgas CTopoHa NMpuMHMUMaeT COOTBETCTBYOWME Mepbl Ha BogocbopHoM baccenHe
banTunckoro mops 6e3 yuwepba ona cBoero cyBepeHmnTeTa.

2. Joroeapusatouwmeca CTOPOHbl OCYLLECTBAT npouenypbl 1 MeponpuaTuns,
n3noxeHHole B MpunoxerHuu lll. C 3Ton uenbio Oorosapusatowmecs CTOPOHbI, B
YaCTHOCTK, COTPYOHMYAIOT COOTBETCTBYOWMM obpa3om B pa3paboTke n NpuHATUN
cneuvasbHbIX MNpPorpamMMm, pPYKOBOACTB, CTaHOAPTOB W MNpaBuJ, KacaloLwmnxcs
BbIOpOCOB B BO34yX N cCOPOCOB B BOAY, Ka4eCTBa OKpyXKalowen cpeibl, NpoayKLUNN,
coZepxxallen BpefHble BelwecTBa U MaTepuasbl, U UX NCNOJIb30BaHNS.

3. BpenHble BewiecTBa OT TOYEYHbIX WUCTOYHMKOB HE [OOJ/DKHbl BBOOAUTLCA
MPsMO UJIN KOCBEHHO B MOPCKYIO cpefy panoHa banTunckoro mMops, UCK/Yasa nx
MOCTyNJIeEHNe B  HE3Ha4YUTEeNbHbIX KosmyecTBax, 6e3 npenBapuTesibHOro
cneuvasbHOro paspeleHus, BblQAHHOMO COOTBETCTBYIOLWMM HaUWOHaNIbHbIM
OpPraHoM, CorjlacHoO NpuHUunam, U3JioXXeHHbIM B npasuie 3 lNpunoxeHusa lll. Takoe
paspeLlleHune MOXeT neprvoanyeckmn ObITb npeaMeToM nepecmoTpa.
Horosapuatowmeca CTopoHbl obecne4ynBaldT MOHUTOPUHI W  KOHTPOJb 3a
ocyLlecTB/ieHMEeM pa3pelleHHblX cbpocoB B BOoAHble 00beKkTbl M BbIOPOCOB B
aTMocoepy.

4. Ecnm cbpoc B BOAOTOK, MPOTEKAKLWWA MO Tepputopunm oaHonm nnm bonee
HOoroeapuatowmxca CTOpPOH wanm obpasylnini rpaHnly Mexay HUMKU, MOXeT
Bbl3BaTb  3arpsA3HeHMe  MOPCKOWM  cpedbl  palloHa  bantumckoro  mops,
3auHTepecoBaHHble [loroapusarwwmecss CTOpoOHbI COBMECTHO U, MO BO3MOXXHOCTH,
B COTPyAHMYECTBE C TPETbUM 3aMHTEPECOBAHHbLIM WIN 3aTPOHYTbIM UHUMWAEHTOM
rocyfapCTBOM MNPUHMMAIOT HagJiexxawmne Mepbl B Uensax npeaoTBpalleHns nnm
JIMKBULALMN TAaKOro 3arpsa3HeHuns.

Ctatba 7
OueHka BO34eNcTBus

1. Korga mexxayHapoHoe npaBo WX HauMoHasibHble Npasuaa, NpuMeHseMble
B  OTHOLUEHUU [oroesapusatoLiencs CTOpPOHHI, ABNSAKOLWENCS CTopoHom
MPOUCXOXOEHUA 3arpA3HeHus, TpebylT npoBefeHUs OLEHKM BO3OeNCTBUS Ha
OKpY>XawLlyto cpeny rMJaHupyemMon n[eaTeslbHOCTU, KOTopas MOXXeT Bbl3BaTb
3Ha4yMTesibHoe HebnaronpmaTHoe BO3AENCTBME Ha COCTOSAHME MOPCKOW cpenbl
panioHa banTtunckoro mops, Takas Horosapusatowasncsa CTopoHa yBegomnseT ob
3ToM Komuccuio n gpyryto Oorosapuatowytocas CTOpPoHy, KoTopas MOXeT ObiTb
3aTPOHYyTa TPaHCrpaHU4YHbIM BO34ENCTBMEM Ha palioH banTunckoro mops.

2. [JoroBapuBatowasaca CTOpOHa, SABASAKOLWAACA CTOPOHON MPOUCXOXAEHUS
3arpsA3HeHns, [OJ/PKHa BCTyrnmaTb B MNeperoBopbl C Apyron JloroBapuBatowlemncs
CTopoHOW, KOTOpass Takxe MoOXeT ObiTb 3aTpPOHYyTa  TpaHCrpaHUYHbIM
BO3OENCTBUEM, BCAKUMA pa3, Korga npoBefeHMe Takux KOHCyfbTauunm TpebyeT
MeXXOyHapo4HOoe NpaBo UM HauuoHasibHble npaBusa, NpUMeHseMble B OTHOLLUEHUN
Horosapusatowenca  CTOPOHHI, ABNISAOLLENCA  CTOPOHOW MPONCXOXKAEHUA
3arpssHeHuns.

3. Ecom pBe wnnn 6onee [orosapusatowmecs CTOPOHbI BAagelwT OAHUM
TpaHCrpaHW4YHbIM BOOOTOKOM B npegenax BogocbopHoro baccenHa banTuinckoro
Mops, Takme CTOPOHbI COTPYAHMYAKT B Uensx MNpoBeAeHUs BCEeCTOPOHHEro
nccnenoBaHUs MOTEHUMANbHOrO BO3AEUCTBMA Ha MOPCKYK Cpedy panoHa
BanTnnckoro Mopsa B paMKax MojoxeHma o6 oueHKe BO3LeNCTBUSA Ha
OKpy>XalLy cpeny, YMNOMAHYTOro B NOyHKTe 1 HacTosAwenm CTaTbMW.
3anHTepecoBaHHble [loroBapuBatowmecss CTOPOHbl COBMECTHO  MPUHUMAIOT
Hagnexawme Mepbl B UessaxX MNpefoTBpalleHus N JIMKBUAAUWN 3arpsa3HeHus,
BKJIlOYAsA KYMYJISTUBHbIE BpeAHble NoC/eaACTBUSA.

CtaTtba 8



MpenoTBpalleHne 3arps3HeHns ¢ cyaoB

1. B uenax 3awuTbl panoHa banTunckoro mMops OT 3arpsisHEeHUs C CyaoB
Jorosapusawowmecs CTOPOHbl  MPUHUMAKT  Mepbl, NpPefycMOTPEeHHble B
MpunoxxeHun IV.

2. JoroapuBatowmecs CTopoHbl pa3pabaTbiBalOT U MNPUMEHAIOT eauHble
TpeboBaHNA B OTHOWEHUM obecrneyeHns COOpPYXEHUAMU ONA npuemMa CyaoBbIX
CTOKOB C Y4Ye€TOM, B Y4aCTHOCTW, 0CobbiXx noTpebHOCTEN MacCakKMPCKMX CyAoB,
3KCNAyaTuUpyeMsbix B panioHe banTuUmnckoro mops.

Ctatba 9
lMporyno4yHbie cyna

HNorosapusatowmecs CTOpPOHbI, MNOMUMO BbINOJIHEHUA TeX MOJIOXKEHUN
HacToswen KoHBEHL NN, KOTOpble COOTBETCTBYOLWMM 06pa3oM MOryT NPUMEHATLCS
K MPOrynoYHbIM cydaM, MNpUHMMAKT chneynanbHble Mepbl MO  YMEHbLUEHUIO
BpeOHOro BO3OENCTBMA Ha MOPCKYKD cpeny panoHa bantuinckoro mops npu
3KCMnayaTauMm NporynoYHbiX CynoB. Takume Mepbl O0J/DKHbI NpeaycMaTpuBaTb, B
YaCTHOCTW, nNpeaynpexneHne 3arpsa3HeHns Bo3ayxa, 6opbby ¢ wymamy,
r’MAPOONHAMNYECKMMN nocneacTBMAMN, a Takxe obecneyeHune
COOTBETCTBYOLWMMN YCTAaHOBKaAMKN OJ19 NpueMa 0TX040B C NPOryJlIo4HbIX CyA40B.

CtaTtba 10
3anpelleHne COKuraHus

1. JorosapuBatwmecs CTOpPOHblI yCTaHaBAMBaKT 3anpeT Ha CXuraHuve B
panoHe banTnnckoro mops.

2. Kaxpasa [OorosapuBatouwasaca CrtopoHa o0653yeTtca obecne4vmBaTb
BbIMNOJIHEHWE MOJIOXKEHUIN HAacCToAWEN CTaTbW CyJaMu:

a) 3aperucTtpupoBaHHbIMW Ha €e TeppuTopuu WuNu naaBalvWUMM nong ee
dnarowm;

b) ocywecTBasoWMMN B Npeaesiax CBOEN TEPPUTOPUN NN TEPPUTOPMASIBHOIO
MOpPS MOrpy3Ky BewecTB/MaTepunanos, NOANEXKALLMNX COKUTAHUIO; NN

C) KOTOpble NPeanosioXnTenbHO ByayT OCyWeCcTBAATb CKUraHne B npegenax
ee BHYTPEeHHUX BO4 U TeEpPUTOPUAsIbHOro MopHA.

B cnyyae noao3peHuns 0 hakTe OCyLLEeCTBNEHNSA CXKUraHus,
JOoroeapusatouwmecs CTOpPOHbI COTPYAHUYAIOT B pacciefoBaHUM OaHHOroO Bornpoca
B COOTBETCTBUW C MoJsioXXeHneM npasuaa 2 NpunoxeHus V.

Ctatba 11
MpepoTBpalLeHne 3aXOpPoOHEHNS

1. JoroeapuBatowmecs CTOpOHbI 3anpeLwatoT C y4eTOM MNOJIOXKEHUN MYHKTOB 3
M 5 HacTosWwen cTaTbn 3aXOpOHEHMe B paloHe banTmninckoro mops.

2. [Ona 3axopoHeHMs BbIHYTOro TrpyHTa TpebyeTca npenBapuTesibHOE
crieymanbHOe paspelleHne COOTBEeTCTBYIOLWEro HauuoHaJIbHOro opraHa corjlacHo
nonoxxeHmam MNpunoxxeHma V.

3. Kaxxpas JorosapuBatowanca CTopoHa ob6sa3yeTcs obecneynTb BbINOJIHEHME
MOJIOXKEHNI HACTOSALWEN CTaTbW CyAaMnM N camoneTaMu:

a) 3aperncTpmpoBaHHbIMK Ha €e TEPPUTOPUN NN HECYLLUMM ee donar;

b) npuHuMarowmmMm Ha GopT B nNpegenax ee  TepputTopuu  Uan
TeppuUTOpPUaILHOro MOPSA BeLeCTBa, NoAiexallie 3aXOPOHEHUID; NN




C) nNpennosioXXMUTesIbHO 3aHMMalLWUMUCA 3axXOpOHeHMeM B npejesiax ee
BHYTPEHHNX BO4 N TEPPUTOPUAIILHOIrO MOPS.

4. TloNoXXeHUs HacToswen CcTaTbW He MNPUHUMAKOTCH, eC/In 4YesloBevyecKas
XXN3Hb, CYQHO WM CaMOJIeT B MOpPe HaxoAsATCA Nog Yrpo30M NOJIHOMO YHUYTOXKEHUS
nnn rnbenu, nnn B Nobom crsiyvae, Korga cos3flaeTcs ornacHOCTb A19 YesiloBeYeCKomn
XKU3HWU, a 3aXOpPOHEeHMe npencTasnseTcs €ONHCTBEHHbIM cnocobom
npefoTBpaWleHns 3TOM Yrposbl W KoOrga, Mo BCe BEpOATHOCTW, Yyulepb,
NMPUYNHEHHbLIA TaKMM 3axopoHeHueM, OyaeT MeHblue TOoro, KOTopbih Oblal Obl
HaHeceH, ecnn bbl 3aXOpPOHEeHMEe He NMPOoU3BOAMMIOCL. Takoe 3aXOPOHEHMe LOJSIKHO
OCYLLeCTBNAATbCA TakuMm obpas3oMm, 4T0bbl CBECTU K MWUHUMYMY BO3MOXHOCTb
yuiepba 4enoBeyYeCKOW XN3HU N XXU3HN MOPS.

5. B cnyyYae 3aXOpOHEHUS, NMPOM3BEAEHHOI0 B COOTBETCTBMU C MOJIOXKEHNAMMN
NyHKTa 4 HacTosWwen CcTaTbW, [alTCa cooblieHns M MNPUHMMAKOTCA Mepbl B
cooTBeTCcTBUM C [IpunoxeHmem VII, TakXe 0 TaKux cCay4dasax HanpasngeTcs
coobuieHne B KOMUCCUIO B COOTBETCTBUM C MOSIOXKEHUAMU nipaBuaa 4 NpunoxxeHus
V.

B cny4yae, Korga mMeeTcsa noAo3peHMe, YTO 3aXOpOoHeHue OCYyLLeCTBJIEHO B
HapylleHne noNoXeHUn HacToawen cTaTtbn, JorosapuBatowmecss CTOPOHDI
COTPYAHWYaAKT B pacc/efoBaHUM  OAHHOrO BOMpoca B COOTBETCTBUU C
rnoJsioXXeHnamu npasusa 2 MNMpunoxxeHus IV.

Ctatba 12
Pa3Benka n paspaboTka MOPCKOro AHa 1 ero Heap

1. Kaxpaa [orosapuBatouwasaca CTopoHa MpuHUMaeT BCe Mepbl B Uenax
npenoTBpalleEHNs 3arpsA3HEeHUss MOPCKOW cpeabl panoHa banTuinckoro mopsa B
pe3yfnbTaTe pa3Benoku nam pa3paboTKM CBOEn 4acTU MOPCKOro AHa M ero Hegp,
nnun BcaencTeme Nobon, CBA3aHHON C 3TUM BUAOM OEATENIbHOCTU, a TakKXe B Lensx
obecneyeHna Hagnexawem roTOBHOCTM K OCYLWECTBAEHUID HeMeasIeHHbIX
OEeNCTBMM NO JIMKBMAAUUM NOCNeACTBUM MHUMAEHTa 3arpsa3HeHus, BbI3BAaHHOMoO
TaKUMUN BUOAMU OEATENbHOCTMU.

2. C uenbio npepoTBpalleHnss N JNKBUOAUWMW 3arpsa3HEHUsi, BbI3BAHHOIO
Takoro poda pAOeATenbHOCTbl, JloroBapuBatowmecs CTopoHbl 06Aa3yl0TCSH
BbINOIHATbL Mpoueaypbl U NPUHUMaTb Mepbl, nepeduncneHHble B [punoxeHuu 1V,

HaACKOJIbKO 3TO BO3MOXXHO.
CtaTtba 13
YBeOooMneHmne n KoOHCyabTaumm o6 nHUnaeHTax 3arps3HeHuns

1. Korpa MHUMOEHT  3arps3HeHuns rnpowusoLlen Ha  TeppuTopuun
HOoroeapusatouwienca CTOPOHbl U MOXET Bbl3BaTb 3arpsa3HeHWe MOPCKOW cpepnbl
banTuinckoro mops 3a npegenaMmu ee TeppuTopuM U Npuserarouero MopCcKoro
pavioHa, rge oOHa OCyuwecTBAsSeT CBOW CyBepeHHble MnpaBa U WPUCAUKLUNIO B
COOTBETCTBUN C MeXAYHAapoOHbIM rMpaBoM, Takasa [loroBapuBatowasca CTopoHa
be3oTnaraTesibHO yBegomaseT o6 3Tom apyrue Jorosapusatowwmecs CTOPOHbI, YbU
WHTEepeChl 3aTPOHYTbl UM MOTYT BbITb 3aTPOHYThI.

2. B cnyvyae HeobxogmmocTtn [orosapuBatowasca CTopoHa, yrnomMsiHyTas B
NyHKTe 1 HacTosAWwen CTaTb, NPOBOAUT KOHCY/IbTaLMKM C Lesibio NpeaoTBpaLLeHuns,
YMEHbLUEHNSA N KOHTPOJIA TaKOro 3arpsa3HeHus.

3. MyHKTBl 1 ©n 2 nNpUMEHSAINTCA TakKXe B Tex Cchydadax, Korpa
Hdorosapusatowasaca CTopoHa WCMNbiTasla TakKoe 3arpsA3HeHue, MnocTynmseLlee C
TEeppUTOPUN TPETbEN CTPAHbI.

CtaTtba 14



CoTpyaHunyectso B 6opbbe C 3arpAazHeHmnem Mmops

Horosapusatwowumecs CTOpoHbl 0043yl0TCA WHAWBUAYASIbHO WJAW COBMECTHO
NMPMHMMaTb BCe COOTBETCTBYOLWME Mepbl, NpeaycMoTpeHHble B [1punoxeHun VIl K
HacTosLen KoHBeHUUN, ans noanep»xaHums Hagnexawlen
rOTOBHOCTW/CMOCOBHOCTM K nNpoBeneHuto onepaunn no 6opvbe c 3arpA3HeHNEM B
uensax NUKBMJaunm uanm CBefeHuss K MUHUMYMY MNOCeACTBUMA TakKUX MHUWOEHTOB
019 MOPCKOW cpenbl parioHa banTnnckoro mops.

CraTtba 15
CoxpaHeHune npupoabl n buopasHoobpasuns

HorosapuBatowmecs CTOPOHbl MHOWUBUAYAJSIbBHO WIW COBMECTHO MPUHMMAIOT
BCE COOTBETCTBYylOLIME Mepbl B panoHe bBbanTunckoro Mops u NpubpexHbIx
3KOCMCTeMax, Haxofdawmxca nopn Bo3gencTtemem  bantuinckoro mops, 1Mo
COXPaHEeHUo NPUPOAHLIX MecT obuTaHus, bnonormyeckoro pasHoobpasuns, a Takxe
Mo 3aWnTe 3KONOrMYecKMx npoueccoB. Takme Mepbl OO/KHblI BbiTb NPUHATHI B
uenax obecrnevyeHMss YCTOMYMBOIrO WCMOJIb30BAaHUA MPUPOLAHLIX pPecypcoB B
npenenax panoHa bantunmnckoro mop4. C aTton uenbto Jorosapmsatowmecs CTOPOHbI
CTpemMaTcs K NPUHATUIO nocaenyLmx NOKYMEHTOB, cogepxawimx
COOTBETCTBYIOLLME PYKOBOOCTBA U KPUTEPUMN.

CrtaTtba 16
MNepepnayva n obmeH nHpopmMaumnen

1. JorosapuBatwwmecs CTOPOHbI peryasapHoO MHPOpPMUpyoT KoMunccuio o:

a) PUANYECKUX, PEryaunpylowmnx Wan Apyrux Mepax, NPUHATbIX B Lenax
BbIMOJIHEHUA  MOJZIOXKEHUN  HacTodAwen KoHBeHuuwn, ee [llpunoxeHun wn
YyTBEPXAEHHbIX pEKOMeHaaLnn;

b) 3ddekTnBHOCTM Mep, NPUHUMAEMbIX ANA BbIMNOJHEHUS MOJOXKEHUN,
YMOMAHYTbIX B MOANYHKTE "a" HacToAWero NyHKTa;

c) npobnemMax, BO3HMKAKOLMX MPU BbINOJHEHUN MONOXKEHUN, YNOMSAHYTbLIX B
noanyHKTe "a" HacTodAwero nyHKTa.

2. Mo npocbbe [loroBapuBatoLlencs CTOpOHH®I nnn KomMmuccum
Hdorosapusatowmecs CTOPOHblI MPEeAOCTaBAAT UWMeWYylcs WHpopMauuto o
BblAaye pa3pelleHnn Ha cbpockl, JaHHble 0 BbiOpoCax UM KavyecTBe OKpyXKatoLwen
cpensbl.

CrtaTtba 17
NHdopMupoBaHue obuecTBEHHOCTU

1. LJoroBapusatoLmnecs CTOpOHH®I obecneymBatoT npepnocrtasiieHne
obLLecTBEHHOCTM MMeLWenca nHgopMaumm o CoCToAHUM BanTunckoro mops u
BOAHbIX 0OBbEKTOB, pacnosioXXeHHbIX Ha ero BogocbopHoM baccenHe, NPUHUMAEMbIX
UK nJaHMpyeMbiX Mepax Mo npefoTBPaLLEeHUNIO N JINKBUOAUUW 3arpsa3HeHus wu
3(ppekTnMBHOCTM Takmx Mep. C 3Tom uenbto [orosapuBatowmecs CTOPOHLI
obecneymBaloT npepocTaBsieHne O0OLWECTBEHHOCTU cClefyluen nMerLLencs
MHdopmMaynu;

a) 0 BblAAaHHbIX pa3peLleHusax u TpeboBaHUAX, Noasiexxallnx BolNOJHEHUIO;

b) o pesynbTaTtax oTbopoB Npob BOAbI U CTOKOB, BbIMOJIHEHHbLIX B LENAX
MOHWUTOPUHIra U OLEHKW, @ TakXe 0 pe3ysibTaTaxXx NpoOBEPKN COOTBETCTBUSA BOAbl U
CTOKOB MNoKa3saTeJsiAM Ka4YyecTBa Bo4 Unn TpeboBaHUAM paspelueHus;



C) 0 NoKa3aTensax Ka4yecTsa BoA.

2. Kaxpaa [HorosapuBatouwasaca CTopoHa obecne4dmBaeT npenocTaBsieHue
Takon mHgopmauunm B noboe pasymHoe BpeMs, obecnevymBaeT NpencTaBUTENSM
06LEeCcTBEHHOCTN pa3yMHble BO3MOXHOCTU MOJIyYEeHUSA 3a Pa3yMHYK niaaTy Konun
OaHHbIX, BBEAEHHbIX B PEerncTpbl.

CtaTtba 18
3awmTa nHpopmaLmnmn

1. TlonoxeHus HacToAwen KoHBeHUMM He 3aTparvBaloT nMnpas WK
obsa3aTenbcTB Horosapusatowmxca CTOPOH, BbITEKALWUX U3 UX HaLMOHANbHbIX
3aKoHO4ATeNbCTB U MNPUMEHSeMbIX HadHauMOHallbHbIX MpasBui Mo 3awuTte
MHOPMaLMKW,  KacalWMXCa  UHTeNNeKTyaslbHOM  COOCTBEHHOCTW,  BKJIKOYas
MPOMBbILJIEHHYIDO N KOMMEPYECKYK TalHbl WUAW HauWOHaNbHYl 6e30MnacHOCTb, a
Takxe KOH(pUAEHLUMANBbHOCTb OaHHbIX, npencTaBnsloLWmnX JINYHYO
WHTEeNNeKTyaNlbHYy COBCTBEHHOCTb.

2. Ecnn dorosapuBatouwasaca CToOpoHa TeM He MeHee MpuHuMaeT pelleHue
npeaoCcTaBUTb TaKyl 3allUWEHHY WHOpMauuio apyrom [oroBapusatoLlencs
CtopoHe, CTopoHa, noJsiydaroLlas TakKyl 3alluuleHHYo nHgopmauumo, obasyeTcs
yBaXkaTb KOH(pUOEeHUManbHOCTb MNOJyYeHHOW WHGopMauum u” YyCJIoBUSA ee
npenocTasBsieHNs, a TakXXe MUCMNOoJIb30BaTb TaKyl NHGOPMaUUIO UCKIIOYNTENBHO B
uensx, A5 KOTopbiX OHa bblna npefocTassieHa.

CtaTtba 19
AOMUHUCTPaATUBHAA N OpraHM3ayuNoOHHas CTPYKTypa

1. Ona uenen Hactosiwen KoHBeHUUW yypexkpaeTcs Komuccus no 3awumre
MOPCKOW cpenbl BanTnnckoro mops, B gajabHenwem nmeHyemas "Kommccunen".

2. KoMmuccma no 3awmte MOPCKOM cpedbl banTUMCKoro Mops, ydpekaeHHas
cornacHo KoHBEHLMW MO 3awmTe MOPCKOW cpenbl bantunckoro mops 1974 roaa,
OyneT Ha3sbiBaTbCa KoMmuccumen.

3. MocT npencenartens KomMmuccun npenocrasnsgeTcs Ka)kgown
Horosapusatouwenca CTopoHe Mnoo4YepenHO, COrjacHoO andaBUTHOMY MOPALKY
Ha3BaHu [oroBapuBatwowmxca CTOPOH Ha aHrJAMMCKom sAsblike. [lpepncepnartenb
BbIMNOJIHAET CBOU (PYHKL MW B Te4eHne AByX NieT U nepunog npencenartesibCTBOBaHUA
He MOXeT BbICTYMaTb B Ka4yecTBe npeacrtaBuTens CBOEn CTPaHbl.

B cnydae, ecnu nocT npencenatens oKaXkeTcs BAaKaHTHbIM,
npencepnatenscreyowas B Komuccnn [orosapuBatowadca CToOpoHa Ha3HavaeT
npeeMHuKa Ha 3TOT NOCT ANA BbINOJIHEHUSA PYHKLUUA npefcenaTens A0 UCTEYeHUs
CpoOKa npefcenartenbCTBOBaHUA 3Ton [lorosapumsatowencs CTOPOHbI.

4. Ceccun Komumccum npoBoAATCA MO KpamHem Mepe OoAMH pa3 B rog u
co3biBalTCA npencepatenem. o npocbbe [orosapusatowenca CTOPOHbI Npwu
ycnoBsmu, 4YTO 3Ta npocbba nopaepxuBaeTca Apyron JloroBapuBalroLLencs
CTopoHon, NpencepnaTeslb B KpaTHallLUM CPOK CO3blBaeT 4Ype3Bbl4alHYlO ceccuto,
BpeEMSA M MeCTO KOTOpOW onpegenseT npencenaTtesb, HO He No3aHee, YeM vyepes 90
AHewn nocsie NoCTynaeHns npocbobl.

5. Ecnn HacTtosawasas KoOHBeHUMs He npepgycMaTpuBaeT WHOro, pelueHus
Komuccmm npuHMMaroTCsa e UHOrJIacHo.

CtaTtbsa 20
Ob6sa3aHHOCTV KoMuccum

1. B o683aHHOCTV KOMUCCUn BXOOUT:
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a) OCyWecTBAATb MOCTOSAHHOE HabngeHne 3a BbINOJIHEHMEM HACTOSALLEN
KoHBeHUWN;

b) pa3pabaTbiBaTb pekoMeHfauunm O Mepax, OTHOCALWMXCA K uenam
HacToswen KoHBeHUNN;

C) paccMmaTpuBaTb cogep)XaHue HacToswen KoHBeHUUK, BKJOYasas ee
MOJIOXKEHUSA, N AaBaTb pekomeHaauun [orosapmsatowmmca CTopoHaM O BHECEHUN
HeobXxoOMMbIX MOMNPaBOK B TEKCT HacTosAwen KOHBEHUUN U NMPEeasioXEHNN K Hen,
BKJIlOYAs U3MEHEHMSA B NepeyHsX BelecTB U MaTepuasnoB, a TakXe O MNPUHATUM
HOBbIX MOJIOXKEHUN;

d) ycTaHaBaAuMBaTb KpuTepun 6opbbbl C 3arpsasHeHMeM, MNOKa3aTenu
COKpalleHMsa 3arpsa3HeHUs W 3adayvn, Kacawwmeca Mep, npenycMOTPEeHHbIX, B
YyacTHOCTH, B [MpuaoxxeHuwn lli;

€) coaencTBoBaTb MPUHATUIO OOMNOJIHUTEJIbHbIX Mep Mo 3aluMTe MOPCKOW
cpenbl panoHa banTunckoro Mops B  TeCHOM coTpyoHu4yecTBse C
COOTBETCTBYOLWNMN MNPaBUTENbCTBEHHBIMU OpPraHamMm C Y4YeTOM TOJIOXKEHUN
MNOANMYHKTA HacTosALWEN CTaTbN N C 3TOWN LeNbio:

KoHcynbTaHTIOC: NpuMeYyaHune.

B TekcTe mokyMmeHTa npu nepesofe, BMAMMO, LOnNylleHa orne4vyaTka: BMeCTO
"moAnNyHKTa HacTosAwen ctaTbu", cnepyeTt ymtaTbh "noanyHkTa "f" HacTodwen
cTaTbun".

i) nony4aTb M3 [OOCTYMHbIX WCTOYHUKOB, obpabaTbiBaTb, 0606WwaTh W©
pacrnpoCTpPaHATb COOTBETCTBYIOLLYK Hay4HYK, TEXHUYECKYK W CTAaTUCTUYECKYIO
MHpopmMauunio;

ii) copencTeBoBaTb NPoOBEAEHUID HAaYyYHO-TEXHUYECKMX NCCNen0BaHNN;

f) B COOTBETCTBYWLWMX CJAy4asax MOJb30BaTbCA YCAyraMum KOMMNETEHTHbIX
PervoHasbHbIX W OPYrMX MeXOYyHapoAHbIX OpraHus3auuvn ons npoBefeHuns
COBMECTHbIX Hay4YHO-TEXHUYECKNX nccnenoBaHum, a TakXxe Apyrunx
COOTBETCTBYIOLWNX MEPONPUATUN, OTHOCALWMXCA K LENsSM KU 3ajadaM HaCTosLeNn
KoHBeHLnn.

2. Komuccmsa moxeT 6paTb Ha ceba Takxe nOpyrve COOTBETCTBYHOLIME
QYHKLUNK, KOTOpble MOryT cnocobCcTBOBaTb [AOOCTMIXKEHUKD LeNen HacTosawen
KoHBeHLnn.

CtaTtb4a 21
Opranun3saumnsa pabotel Komuccuum

1. Pabo4umm a3bikoMm KoMuUccmm aBNaeTCS aHr IMNCKNNA.

2. Komunccua npuHumaeT cesou lNMpasuia npouenypeol.

3. WcnonHuTenbHbin opraH Komuccun, "CekpeTapumaTt", HaxoauTca B
XenbCNHKMN.

4. KoMuccma HasHadaeT WCMNOJIHUTEsNIbHOro CekpeTapsa v npepycMatpuBaeT
Ha3HavyeHne gApyroro HeobxoOMMOro rmepcoHana, a Takxe onpegenseTr
00653aHHOCTK, CPOK CNY>XObl 1 ycnoBusA paboTbl NCNONAHUTENILHOIO CeKpeTaps.

5. WcnonHuTesbHbIN CekpeTapb HABAAETCHA TrJlaBHbIM aAMUHUCTPATUBHbLIM
OO/DKHOCTHbLIM  IMLOM  KoMuccum un BbINOAHAET QYyHKUUKM, Heobxoaumbie AN
ncrnonHeHns Hactosawen KoHBeHuuu, paboTbl Komuccmu, a Takxe Ans
OCYLLUeCTBJIEHNA APYrux 3afayd, BO3JIOXKEHHbIX Ha WCMOJIHWTEsIbHOro ceKpeTaps
Komuccunen, n ee lNMpaBuna npouenypsl.

CtaTtbia 22
drHaHcoBoe obecneyeHne KoMmmccumm

1. Komuccma npnHnMmaeT prHaHCOBbLIE NpaBuNa.
2.  Komuccma  npuHuMaeT  rodoBonM  WAM  ABYXIFOAWYHBIA  Brog)KeT



npegnosaraemMblX pacxonos, a TakXxe paccMaTpuBaeT B0 a)KeTHble
npeanosioXXeHus Ha cnefyouwmmi GUHaAHCOBbIN NepUoa.

3. C y4yeToM NyHKTa 4 HacTosALWeEN CcTaTbh obwmnm 6rog)xeT, BkAoYasa nobon
OOMOJIHNTENbHbIN BloOXKeT, YyTBEP)XAEHHbIN KomMuccumen, OopMUPyeTCsa 3a CcYeT

paBHbIX B3HOCOB JorosapuBatoLmnxcs CTopoH, Kpome EBponenckoro
3KOHOMMYeckKoro coobuiecTBa, ecnm KoMuccus epuHoOriacHO He MpUMET UHOro
peLleHuns.

4. EBponenckoe >3KOHOMUYeCKoe coobuiecTBO BHOCUT He 6onee 2,5%
aAMUHUCTPATUBHbIX pacxonos boaxeTa.

5. Kaxpaa [Horoeapusawwasncsa CTopoHa HeceT pacxodbl, CBA3aHHble C
yy4acTuem B paboTte Komuccmnm ee npencrasuTenei, 3KCnepToB U COBETHUKOB.

CtaTtb4a 23
lMpaBo rosioca

1. Kaxxpasa [orosapusatowasaca CTopoHa umeeT oAuH rosioc B Komuccuu, 3a
NCKJIIOYEHMEM MNOJIOXKEHUSA, NPefyCMOTPEHHOI0 B NMyHKTE 2 HacToAWen CTaTbu.

2. EBponenckoe akoHoMun4yeckoe coobuectBo u nobaa gpyras pervoHasbHas
opraHusauus rno 3KOHOMUYECKOW MHTerpauum ocyulecTBSIOT CBOe MpaBo rojoca
Mo BOMpPOCaM, OTHOCAWMMCA K WX KOMMNeTeHuwuwW, pacnoslarad KoJIM4eCTBOM
roJlocos, paBHbIM qyucny nNx rocynapcTB-4J1eHOB, ABNAOLLNXCSA
HdorosapusatowmmMmnca CtopoHamnm KoHBeHUMW. Takue opraHusauum yTpavuBaloT
rnpaBo roJjioca, ecsim UX rocygapcrBa-4/ieHbl OCYLLEeCTBAAOT CBOE MPaBO rosioca u
HaobopoT.

CTtaTtba 24
Hay4HO-TexHn4Yeckoe COTpyaHNYECTBO

1. [HdoroBapuBatowmecas CTOpoHbl 0653y0TCA HENnocpeacTBEHHO WAM B
COOTBETCTBYIOLLUX CJly4asaX Yepe3 KOMMeTeHTHble pervoHajsibHble wunn apyrme
MeXAYHapoOHble opraHm3aumm OoCyWeCcTBAATb COTPYAHWYECTBO B MNpPOBEAEHUU
Hay4HbIX, TEXHUYECKUX W APYruxX WnccnefoBaHuin n obMeH [AaHHbIMWU, a TaKxXe
AOpYyron Hay4HoOM wHgopmaumen B UuUenax HacTtoawen KoHBeHuuu. B uensax
COLENCTBMA NPOBEAEHUID UCCedOBaHMA U MOHUTOPUHIA B panioHe banTuinckoro
Mopsa LorosapuBatowmecs CTOpoHbl 0653yI0TCA FapMOHMU3MPOBaTb CBOKO MOJUTUKY
B OTHOWEHWMN npoueaypbl BblAayn paspelleHUn Ha npoBefeHue Takux BUAOB
0eATenbHOCTH.

2. OorosapuBatowmecss CTopoHbl 06s3ytoTca 6e3 ywepba ana nyHKTa 2 CTaTbi
4 HenocpencCTBEHHO WM B COOTBETCTBYIOLLUX CAyYasX 4Yepe3 KOMMNeTEeHTHbIe UKn
apyrue MeXAYHapoOHble opraHusaumm CoLencTBoBaThb npoBeneHNI0
nccnenoBaHMM, NPoBOAMTb, NOAAEPXKMBATb U BHOCUTb CBOW BKJaZ B MPOrpamMMbl,
HanpasJieHHble Ha pa3paboTKy MeTOLOB N CPeACTB OLLEHKM XapakTepa U cTeneHu
3arpssHeHns, NyTem M y4aCTKOB ero nepeHoca, CTerneHu pucka m CpeacTB ero
NMKBMAAUMN B panoHe banTUMCKoro Mops W, B YacCTHOCTW, pa3pabaTbiBaTb
aNlbTepHaTMBHblIE MeToabl 00paboTKW, yaaneHus N  YHUHTOXKEHUS TaKuxX
MaTepuasioB U BELLeCTB, KOTOpble MOryT Bbi3BaTb 3arps3HeHMe MOPCKOW cpenbl
panioHa banTuUnckoro mops4.

3. OoroeapuBatowmecs CTopoHbl 06a3ytoTca 6e3 yuwepba ana nyHkTa 2 cTaTbi
4 HacTosawen KoHBeHUUN HenocpenCTBEHHO WAW, B COOTBETCTBYHOLWMUX CAyvasX,
yepes3 KOMMNeTeHTHble pernoHajsibHble U Apyrne MexayHapoOHble opraHm3auunm
OCYLLeCTB/IATb COTPYAHMUYECTBO Ha Oa3e uHgopMauunm uU AaHHbIX, MOJYYEHHbIX B
COOTBETCTBMM C nNOyHKTamm 1 u” 2 HacTosdAwen cTaTbn, npu pa3paboTke
COMOCTaBMMbIX MeTOoAOB  HabniogeHus, NpoBeAeHUN  OCHOBHbIX  Hay4HbIX
nccnenoBaHUM U MPUHATUU  OOMOJIHUTENbHbLIX WAW  COBMECTHbIX MporpamMm




MOHUTOPUHTa.

4. OpraHusaumsa un obbemMm paboT, CBA3aAHHbLIX C BbINOJIHEHMEM 3ajad,
YKa3aHHbIX B Mpeabliaywmx MNyHKTaxX HacTosAwewn CTaTbW, B MepBYyl0 o4epenb
onpepensTcsa Komuccmen.

CtaTtba 25
OTBETCTBEHHOCTb 1 yLiepb

Horoeapusatowmecas CTopoHbl 0653yl0TCA COBMeCTHO pa3pabaTbiBaTb WU
MPUHMMaTb MpaBWia, Kacalowmecs BOMPOCOB OTBETCTBEHHOCTM 3a yuliepb,
HaHeCEHHbIN B pe3ysbTaTe OeNCcTBUS unn 6e34encTBms B HapyLUEHME MOJIOXKEHWI
HacToswen KoHBEHLWN, BKJOYAOLWMNX, B TOM YUCae, npeaesbl OTBETCTBEHHOCTH,
KpUTEpPUM 1 npoueaypbl yCTaHOBJIEHUS OTBETCTBEHHOCTU M BO3MOXXHbIe CpeacTBa
cynebHom 3aWmnThl.

CtaTtb4a 26
YperynupoBaHue Criopos

1. B caly4yae BO3HUKHOBEHUS CNOPOB Mexay [JorosapuBatowmmMmmnca CToOpoHaMm
B OTHOLLUEHMN TOJZIKOBAHUA MW NPUMEHeHUs1 HacToswen KoHBEHUMN, OHU OOJIKHBbI
CTPEMUTBLCS K €ro peweHuto nyTeM neperoBopoB. Ecnvm 3amHTepecoBaHHble
CTOpPOHbI HE MOTYT NPUNATU K COrNacuto, OHN A0/KHbI 06paTUTBLCA 3a yCayramum unm
COBMECTHO MpPOCMTb O MocpegHuyecTBe TpeTbio [loroBapuBatoulytocsi CTOPOHY,
KOMMETEHTHY MeXAYHAapPOAHY0 OpraHM3aLmuio Ui KomneTeHTHoe InLO.

2. Ecnn 3amHTepecoBaHHble CTOPOHbI HE CMOMAM pa3pewwunTb CBOW Crnop
NoCpeacTBOM MeperoBopoB WM HE CMOraM MPUATKM K COracuio OTHOCUTESNIbHO
BbllUe YKa3aHHbIX Mep, Takue crnopbl C obuero cornacus BbIHOCATCS Ha
pacCMOTpeHMe CrneunanbHO YYPEeXXAEHHOro apbuTpaXkHoro cyga, MOCTOSHHO
nencTeyowero apbmuTpa)Horo cyaa nam MexxagyHapoaHoro cyaa.

CtaTtba 27
FapaHTMpoBaHMe onpeneneHHbix ceobon
Huyto B HacToAwen KoHBeHUUW He MoXeT OblTb WCTONIKOBAHO, Kak
nocaraTesnbCTBO Ha cBobony cypoxonctea, pbl60NOBCTBA, MOPCKUX HAyYHbIX
nccnenoBaHUM M NMpovYnx (POPM 3aKOHHOM0 WCMNOJSIb30BaHUS OTKPbITOro MoOpSA, a
TaK>Xe Ha NpaBo MUPHOIro NPoOxXoda Yepes TeppuToprasbHOE Mope.
CTtaTtb4a 28

CraTtyc MpunoxxeHnn

MpunoXxeHna K HacToswen KOHBEHUWUN COCTaBAAKT HEOTbEMIEMYKO YacCTb
HacToswen KoHBeHUNN.

CtaTtb4a 29
OTHoOwWweHMe K apyrumMm KoHBEHLNAM
MonoxeHna HacTosawen KoHBeHUMM He 3aTparmeatoT npaB M obasaTenbCTB
Jorosapusamowmxca CTOPOH MO paHee 3akJ/I4YeHHbIM O0roBopaM, a TakXXe no

[OoroBopaM, KoTopble MOryT ObiTb 3akaoyeHbl B ByAyleM, B pa3BUTUN OCHOBHbIX
MPUHLIMMOB MOPCKOro MnpaBa, 3a/loXKeHHbIX B OCHOBY HacTosilwen KoHBeHUUM, B



YaCTHOCTU, NONOXKEHME O NPEeAO0TBPALLEHNN 3arpA3HEHUS MOPCKOW cpeabl.
CtaTtbsa 30

KoHepeHUmna B Lenax nepecmorpa KoHBeHLMN
U BHECEHNS B Hee MonpaBokK

C uenbto obuiero nepecMmoTpa TekCcTa HacTosAwen KoOHBEHLNN NN BHECEHUS B
Hero nonpaBok MoxeT  6bITb  CO3BaHa KOH(epeHuna Cc  cornacus
HOorosapusatoLwwmxca CToOpoH nnm no npocbbe Komuccun.

CtaTtba 31
[MonpaBku K cTaTbaAM KOHBEHU NN

Kaxpgaa [Jorosapusatowanacad CTOpoHa MOXET nNpenyloXUTb MorpaBkn K
CTaTbsAM HacTosawen KoHBeHuun. Jliobaa Takasa npensioxXeHHas nonpasBka
npencTtaBisieTcAa MPaBUTENbCTBY-AEMNO3UTApU0, KOTOpOe HamnpassseT ee BCeM
Oorosapusawowmmcsa CtopoHaM. CTOPOHbI B KpaTyallume CPpOoKWU nocse nosyvyeHus
coobweHns UHGPOPMUPYIOT MPaABUTENLCTBO-AEMO3NTAPUA O TMPUHATUN UK
OTKJIOHEHNN YKa3aHHOM NOrpasBKW.

MpepnoXxeHHas nonpaBka No npocbbe nobon [orosapusatowencs CTOPOHbI
paccmaTpuBaeTcsd Komuccmen. B 3TOM Cnydae npuMeHseTca  npouenypa,
N3N0XKeHHaa B NyHKTe 4 cTaTbM 19. B cny4yae NpUHATUA TakKoW MonpaBkKu
Komuccumen, npuMmeHaeTcs npouenypa, ykasaHHas B NyHKTE 2 HacTosALWeEN CTaTbw.

2. Komuccma MoxeT pekoMeHAOoBaTb MOMpaBKM K CTaTbAM HacToALEN
KoHnBeHuun. Jliobaa Takas pekoOMeHAOBaHHAasa nMonpaBka MNpeacTaBaseTcs
npaBUTEeNbCTBY-OEMO3NTapUo, KOTOpoe HarnpasiseT ee BceM [loroBapuBaloLLmmcs
CtopoHaM. CTOpPOHbI B KpaTyallume CPOKM Mnocae rojy4eHuss Takoro coobuieHus
yBeOOMJIAKT MPaBUTENbCTBO-AENO3UTAPUA O  TMPUHATUN  WIN  OTKJIOHEHUN
YKa3aHHOW rnonpaBKW.

3. MonpaBka BCTynaeT B CWIYy MO UCTEYEHUN [EeBSAHOCTa AHEN C MOMEHTa
rnosyyeHus npPaBuUTENbCTBOM-OEeN03UTapmnem yBeoOoMJIEHNI BCEX
Jorosapusamowmnxca CTOPOH O MPUHATUN TaKOM NOMpPaBKW.

CTtaTtbAa 32
MonpaBku K NMPUNOXKEHUNAM N NPUHATNE TAaKNX MPUITTIOXKEHNI

1. Jliobas nonpaBka K [NpunoxeHusam, npensioXXeHHas [oroBapuBaroLLENCS
CtopoHon, HamnpaBaseTCcs npaBnTEIbCTBOM-Aeno3nTapuemM apyrum
Jorosapusamowmmcsa CTtopoHamMm u paccMmaTpuBaeTca Komuccumen. B cnyvae ee
npuHaTua Komuccmen, nonpaBka Hanpasnsetca LorosapuBawowmmcsa CTopoHaM C
pekoMeHJaumen o ee NpUHATUN.

2. Jlwbaa nonpaBka K [lpunoxeHnaMm, pekoMmeHOoBaHHas Komuccuen,
HarnpaBnseTca NpaBUTeNbLCTBOM-Aeno3nTapuemMm [orosapusawowmmca CTopoHaM w©
pekoMeHayeTcsa ons NPUHATUA.

3. Takaa nonpaBka cCYUTaeTCA MPUHATON MO UCTEYEHUU YCTaHOBJIEHHOrO
Komuccmen cpoka, ecim B Te4deHue 3TOro nepumoga BpPeMeHW HW ofHa U3
Hdorosapusatowmxca CTOPOH He yBeJOMWUT B MNMUCbMEHHOM BUAE MNpPaBUTEsIbCTBO-
0erno3nTapun 0 CBOEM BO3paXkeHun NpoTMB 3TOM nonpasku. NpuHATaa nonpaska
BCTyNaeT B CUJ1y B CPOK, YCTAaHOBNIEHHbIN KoMuccmen.

OnpepeneHHbIn KoMuccmen nepuof nponsieBaeTcs Ha AONOJHUTESIbHbIA CPOK
B WeCTb MecAaueB W pJaTa BCTYMJIeHUSs B CWJIY MNOMNPaBKW COOTBETCTBEHHO
OTK/IaAblBAE€TCA, eCcnn, B UCKIYUTENbHbIX cny4daax, nwobaa [orosapuBatoLiascs
CTopoHa [0 WuUCTeYeHUa YyCTaHoBJIeHHOro Komuccmen cpoka wuHGopMmupyeT



NnpaBUTEeNbCTBO-OEMO3UTapMn O TOM, 4YTO, HECMOTPS Ha ee HaMepeHue MPUHATb
YNOMSHYTYIO NonpaBKy, KOHCTUTYLMNOHHbIE TpeboBaHMA, HeobxoauMble A5 Takoro
MPUHATUSA, eLle He BbINOJIHEHbI.

4. TlpunoxeHne K HacTosawen KoHBeHUUM MOXKET ObiTb MPUHATO B
COOTBETCTBUN C MOJIOXKEHNAMUN HACTOSALLEN CTaTbMW.

CtaTtba 33
OroBopku

1. MonoxeHus HacTosAwen KoHBEeHLNN He rnoasiexxaT OroBopKaM.

2. NonoxxeHma nyHkTa 1 HacToAwen CTaTbW He NPensaTCTBYIOT TOMY, 4TOObI
Jorosapusawwmecs CTOpoOHbI B TeyeHue nepuofa BpeMeHW, He npeBblatouero
O4HOro rofa, NPMOCTaHOBUAN NMpUMeHeHne MNpunoXxXeHnsa K HacToswen KoHBeHL K
WK 4acTu ero, Win NOMNpaBkKU K HEMY; Nocsie Toro, Kak faHHoe [punoxeHue nau
rmonpaBka K HeMy BCTynaT B cuny. Jhiwbasa [Oorosapusatowasaca CTopoHa
KoHBeHLMM MO 3aliuTe MOPCKOM cpefbl parvoHa banTtuinckoro mopsa 1974 ropa,
KOoTOpas nocsie BCTyrJieHUs B CWUy HacToswen KoHBeHuuUn npuocTaHas/vBaeT
NMPUMEHeHne Kakoro-nmbo npuaoXKeHna K Hen WanMm YacTu ero, npuMeHsieT
COOTBETCTBYOLWEee npuioxeHue Kk KoHseHuun 1974 roga vam 4acTu ero Ha nepuog
MPUOCTAHOBKW rnpuMeHeHus MNpunoxeHusa K HacTosAwen KoHBEHLU UM U HYacTu ero.

3. Ecnn rnocne BCTYMJIEHNS B cuny HacTosAwen KoHBeHUnn
HOoroeapuatowasaca CTOpoHa TMPUMEHSET TMOJIOXKEHME [YyHKTa 2 HaCTosLWeNn
CTaTbW, OHa WHpopmupyeT papyrve [Oorosapusatowmecs CTOPOHbI B MOMEHT
NPUHATUA KoMuccumen nonpasku K MPUIOXKEHUIO NN HOBOro MPUIOXKEHUSA O Tex
NMOJIOXKEHNAX, MNPUMEeHeHne KOTOopbiX OyaeT NpMOCTaHOB/IEHO B COOTBETCTBUU C
MYHKTOM 2 HacToALEN CTaTbW.

CtaTtba 34
MNMoonucaHue

HacTosawas KoHBeHUMA OTKpbITa 4S9 noAnucaHua B XesbCUHKKM € 9 anpens
1992 ropa no 9 okTabpa 1992 ropga rocymapctBamMu n  EBponenckum
3KOHOMUNYECKNM coobuiecTBoM, y4aCcTBOBaBLINMN B AnnnomaTtunyeckon
KOH(bepeHUMn o 3awWmTe MOPCKOM cpenbl panoHa bantunckoro ™ops,
cocTosBLIENCSA B XeNbCUHKM 9 anpensa 1992 roaa.

CtaTbs 35
PaTtudmkaumsa, onobpeHne n npucoegnHeHmne

1. HacTosiwaa KoHBeHUMUS noanexxunt paTudmkauymnm nnnm ogobpeHuto.

2. Hactoswas KoHBeHUMA Mocne ee BCTYMJIEHUS B CWIY OTKpbiTa Asas
npucoegunHeHnsa nwboro Apyroro rocynapcTeBa WAM pPervoHasibHOM OpraHm3aunm
MO 3KOHOMUYECKOW WHTerpauumn, 3anHTepecoBaHHbIX B OOCTUXXEHUU uenen
HacTosawen KoHBeHUUN, Mpu YCNOBUM, YHTO 3TO rOCygdapCTBO WM Takas
opraHmsaumsa npurnaweHsl Bcemn [oroBapuBatowmmucsa CTtopoHamun. B cnydae
OrpaHMYEeHHOW KOMMNEeTEeHUNN 3TOWN permoHasbHOM opraHn3aunm no 3KOHOMUYECKON
MHTEerpaumn, ee NnoJHOMO4YMNA N YCNOBUA yHacTUA MOryT ObITb COrslacoBaHbl MexXxay
KomMuccmen n naHHOW 3anHTepecoBaHHOM opraHusaumnen.

3. PaTuukaumoHHble rpamMoTbl U OOKYyMeHTbl 06 opobpeHun wnnm
npucoegnHeHUn CAATCA Ha XPaHeHWe NpaBuUTesIbCTBY-A0EM03UTaAPUIO.

4. EBponenckoe >3KoHOMUMYecKoe coobuwectBo un nwbasa pervoHasnbHas
opraHmsaums Ha 3KOHOMUYECKOW MHTerpaumu, KoTopas CTaHOBUTCA
HOoroeapusatouwenca  CTtopoHonm  HacToawen  KoHBeHUWMM, MO  BOMpocam,
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OTHOCALLMMCS K ee KOMMNeTeHUnUn, OT CBOEro MMeHn OCyLLeCcTBASET CBOW NpaBa U
BbiNoNHAET o0053aTenbCTBa, BO3JIOXKEHHbIe HacToswen KoHBeHUMenm Ha Wux
rocynapcTBa-y4aCTHUKOB. B 3TOM cnyvae rocygapcTBa-yJeHbl TakKUX OpraHm3aumnn
He NMeloT NpaBa UHAMBUAYAJIbHO OCYLLECTBASATbL CBOM NpaBa.

CtaTba 36
BcTtynneHue B cnuny

1. Hactoawasa KoHBeHUMs BCTynaeT B CWIY MO UCTEYEHUN OBYX MecsaueB C
MOMEHTa CAayM Ha XpaHeHue paTUPUKaULWUOHHLIX rpaMoT WM LOKYMeHTOB 00
onobpeHun BCeMu rocygapcrtBaMmu, MOAMUCABLUMMN HACTOAWY KOHBEHUUIO U
rpaHu4awmmMm ¢ banTunckum MopeM, a Takxe EBPOMEenCcKUM 3KOHOMUYECKUM
coobLiecTBOM.

2. Ona Kaxpgoro rocygapcTBa, KoOTopoe paTuduumpyetr wam ompobput
HacTosAwyto KoHBeHLMIO B rnepuog A0 WM Mocjie coadn Ha XpaHeHwue nociefHen
paTUPUKaLNOHHON rpaMoTbl MU OOKYMeHTa 06 ogobpeHun, ynoMaHyTbIX B NYHKTe
1 HacTofAwewn cTaTbn, HacTosAwana KoHBeHUMA BCTynaeT B CUJY WIN NO UCTEYEeHUN
OBYyX MecsueB C fdaTbl COayYn Ha  XpaHeHMe TakuMM  rocynapcTBOM
paTUPUKaLNOHHOW rpaMoTbl WIN [OKyMeHTa 06 opobpeHun, wnm C JaThbl
BCTYMJIEHNA HacToALwen KOHBeHUUN B CUJly, B 3aBUCUMOCTU OTTOr0, Kakasti U3 3TuUx
naT Hanbonee no3gHsAA.

3. Ana Kaxporo rocygapcTtBa WAW peruoHasbHOWM opraHusauum no
SKOHOMUNYECKOW NHTerpaunm, KoTopble NpucoeanHATCa K KOHBeHUMN, HacToswas
KoHBeHUMNs BCTyrnaeT B CWIYy MO WUCTEYEeHUN [BYX MecAaueB C AaTbl CAayM Ha
XpaHeHne TakuM rocyfgapCTBOM WM  pervuoHasibHOW opraHusaunen CBOUX
OOKYMEHTOB O NpucoegnHeHuu.

4. MNMocne BCTYyNAeHNs B cuny Hactoswen KoHBeHUUN, KOHBEHLINS MO 3awiumTe
MOPCKOW cpefbl panoHa banTtunckoro Mops, noanncaHHasa B XenbCUHKK 22 MapTa
1974 ropa, Cc nonpaBkamMn K HeM nNpeKkpallaeT cBoe AeNcTBue.

5. HecMoTpsa Ha nosioXeHue nyHKTa 4 HacTosAwen CTaTbW, MNOMpPaBKU K
MPUIOXKEHNAM  YNOMAHYTOM  KOHBEHUMKW, nNpuHATbIe  [JoroBapuBaloLLMMUCS
CTopoHamun, Npoao/»KalT MPUMEHATbCA B TeyeHue nepuosa BpPEMEHU Mexay
rnoanucaHmem Hactoswen KoHBeHUMUN KU ee BCTYINJIEHWeM B CUJy A0 TeX rnop, noka
B lMpunoxxeHnsa K Hactoswen KoHBeHUuM He ByayT BHeCeHbl COOTBETCTBYHOLME
rnonpaBKu.

6. HecMoTpsa Ha MoOJsIoXKeHUa NyHKTa 4 HacTosWwen CTaTbW, peKoMeHdaunum m
pelleHns, NpUHATbIe B paMKax ynoMsaHyTon KoHBeHuun 1974 ropa, npofosiKatoT
NMPUMeHATLCA B npenesiax, CoOBMeCTUMbIX C HacToswen KOoHBeHuWewn, nanm TOYHO
OrPaHUYEHHbIX €0 WIN KakuM-nbo pelueHneM, NpUHATLIM B paMKax HacToswen
KoHBeHUUN.

CtaTtbsa 37
Bbixoa n3 KoHBeHUUN

1. B nwoboe BpeMsA Mo uUCTeYEeHUU MATU NeT CO AHA BCTynJeHUus B CUiy
HacToswen KoHBeHuun nobas [Horosapusatowasncs CTOpOHa MOXeT BbINTU U3
HacTosAwen KoHBEHUNN MyTeM HarnpaB/eHUs MUCbMEHHOro yseaoMaeHus ob 3Tom
npaBuUTeNbCTBY-Aerno3nTapuio. Takonm BbIXon npuobpetaeT cuiy AN LAaHHOW
Horosapusatowenca CtopoHbl 30 WIOHA roga, crepywouwero 3a roaom, kKorpga
npaBUTeNIbCTBO-AEMN03UTapuin NOJy4ns0 yBeaoMIeHNe O BbiIXoAe U3 KOHBeHLMN.

2. B cny4ae nosiyd4eHma yBedoMJIeHUA O Bbixode U3 KOHBeHUUU
Horosapusatowenca CTOPOHbI, MPaBUTENbCTBO-AEMN03NTAPUIA CO3biBaeT CoBELLLaHne
Horosapusatowmxcsa CTOPOH C Lefblo pacCMOTPeHNsa NocaeaAcTBUA TaKoOro BbIXOAa.
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CtaTbsa 38
Hdeno3uTtapun

MpaBnTensCTBO PUHAAHAUK, [OENCTBYyKOLWlee B KadecTBe Aeno3uTapus,
OCyLLEeCTBNSAET:

a) ysepnomneHue Bcex [orosapuBarowmxca CTOPOH U UCMOJIHATENbHOrO
cekpeTaps o:

i) moonucaHun;

ii) cpaye Ha xpaHeHue nbon paTUPUKALMOHHOW rPamMoTbl, AOKYyMeHTa 06
ofnobpeHun nnm npncoeanHeHnn;

iii) naTe BCTynneHns B cny HacToswen KoHBeHUnN;

iv) ntobonn npenno’XeHHoOn Nan peKoMeHA0BaHHOW rMornpaBke K ntbon cTaTbe
nnn TpUnoXXeHnto, Wanm 0O TMPUHATUU HOBOrO TMPUJIOXKEHUSA, a TakKXxe paTe
BCTYMJIEHNA B CUJTY TaKOW NOMNPaBKN UKW HOBOIO MPUJIOXKEHUS;

v) ntobom yBegomaeHnUn o gate ero nojsyyeHus B COOTBETCTBUU CO CTaTbAMU
31wn32;

vi) nobom yBeoomMneHMM O BbIXoOAe M3 HacToAwen KoHBeHUMWM M paTe, C
KOTOPOW Takow BbiIxod npunobpeTtaeT cuny;

vii) nioboMm gpyrom OEencTBUM WAN yBEeOOMJIEHUM, KacalLlleMcss HacToswen
KoHBeHUWN;

b) nepenavy 3aBepeHHbIX KOMNMM HacToswen KoHBeHUUn rocygapcTBaM Uam
permoHasbHbIM opraHmsaumnsam no 3KOHOMMYECKOWN MHTEerpaumu,
npMcoegnHALWNMCA K HacToswen KoHBeHLUN.

B ynocToBepeHme 4ero HmXenognucaslinecs, AO/MHKHbIM obpa3oM Ha ToO
YNOJIHOMOY€EHHbIe, MOANMUCANN HACTOoSALWY KOHBEHLMIO.

CoBepweHO B XeNbCMHKK OeBATOro anpensa oAHa ThiCA4a [AOeBATbCOT
0EBAHOCTO BTOPOro roga B OAHOM ayTEHTUYHOM 3K3EeMMIfApe Ha aHrJAUNCKOM
A3blKe KOTOpPbIN  CcOaeTcs Ha  xXpaHeHue [lpaBuTenbCTBy  OUHAAHOUN.
MpaBuTtenbCTBO PUHNAHOUN HANPaBUT 3aBepeHHble Komnmuu KOoHBEeHUUW BCEM
rocygapcream, noanmcaslLUMM HaCTOSALW YO KOHBEHLUNIO.

(Moponwncn)

MpunoxxeHne |
BPEOHbLIE BELLLECTBA

HacTtb 1
ObLwure NpuHUMbI

1. BBeneHune

C uenblo BbINOJIHEHUA TpeboBaHMN COOTBETCTBYHOLWMUX 4HacTen KoHBEHLNU
Oorosapusatwowmecs CTOPOHbI NCMOJL3YIOT CleayloLwyo npouenypy onpeneneHums
N OLEeHKN BpedHbIX BEWEeCTB, YKa3aHHY0 B MyHKTe 7 CTaTbu 2.

1.1. KpuTepumn pacnpeneneHns sewecTs

OnpepeneHne N oueHKa BeWecTB O0JIXKHbl OCHOBbIBATbCS Ha CBOMCTBEHHbIX
BellecTBaM KavyecTBax, a MMEHHO:

- YCTONYMBOCTb;

- TOKCUYHOCTb UK gpyrue BpedHble Ka4yecTBa;

- TeHOeHUns K buoakkymynsauun,



@ TakKXe Ha XapaKTepucTukax, CrnocobHbiX BbI3BaTb 3arps3HeHue
OKpYy>XalLen cpenbl, TaKUX Kak:

- COOTHOLUEHME MexXx Oy HabnogaeMbiMN KOHLUEHTPAUMAMN U KOHLUEHTPaLUSMN,
He BbI3blBalOLLMMWN BUANMBIX MNOC/eACTBUN;

- PUCK 3BTpOMKaLUN, BbI3BAHHOW aHTPOMNOreHHbIMU NMPUYNHaMN;

- 3HAYEeHWEe B KOHTEKCTe TPaHCrpaHMYHOro nepeHoca wanm Ha 6onbwne
pacCToOAHUS;

- PUCK HexenaTeslbHbIX WU3MEHEeHUN B COCTOSAHUM  SKOCUCTEMbI W
HeobpaTUMOCTb UKW OIMTENbHOCTb BO3AENCTBUS,

- PaON0aKTUBHOCTb;

- Cepbe3Hoe npenATcTBMe Ona [obbi4nM MOpPEenpoayKTOB WAM APYrMX BUOOB
3aKOHHOI0 NCMOJIb30BaHUSA MOpS;

- MoZeNlb pacrnpocTpaHeHusa (T.e. BOBJieYeHMe B 3TOT MpoLecc KOJMYecTBa,
Ccnocob NCrnonb30BaHUSA U BEPOATHOCTb OOCTUXEHUS MOPCKOW cpenbl);

- noATBEpPXAEHHbIE KaHLEepOreHHble, TepaToreHHble WAN MyTareHHble
CBOMCTBA BELLECTB, NPOABASIOLWMNXCA B MOPCKOW Cpene Nnim 4yepes Hee.

ITN XapaKTePUCTUKN He oba3aTeNlbHO SABMAITCA PAaBHOLEHHO BaXXHbIMW 015
onpeneneHns N OLEHKN KOHKPETHOro BewecTBa UAK rpynnbl BELWECTB.

1.2. MNpropuTeTHbIe rpynnbl Bpe4HbIX BELWeCTB

HorosapuBatowmecs CTOPOHbI LOJ/IKHbI B CBOMX TMPEBEHTMBHbIX Mepax
oThAaBaTb MNPUOPUTET CAefylLwmMm rpynnam BewecTB, 00wWenpu3HaHHbIX Kak
BpeaHble BellecTBa:

a) TsKesible MeTasjibl U UX COeaUHEHUS;

b) ranoreHopraHnyeckue coeguHeHUs;

C) opraHmn4yeckme coegmnHeHuns ocgopa n 0s108Ba;

d) nectTnumabl, Takue Kak QyHrugmabl, repbuumabl, WNHCEKTUUWAbI,
CAMMUUMObI, N XUMUKaATbl, UCMOJIb3yEMble KaK MNpefoxpaHuTesibHbie CpeacTBa B
NIeCHOM XO03AMNCTBE, MNPOW3BOACTBE JiecoMaTepuasioB, LEN003HO-OyMarKHOM
MPOMbILLUIEHHOCTN, KOXKEBEHHOWN N TEKCTU/IbHOW MPOMbILLJIEHHOCTN;

€) He(pbTenpoayKTbl 1 YrneBoaopoabl, BXoAsLime B COCTaB TOMMB,

f) opyrmne opraHmyeckme coeanHeHus, onacHble UMEeHHO A1 MOPCKON Ccpeabl;

g) coeguHeHunsa a3oTa n ocdopa;

h) pagnoakTMBHbIE BELLECTBA, BKOYAA OTXOA4bI;

i) Hepa3naraemble MaTepuasibl, KOTOpble MOryT MJaBaTb Ha MOBEPXHOCTU, B
TosIWe BoAbl, MO0 oNycKaTbCs Ha OHO;

j) BewecTBa, KOTOpble MOryT OKa3aTb Cepbe3H0e BO3OENCTBME Ha BKYC U/Unu
3anax MOPCKUX MPOoAykKToB, noTpebnsembix 4yenosekom, nmMbo BO3AENCTBOBATb Ha
BKYC, 3anax, LBeT, Npo3payHOCTb N ApYrne XxapakTepUCTUKN BOAbI.

YacTb 2
3anpeLlleHHble BelecTBa

C uenblo 3awWmMTbl panoHa banTunckoro Mops OT BO34EWCTBUSA OMaCHbIX
BewecTB, [orosapuBawlwmecss CTOPOHbI 3anpeLllarT MOJIHOCTbIO WU YaCTUYHO
NCronb3oBaHWe cnefylmnx BewecTB B panioHe BbanTunmckoro Mops M Ha ero
BogocbopHoM baccenHe:

2.1. BewecTBa, 3anpelleHHble A58 WCNO0JIb30BaHUA B KadyeCTBe KOHEeYHOro
NPOAYKTa, 38 UCKJIIDYEHMEM B Ka4eCTBe JIeKapCTBEHHbIX NpenapaTos:

OOT (1,1,1-Tpuxnop-2,2-gu(xnopdeHnn-atad) n ero npoussogHole OOE un
nnn;

2.2. BewecTBa, 3anpelwleHHble aaa noboro NnpuMeHeHus, 3a UCKIYEHNEM NX
NCMONb30BaHUA B CYLLECTBYIOLWNX 3aMKHYTbIX CUCTeMax obopynoBaHUSA A0 KOHLUA
CpoKa ux cnyXbbl nan gna Hay4YHbIX NCCIeA0BAHUN, MPUKNAAHbBIX N aHANTUYECKUX
uenen:

a) PBC (MXB - nonuxnopupoBaHHble budeHunnol);



b) PCT (MNXT - nonuxsaopupoBaHHble TePEHUIbI).

2.3. BewecTBa, 3anpeLleHHble 019 HEKOTOPbIX BUAOB NPUMEHEHUS:

OnoBoopraHuyeckmne coenHeHuns, npUMeHseMble ans nony4yeHuns
npoTuBoobpacTaloLWmMX Kpacok, NpeaHa3Ha4YeHHbIX 418 Cya0B AJIMHON He MeHee 25
M 1 PbIOHbIX CafKOB.

YacTb 3
MecTnunabl
Ons 3awunTbl panoHa banTUNCKOro Mops OT BO3AENCTBUA OMNacHbIX BeLlecTB
Horosapusatowmecs CTOPOHbl LO/DKHbI CTPEMUTBLCA COKPaTUTb A0 MUHMMYMA W,

rae BO3MOXXHO, 3anpeTuTb WCMNOJIb30BaHWE CriefyloWmX BelwecTB B KadecTBe
necTuynaoB B panoHe bantunckoro mops n ero sogocbopHom baccenHe:

Homep no cnmcky OOH

AKPUIIOHUTPUIT 107131
AnbOpUH 309002
Apamut 140578

CoenmHeHMUsS KaIMUS -

XnopnaH 57749
XJTOPIOEeKOH 143500
Xnopoumedopm 6164983
XnopodopMm 67663
1, 2-InbpomMsdTaH 106934
OIVaJIOopuH 60571
SHIOPUH 72208
dTOPYKCYyCHass KMUCJIOTa M ee MNPOU3BOIHLE 7664393,

144490
T'enTaxJiop 76448
V300eH3011 297789
VBompuH 465736
KemneBan 4234791

CoenmHeHMS CBMHLA -

CoenmHeHMS PTYTHU -

MopdamMkBaT 4636833
Hutpoden 1836755
INenTaxyjopdeHOI 87865
[ToNMMXJIOPUPOBAaHHLIE TepPIIeHE! 8001501
XVHUBUH 82688

CoenmHeHMUs ceJieHa -

2,4,5-T 93765

ToxcadeH 8001352




MpunoxxeHwne i

KPUTEPUN UCNOJIb3OBAHUA
HAUNYHLWIEN NPUPOOOOXPAHHOU NMPAKTUKN
N HAUNYYHLUEN UMEIOLLENCA TEXHOJIOTUN

Mpasuno 1
Ob6Lwmne nonoxeHus

1. CornacHo CyLLeCcTBYOWMUM 4yacTaMm HacTosALen KoHBeHLNK

JorosapuBsatoLimecs CTOpOHHI NCNoNb3yloT Kputepuu Hauny4wen
NPUPOOOOXPAHHOW  MNPakKTUKN U Hawidydlwen  UMeLWencs  TexHoNoruu,
rnepe4vuncyieHHble HUXe.

2. B uensax npenoTepaLleHuns n NMKBUOaunn 3arpsA3HeHunsn
Horosapusatowmecs CTOPOHbI  WUCMOJL3YIOT  HaWyYLWylo  MNPUPOLOOXPAHHYIO
MPaKTUKY Ha BCeX WUCTOYHMKAX 3arpsA3HeHns ©n Hawlyulwylo UMELLYCs
TEXHOJIOTNI0 Ha TOYeYHbIX UCTOYHMKAX, COKpallas A0 MUHUMyMa WIN MNpekpallas
cbpocbl B BOAy 1 BbI6poCkl B aTMoCcdhepy N3 BCeX UCTOYHMKOB nyTeM obecnevyeHus
CTpaTernm KOHTPOS.

Mpaswuso 2
Hawnny4ywasa npmpoLooxpaHHasa NpakTuKa

1. TepMmuH "Hanny4dwasa npupoaooxpaHHaa rnpakTuka" o3HavdaeT npumMeHeHune
Hanbonee COOTBETCTBYIOLWMX KOMOBUHaUMM 1 Mep. Ona oTAeNIbHbIX C/ly4aeB, Kak
MUHUMYM, O0JIKHbI ObITb NPUHATBI K PAaCCMOTPEHUIO Cefyumne paHXXpoBaHHbIE
rpynnbl Mep:

- obyyeHne un wuHpopMupoBaHne o6WECTBEHHOCTM W Mosb3oBaTenen o6
3KOJIOrM4Yecknux nocnencTemsax Bblibopa AaHHOro BuMAa AesaTenbHoCcTU U Bbibopa
BbIMyCKaeMon NPOAYKLUN, ee NCMNOJIb30BaHNA N OKOHYaTEesIbHOro yaaleHus;

- pa3paboTka ©n npuMeHeHne KoOeKCoB Hauayywen npupoLoOXpPaHHON
MPaKTUKKN, KOTOPble OXBaTbIBAOT BCE aCNeKTbl XU3HefeATeNbHOCTU NPOAYKLUN;

- obsA3aTenbHas MapkupoBKa, wWHopMmupyowas obweCcTBEHHOCTb WU
notpebutenen o6 3KONOrMYECKOM pUCKe, CBA3A@HHOM C nNpoaykuuen, ee
NCMNOJIb30BAaHMEM N OKOHYaTEeJsIbHbIM YaaJIeHNEM;

- Hann4me cuctem cbopa n yaoaneHus;

- cbepexxeHune pecypcoB, BKJOYasA SHEPT UIo;

- nepepaboTka, w3BMeYEeHME MOJIE3HbIX KOMMOHEHTOB W MOBTOPHOE
NCMoNb30BaHUE;

- n3bexxaHve MCNosib30BaHUA BPeAHbIX BeLlecTB U Npoaykuum, obpasoBaHus
BpeLHbIX OTXO40B;

- NPUMEHEeHNe SKOHOMUYECKUX Mep K BUAaM OeATesIbHOCTU, K MPoayKUUN Uan
K rpynnam npoaykKumm n sMUCCmam;

- cucTemMa NnLeH3NpoBaHMSA, BKJOYaKOWaa pag orpaHNUYeHnn nnm 3anper.

2. Tlpwn onpepeneHnn, Kakasa KoMbuHaumsa ™Mep npepcrtasaseT cobonm
HauNy4lylo MPaKTUKY B LESIOM WM B OTAENbHbIX clydYaax, ocoboe BHUMaHue
OOJIKHO ObITb yAeseHo:

- MPUHLNMY OCTOPOXXHOCTW;

- DKOJIOrMYEeCKOMY PUCKY, CBA3aHHOMY C MpoAyKuuewn, ee MNpous3BOACTBOM,
NCMNOJIb30BAaHMEM N OKOHYaTEeJsIbHbIM YaaJIeHNEM;



- OTKa3y OT 3KOJIOFMYEeCKM BpedHbIX BUOOB AEATENbHOCTU WIN 3aMeHe Ha
MeHee 3arpssHsalowme BUabl OEATENbHOCTU, OTKa3ly OT WMCMOJIb30BaHUA BPeOHbIX
BeLw,ecTB WX 3aMeHa X Ha MeHee BpedHble BELLeCTBa;

- MacwTaby ncnosnb30BaHUS;

- NOTEeHUWaNbHOW NOJib3e A1 OKPY>XaloLen cpenbl UM HaKa3aHWUIO 3a 3aMeHy
MaTepuasioB NN OeSATENbHOCTN;

- MPOrpeccy N N3MEHEHUSIM B Hay4YHbIX 3HAHUAX U MOHUMaHWUK;

- CPOKaM OCyLLEeCTBIEHUNS;

- COLNANBHOMY M SKOHOMUNYECKOMY 3HAYEHMIO.

Mpaswuno 3
Hannydwasn nmetowasnca TexHonormns

1. TepmunH "Hanny4dwasa vMelowasaca TexHonorma" npuHAT ong onpenesieHuns
nocnegHem cTtagum pas3BuTua  npoueccos, obopyaoBaHua waM  MeTOLOB
DesaATeNbHOCTWN, KOTOpas OTpakaeT NpakTU4YeCcKy NPpUroAHOCTb AAaHHOW Mepbl A5
orpaHuyeHmnsa cbpocos.

2. MNpwn onpefeneHnn Hanny4ywen nMerLWenca TeXHOIornm, co3gatT av Habop
npoueccos, obopynoBaHuUA U MeTOOOB LEeNCTBUSA B LEJNOM WM B OTAEJIbHbIX
chy4dasax, ocoboe BHUMaHMe HeobxoanMMO yaoenaThb:

- COMNOCTaBMMbIM Mpoueccam, cCpeacTBaM WM MeTogam paboTbl, KOTOpble
yCrneLwHO NpoLwav UCMNbITaHUS;

- TexXHOJIOrM4yeckKMmM HOBLUECTBaM W WU3MEHEHUAM B Hay4HbIX 3HaHUAX W
NMOHMMaHUW;

- DKOHOMMYECKON LenecoobpasHOCTN N OCYLLECTBUMOCTN TaKON TEXHOJI0MNN;

- CPOKY NPUMEHEeHUS;

- XapakTepy n o6bemy amunccun;

- be3zoTxooHON TexXHosIoruu;

- IPUHLMXNY NPeaOoCTOPOXHOCTN.

Mpaswso 4
byaoyuiee ycoBepLieHCcTBOBaHMe
Takum obpa3oMm cnepyeT, 4TO "Hawnydwas NPUPOAOOXPaHHAsA MPakTuUKa" un
"Hannydwada wunMeruanca TexHosorna" co BpeMeHeM U3MEHSAKTCA B CBeTe

TEXHOJIOrM4eCKoro rnporpecca, saKOHOMU4YeCKNX 1N counasbHbIX yCJ'IOBVII7I, a TakKXe
nepemMeH B Hay4HbIX 3HaHNAX N NMOHATUAX.

MpunnoxeHwne lll
KPUTEPUWA N MEPbI,
KACAIOUWLNECA NPEOOTBPALULEHUNA 3ATPA3SHEHNA
OT HA3BEMHbIX NICTOYHUKOB
Mpaswuno 1

ObLWwume nonoXxeHus

CornacHo COOTBETCTBYIOLMM YacTaM gaHHoOW KoHBeHUMK [loroBapuBatoLmecs
CTOpPOHbI MPUMEHSAIOT KPUTEPUN N MEPbI, N3JTIOXKEHHbIE B HacToALWeM NpuaoxKeHun,
Ha Bcem BogocbopHoM 6OacceiHe W nNPUHMMAOT BO B3MMaHME MPUHLMMbI



Haunydwen npupogooxpaHHonm npakTuku (BEP) wn Hamnydwen wnmerowencs
TexHonorum (BAT), nsnoxeHHble B MpuaoxeHuu .

Mpasnno 2
Ocobble TpeboBaHus

1. MyHuumnanbHble CTOYHble BOAbl AOJ/IKHbI OYULLATLCA MO MEHbLUen Mepe
brnonornyeckUMmM UNN OPYruMm pPaBHOLEHHbIMU 3(PPEKTUBHBIMN MeTodaMu C
LeNblo CHUXXEHUS YPOBHSA OCHOBHbIX MapaMeTpoB 3arpsa3HeHUs. 3HaduTesibHoe
COKpaLleHne YPOBHSA A0JIKHO BblTb 4OCTUIHYTO NO OBMOreHHbIM BeLlecTBaM.

2. Wcnonb3oBaHne BOOHbLIX PecypCoB Ha MNPOMbILLNIEHHbIX NPeanpuaTmusax, no
BO3MOXXHOCTW, [OJKHO OblTb HanpaB/ieHO Ha 3aMKHyTble WIN MOAYy3aMKHYTble
CUCTeMbl BOAOMNOJIb30BaHMA ANns n3bexaHns obpa3oBaHmMa CTOYHbIX BOA.

3. CTO4YHble BOAbl [AOJDKHbl O4YULLATLCA pasfeslbHO [0 CMeWWBaHuUA C
pa3baBnsawLWMMM BOgAMMN.

4. CTO4YHble BOAbl, coAep>xallive BpefHble BewecTBa WM agpyrue
COOTBETCTBYKOLLME BewecTBa, He [O/DKHbl 04YMUWaTbCa BMecTe C  ApYyruMu
CTOYHBIMM BOJAMUW, eCANM MpPU 3TOM He [OCTUraeTCA CHUXEHUS KOJIn4ecTBa
3arpssHALWNX BellecTB B CTOKe, paBHOE KOJIMYeCTBY MpU pasfesibHON O4YUCTKe
Ka)X[oro oTAesibHO B3ATOr0 NMOTOKA CTOYHbIX BOA. [MOBbIWEHMEe KavyecTBa CTOYHbIX
BOJ, He AOJ/DKHO NPUBOAUTbL K 3Ha4YUTEsIbHOMY YBE/IMYEHUI0 KOJIm4ecTBa BPeaLHOro
ocapgka (una).

5. MNpepenbHble 3HayYeHua ansa cbpocos B BoAy U BbIOBpOCOB B aTMocdepy,
cogep>kalwmx BpefHble BewecTBa, A0JKHbI OblTb YKa3aHbl B Cneupa3peLleHunsx.

6. [lpoMblWweHHble nMpeanpuaTus WU Apyrve  TOoYe4YHble  UCTOYHUKMW,
NOAK/OYEHHbIE K MYHUUWUNAJIbHbIM  OYUCTHBbIM  COOPYXXEHMUSAM,  AOJIKHbI
MCNONb30BaTb HaWyyLlyl MWMELWYICA TEeXHONOrni ANA yAaneHUs BpefHbIX
BeLWlecTB, KOTOpble He MOryT ObiTb 0b6e3BpeXxeHbl Ha MYyHUUWUNANIbHbIX OYUCTHbIX
COOPYXXEHUAX WM KOTOpble MOryT HapywuUTb TeXHONOrnyeckme rnpouecchbl Ha
TaKuUX coopy>XeHnax. Kpome Toro, A0/HKHbI MPUHUMATbLCA Mepbl B COOTBETCTBUU C
Hauny4wen NnpMpoLoOOXPaHHON NPaKTUKON.

7. 3arps3HeHue, nocTynawowee oT pbliboBoAYECKUX MNpennpuaTUn, LOSKHO
OblTb MpenoTBpaLleHO W OrpaHWYeHO MyTeM MPUMEHEHUS  Haunyudlwen
NPUPOLO0OXPAHHON NMPAKTUKU U HaUJTyHLLIEen UMetoLLencs TEXHOIOMnK.

8. MNocTynneHne 3arpssHeHns M3 paccpenoTOYEeHHbIX UCTOYHWKOB, BKJIOYAS
CeNIbCKOXO3ANCTBEHHbIE, AO/DKHO ObITb  OFpaHM4eHO nNyTeM MpUMeHeHUs
Hauay4wen NnpMpoLooOXpaHHON NPaKTUKK.

9. Wcnonb3yemble necTyunAbl LO/DKHbI COOTBETCTBOBATb KPUTEPUSAM,
yCTaHOBJIEHHbIM KOoMUCCHen.

Mpaswnno 3
MpUHLMNBI BblAa4yn paspeLlleHnin NPOMbILLIIEHHbIM NPeanpUATUSAM

HNorosapusatowmecss CTopoHbl 6epyT Ha cebsa 06a3aTenbCTBO MPUMEHNATb
cnepgyrouwme npuHUMNBLE U npoueaypbl Npyv BblAaye pa3pelueHni, YnoMsHyTbIX B
MyHKTe 3 CTaTbM 6 HacTosAwen KoHBEeHUWN:

1. Bnagesney NpoMbILLUJIEHHOIO MpeanpuaTna O0JIXKeH npeactasuTb B opme
3a8BKU OaHHble n NHOPMaLMIO COOTBETCTBYOLNM HaUWOHaJIbHbIM
aOMNHUCTPATMBHBLIM OpraHam. Bnagenbuy pekomMeHAyeTCs NPOBECTU NMeperoBopbl
C COOTBETCTBYWOWMMU HAUMOHAJNIbHbBIMM OpraHaMm OTHOCUTEsSIbHO  OaHHbIX,
Tpebyembix Ona nogadn 3aaBkM B (cornaweHwe o6 obbemMe ©n xapakTepe
Tpebyemon nHpopMaumm n MHCNEKTUPOBAHUN).

Mo KpanHen Mepe, B 3a8BKY AOJIKHbI ObITb BKAKOYEHbI clefylouwme gaHHbe U
MHopMaumnsa:



O6bwas nHhopmaumns

- Ha3BaHMe, OTpac/lb, MECTOHaxXOXAeHne, Konn4ecTso paboTatowmx;

MNMono>xeHne gen B HaCTOSALMA MOMEHT U/UN NNaHNpyeMas AesTeNbHOCTb:

- MecTo cbpoca u/nnn Bbibpoca;

- TUN Npoun3BoaCcTBa, 06beM NponsBoaCcTBa U/Man nepepaboTku;

- MPON3BOACTBEHHbIE NPOLLECCHI;

- TUN N KONIMYECTBO Cbipbs, BEWECTB N/UaN NPOMEXYTOYHOW NMPOoaYKLMN;

- 06beM M KayeCTBO HEOYULLEHHbIX CTOYHbIX BOO W HEOYULLEHHbIX ra30BbiX
BbIOpOCOB, MoCTynawwmx OT BCEX COOTBETCTBYKOLIUX WUCTOYHUKOB (Hampumep,
Npon3BOACTBEHHAA BOAA, OXJlaXKAatowasa Boga);

- OMUCTKA CTOYHbLIX BOA W OTXOAALMX ra3oB C y4eTOM Twuna, npouecca wu
3(hPEKTNUBHOCTN NpeaBapUTENIbHON /NN OKOHYaTEesIbHON O4YUCTKWY;

- OYMLLEHHasa CTOYHas BOA4a W ra3oBble BbIOPOCHI C y4eTOM UX KOAMYeCcTBa U
KayeCcTBa Ha BbIXOAE COOPYXXEeHUs MnpeaBapuTEsIbHOW W/UNM  OKOH4YaTesIbHOWN
0YNCTKY;

- KOZINYECTBO N KAa4YeCTBO TBEPAbIX N XUOKUX OTX0L0B, obpa3syemMbix BO BpeEMS
TEXHOIOrMYeCcKoro npouecca n B pesysibTaTe OYUCTKM CTOYHbIX BOA M OTXOAALLMNX
rasos;

- 06paboTKa TBEpAbIX N XUOKNX OTXOA0B;

- WH(opmauma o Mepax MO NpPefoTBPALLEHUIO HapyLweHUMA npouecca u
aBapuUnNHbIX cOpOCOB;

- NOJZIOXKEHMe p[en B HacCToAWWMA MOMEHT M BO3MOXHOE BO34EeNCTBME Ha
COCTOSIHME OKpY>KaloLen cpenbl;

AnbTepHaTMBbI N UX Pa3INYHOEe BO3OENCTBUE, HAaNpMUMep, Ha 3KOJIOrn4eckmne un
3KOHOMMYECKMe acnekTbl 6e3onacHoCcTK, B cly4ae HeobxoanMocTu:

- Apyrue BO3MOXXHble TEXHOIOrMYeCKne npoLecchbl;

- Apyrve BO3MOXHble BWUAbl Cbipbf, BELECTB W/WIN MNPOMEXYTOYHON
npoAayKLMu;

- Apyrvue BO3MOXXHble TEXHOIOMrMN O4YNCTKU/0bpaboTKu.

2. CooTBeTCTBYWOLWME HALMNOHANbHbIE OpPraHbl AOJ/IKHbI OLEHUTb MOJIOXKEHNEe
Jen B [JaHHbIA  MOMEHT W MoTeHuManbHoe BO34eNCTBME MJIaHUPYyeMOK
DesaATeNIbHOCTN Ha OKpPY>XaloLLyto cpeny.

3. CooTBETCTBYOLLME HALWUOHaIbHble OpraHbl Nocjie BCECTOPOHHEN OLEHKU, C
y4eTOM BbILLIEYNMOMSAHYTbIX aCMeKToB, BbiAalOT pa3peleHne, B KOTOPOM, MO
KpanHen Mepe, 00JIXKHO ObITb 3a/10)KEHO Crieayiolee:

- XapakKTepucTMKa BCEX KOMMOHEHTOB (Hanpumep, obbem npom3BOACTBA),
KOTOpble BAUAIOT Ha KOIMYECTBO M Ka4yecTBO cOpocoB n/mam BbIBpOCOB;

- npefesibHble 3HAa4YeHUA KOJIMYEeCTBa W KavecTBa (KOHUEHTpauus wu/vnu
Harpyska) 4aa NpsMbIX N KOCBEHHbIX COPOCOB 1 BbIOBPOCOB;

- UIHCTPYKLMK, KacaloLlmecs:

- CTpouTenbCcTBa 1 Mep be3onacHOCTY;

- MPON3BOACTBEHHbIX MPOLECCOB U/UNKN BELLECTB;
3KCrslyaTaunum n peMoHTa O4UCTHbIX COOPYXXEHUI;

N3BJIe4YeHN MaTepuranoB/BeLLECTB N YAa/leHNS OTXO40B;

- TUNa U CTeneHn KOHTPOJISA, KOTOPbIA OOJ/IKEH OCYLLEeCTBAATbLCSA BRaesbLeM
npeanpuaTmnsa (CaMOKOHTPOJb);

- Mep, KOoTopble crefyeT NpUHUMATb B CJlydae HapylleHUs npouecca u npu
aBapumnHbIX cbpocax;

- ICMOJIb3YyEMbIX aHAIMTUYECKMUX METOL0B;

- rpadouka mMogepHusaummn, nepeHanagknm v obcnenoBaHUs, OCyLLECTBSAEMbIX
BNafenbLUeM NpeanpusaTus,;

- rpamka OT4YEeTHOCTW ornepaTopa O KOHTPOJE W/MAM CaMOKOHTpOJe,
nepeHanagke n obcnenoBaHnn.

4. COOTBETCTBYIOLLNE HALMOHAIbHbIE OPraHbl MK He3aBUCUMasa OpraHu3auums,
YMNOJIHOMOYEHHaaA COOTBETCTBYOWMMN HAaLMOHaIbHbIMW OpraHaMu, AOJSIKHbI:

- OCYWeCTBNIATb MHCMEeKTUpOBaHMWe KoJmnm4yecTBa M KadecTBa cbpocoB u/unu



BbibpocoB nytem oTbopa Npob 1 nx aHanm3a;

- KOHTPOJIMPOBaThb BbIMOJHEeHUe TpeboBaHUN pa3peLleHuns;

- OpraHn3oBaTb MOHUTOPWUHI 3a Pas/INYHbIMM BMAAMU BO3gencTesusa cbpocos
CTOYHbIX BOA U BbIOPOCOB B aTMoCdhepy;

- NepecMaTpuBaTb, B CJly4ae HeobxoonMoCTun, paspeLleHue.

MNpunoxxeHune IV
NPEOOTBPALLEHUE 3ArPA3HEHUN C CYO0B

Mpaswuno 1. COTPYOAHUYECTBO

B Bonpocax 3awmnTbl panoHa banTunckoro mMops OT 3arpsA3HeHUn C Cy[oB
HOoroeapusatowmecs CTOPOHbI COTPYOHMNYAIOT:

a) B pamMkax MexayHapoOHOM MOPCKOW opraHu3auum, B 4YacTHOCTW, B
BOMpoOCax coaencTauns paspabotke MexxayHapoaHbIX NpaBusl, OCHOBAHHbIX, MOMUMO
nMpoYyero, Ha npuHUMNax u obssaTenbCTBax HacTosAwen KoHBeHUUM, KOoTopasd
BKJlOMAeT BOMPOCbl COAENCTBUA WUCMOJSIb30BAaHUIO HaWy4len MMerLwencs
TEXHONOrMM N Hauayylwen npuUpPOLOOXPaHHOM  MPAKTUKK, YKa3aHHbIX B
NpunoxexHww ll;

b) B 3¢bdeKTMBHOM W rapMOHM30BAHHOM BbINOJHEHUW MNpPaBWU, MNPUHATbLIX
MexayHapoaHOW MOPCKOW opraHu3saumen.

Mpasuno 2. COOENCTBUE B PACCJIEQOBAHUAX

Horosapusatowmecss CTopoHbl 6e3 yuiepba ona nyHkTa 3 cTaTbM 4 HacToSALWEN
KoHBeHUUN  coOTBEeTCTBYyWOWMM o0Opa3oM COOENCTBYKT  Apyr Opyry B
paccnefoBaHUM HapylleHU OeNCTBYOWEero 3akoHofaTesbCTBa B 4YacTu Mep
npefoTBpaLLEHNS 3arpsa3HeHNs, KOTopble 4ENCTBUTENbHO MW MPeanoIoXUTEIbHO
uMenn Mecto B panoHe bBbanTunckoro MopsA. OTO  MOXET  BKJOYaTb
WHCNEKTUPOBaHNE COOTBETCTBYHOLWMMN KOMMNETEHTHLIMW OpraHamMum 3anuvcen B
XXYPHasax perucrpaunm HedTAHbIX onepauni, XXypHanax perncrpaumm rpy3osBbiX
onepaunin, CynoBblX BaXTEHHbIX »XYpPHasaX, MalUMHHbIX BaXTEHHbIX >XypHanax, a
Takxe oTbopa npob HepTU [NA uenen aHAUTUYECKOW MAEHTUPUKALMKN, HO He
OrpaHNYMBaTbLCA OAHHBIMU MEpPaMW.

Mpaswno 3. ONMPEAEJIEHNA

Ona yenen HacTosawero MNpunoXxeHus:

1. "AgMUHNCTpauma" o3HavaeT npasmTensCcTBo [orosapmsatowenca CTOPOHSI,
rnog ynpasJjleHMEeM KOTOPOro 3KChJlyaTupyeTcsa CcyaoHo. B oTHoweHwun cygHa,
nMmetLwero npaBo Hectu dnar nwboro rocygapctea, AAMUHUCTPaLNEN ABNAETCA
NnpaBUTEeNbCTBO AAaHHOMO rocygapcTBa. B oTHOWeHUN CTauNOHaPHbIX WX NaBYy4YnX
naaTgopM, 3aHATbIX pa3BedkoMm M pa3paboTKoOM MOpPCKOro AHa WM ero Hepgp,
nPMMbIKAOLWKNUX K rnobepexblo, Hag KoTopbiMu npubpexHoe rocynapcTBo
OCYLLEeCTBNSEeT CBOMN CyBepeHHble NpaBa B Lensx pa3Benkum n fobblym nNpupoaHbIX
pecypcoB, AOQMUHUCTpaUMEN ABNAETCA NPaBUTENIbCTBO COOTBETCTBYHOLWEro
npmbpe)>xHoro rocynapcTea.

2. a) "Cbpoc" B OTHOLIEHUM BPEAHbIX BELLECTB WM CTOKOB, COAEp Kalunx
Takue BellecTBa, 03HavaeT nbonm cbpoc c cyaHa, KakuMmu 6bl NPUYNHAMM OH He
Bbl3blBaJICH, BKJOYaET M0Oy0 yTeyky, yaaneHme, pa3nms, npocavynBaHne, oTKa4ky,
BblAeNeHne Ui ONOpPOXKHEHUe;

b) "Cbpoc" He BKNIOYaET:



i) 3axopoHeHMe B €ero 3Ha4YeHUM B COOTBETCTBMM C KoHBeHUUEN MO
npenoTBpaLLEHNIO 3arpsa3HeHna Mopsa cbpocamM M OTXOAOB U APYrMx MaTepuanos,
noannucaHHon B JlIoHaoHe 29 nekabps 1972 r.; nan

ii) BbIBpOC BpeAHbIX BeLEeCcTB, HENOCPeACTBEHHO BO3HMKAOLWWA B pe3ysbTaTe
pa3Benku, [00bl4M U CBA3@HHOM C HUMUK NepepaboTKm Ha Mope MUHepasibHbIX
pecypcoB MOPCKOro AHa; unamn

iii) BbIOpPOC BpeOHbiX BELWECTB B LENsAX MPOBeOeHUss 3aKOHHbIX Hay4YHbIX
nccnenoBaHUN ONs COKpaWeHUs 3arpasHeHnsa Uianm KOHTPOS.

3. TepMuH "oT 6nmxanwero 6epera" o03Ha4yaeT OT WUCXOAHOW NMHWUW, OT
KOTOPOW YyCTaHaB/IMBaeTCA TeppuTopuasibHOe Mope [OaHHOM TeppuTopunm B
COOTBETCTBUU C MeXXOYHapOoL4HbIM NMPaBoOM.

4. TepMmuH "topucoukuma" OOJDKEH TOJIKOBaTbCA B COOTBETCTBUU C
MeXXOYyHapOoAHbIM NMpaBoM, OENCTBYOLWMM B MOMEHT MNPUMEHEHNA NN TOJIKOBAHUSA
AaHHoro lNMpunnoxeHunsa.

5. TepmuH "MAPMOJT 73/78" o03Ha4vaeT MeXAyHapOOHYIO KOHBEHUWIO Mo
npenoTBpaLLEeHUIO 3arpsa3HeHnn oT cygoB 1973 r. ¢ nonpaBkaMum no [1poTokoay oT
1978 .

Mpasusio 4. MPUMEHEHWE NPUTOXXEHWIA K MAPIMOJ 73/78

HorosapusBatowmecs CTOPOHbl MNPUMEHSAIOT MOJIOXKEHUSA TMNPUNOXKEHUA K
MAPIOJ1 73/78 B oTHOWEHNN NpeaMeTa rnpasunna 5.

Mpaswuno 5. CTOYHbLIE BO bl

Hdorosapusatowmecs CTOPOHbI MPUMEHSAIOT MOJIOXKEHUA NYHKTOB OT A no D, F mn
G HacTosAwero npasBuwia B OTHoweHUnM CcOPOCOB CTOYHbIX BOA C CYyAoB,
3KCNAyaTUpyeMsbix B panioHe banTuUnckoro mops.

A. OnpepeneHuns

Onsa yenenm HacTosALWwero npasuia:

1. "CTOYHbIE BOAObLI" O3HAYAlOT:

a) CTOKM 1 gpyrme oTxoabl U3 nobbix BUAOB TyasleToB, NMMCCYapoB, WNUraToB
nT.N,;

b) CTOKM M3 BaHH, pPakKOBUH W LWWNWraToB, HaXOAAWUXCA B MeOUUMHCKUX
nomMewieHusax (ambynatopus, nasapeT v T.n.);

C) CTOKN U3 NOMELLEHNN, FAe COAEPXKATCA XXMNBOTHbLIE; NN

d) opyrme CTo4YHble BOAbl, CMeLllaHHble CO CTOKaMU, NepevyncaeHHbIMA BblLLe.

2. "HakonuTenbHbIN TaHK" O3HavYaeT TaHK, WUcnonb3lyembin gna cbopa u
XPaHeHUs CTOYHbIX BOA.

B. NMpuMmeHeHNne

Mono)XeHnsa HacTosAWero npasuia NPUMEHSITCA K:

a) cyoam sBogomn3smelleHnem 200 pernctpoBbiX TOHH 1 6onee;

b) cynam BopgousMelwleHnem MeHee 200 perncTpoBbiX TOHH, WMEKOLLUM
paspelleHne Ha nepeBo3Ky 6onee 10 4yenosek;

C) cyAaM C HeyCTaHOBNEHHbIM BOAOW3MELLEHMEM, Ha KOTOPbIX pa3pelleHa
rnepeso3ka bonee 10 4yenosek.

C. Cbpoc CTOYHbIX BOA,
1. C yyeToM nosioXeHun nyHkTa D HacToswero npaBuna, cbpoc CTOYHbIX BOA

B MOpe 3anpeLleH, 3a UCK/II0YEeHNeM, Koraa:
a) cyaHo cbpacbiBaeT M3MesSibYeHHble U Ae3MHPULMPOBAHHbIE CTOYHbIE BOAbI,
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Ncnonb3ys ogobpeHHyo AAMUHUCTPaAUMEN CUCTEMY, Ha paccTosaHum He 6onee 4
MOPCKNX MUNb OT Banxxanwero bepera, nam CTo4YHble BOAbl, HE U3MEJSIbYEHHbIE NN
Oe3MHPULMPOBaHHbLIE, Ha paccToAHMM B6onee 13 MOPCKUX Mub OT Bavkanwiero
bepera, npu4yem B A0b6OM Csy4ae, CTO4YHbie BOAbl, KOTOpPbIE XPaHWINCb B
HakKoMUTesSIbHOM TaHKe, [OOJ/DKHbl cOpacbiBaTbCs MOCTENEeHHO, Korja CcynHo
HaxXo4UTCA B NYTW CO CKOPOCTbIO HEe MeHee 4 y3/108B; Uiun

b) cyaHo nmeeT Ha 60OpPTYy AENCTBYIOLLYIO OYUCTHYK YCTaHOBKY, 040OpEHHYIO
AOMUHUCTpauven, n

i) pe3ynbTaTbl UCMbITAHUN YCTAHOBKW YKa3aHbl B AOKYMEHTe, Haxoasuemcs
Ha 6opTy cyaHa;

ii) KpomMe TOro, 3arps3HeHHble CTOKW He [OO0JDKHbl cofep)xaTb BUAMMbIX
naaBalWMX TBEPAbIX YaCTUL, @ TakKXXe Bbi3blBaTb U3MEHEHME LIBETA OKPY>KatoLLEN
BOAbI.

2. Korga cTo4Hble BOAblI CMeLaHbl C 0TX04aMM WU CTOYHbIMKU BoAaMu, cbpoc
KOTOpbIX nognagaeT noj AencTBue Apyrux TpeboBaHUN, OO/HKHbI NMPUMEHATHLCS
bonee xecTkme TpeboBaHuUs.

D. Ucknto4vyeHns

NyHKT C HacTosALWLEero npaBusia He NPpMMeHseTCs K:

a) cbpocy CTOYHbIX BOA C CyAHa B Lensax obecnevyeHms 6e30nacHOCTU CyaHa,
NN HaxoasWmMXca Ha 6opTy Ntoaen, Nan cNaceHns XXU3HN Ha Mope, UK

b) cbpoCcy CTO4YHbLIX BOA B pe3ysbTaTe MOBpPeXAeHUs CcyaHa wuanm ero
obopynoBaHusa, ecam Ao u nocnae 6binm nNpennpuHSATbl BCE pa3yMHble Mepbl
NPeaoCTOPOXKHOCTU C Liesblo NpenoTBpaLLeHns NN CBeaeHUsa K MUHUMYMY Takoro
cbpoca.

E. MpunemMHble yCcTponcTea

1. Kaxxpasa Joroapusatowasaca CtopoHa bepeT Ha ceba obecneyeHne cBomx
MOpTOB N TEPMUHANOB B panioHe banTuMUcKoro mopsa ycTpoucTBamMum Ons npuema
CTOYHbLIX BOJA, OTBEYaWWMMKU MOTPEOHOCTAM WUCMONb3YWMUX WX CyOOB M He
npMBOAALMNMUN K X HEOBOCHOBAHHOMY MPOCTOLO.

2. Ona obecne4vyeHna coeOuMHEHUA TMPUEMHbIX YCTPOWCTB CO CJIMBHbIMU
Tpybonposogamm cynoB oba TpybonpoBoda AOJIKHbI ObiTb 000pyAOBaHbI
CTaHOAPTHbIMU  CJ/INBHLIMW COEAVMHEHUSIMN B COOTBETCTBMM CO CAedyloLen
Tabnnuen.

Ona cynos, MMeWUX TeopeTUyeckyto BbiICOTy 6opTa 5 M U  MeHee,
BHYTPEHHUIN AnaMeTp CJIMBHOIO COeANHEHUS MOXKET ObiTb PaBHbIM 38 MM.

CTAHIAPTHHE PA3BMEPH OJIAHIIEB IJI1 CJIVMBHEX COEIVHEHNNA

OnmcaHue Pasmep
BHewHMM IMaMeTp 210 mm
BHYTpPEHHUN IMaMeTP CoOOTBETCTBEHHO BHEIHEMYy IMaMeTpy
TPYOBL

IvaMeTp OKPYXHOCTM LeHTpoB |[170 MM
OTBEPCTUM 04 OOJITH

[Ipopesu non OQJaHLE 4 oTBepcTMa OMaMeTpoM no 18 wmm,
PACIOJIOXKEHHEIX Ha PaBHEIX PAaCCTOAHMUAX
IO OKPYXHOCTM LIEHTPOB yKasaHHOTO
oraMeTpa, C NpopessaMM OO HaPyXHOM
KPOMKM BBIIEYNOMAHYTOTIO GiaHLa.
llmprHa npopesen — 18 MM




TonmmHa GJjaHLa 16 MM

BOJITEL M Taliku: 4, xaxnelt OvMaMeTpoM 16 MM u
KommuecTBO M OuameTp TpebyeMOV IOJIMHEL.

dyiaHel] npenHa3HaUeH IJigd COeIVHeHus TpyO® C MMHMMAJILHEIM BHYTPEHHUM
nuaMeTrpoM 100 MM ¥ mojrkeH OBITH MBTOTOBJIEH M3 CTaJM UM IPYTOTO
SKBMBAJIEHTHOTO MaTepuaja C IJIOCKOM TOPLEeBOM MNOBEPXHOCTBI. OTOT
bjaHel] BMeCcTe C COOTBETCTBYIIIMM CaJIbHMKOM HOOJIDKEH OBIThH pacCumMTaH
Ha pabouee maByieHre 4 KI'/KB. CM.

KoHcynbTaHTIOC: MpnMeYdaHume.
B TekcTe moKyMeHTa npu nepesoge, BMONMO, OOMyLleHa orneYyaTka: BmecTo "4
Kr/kB. CM", cnepnyeT 4nTaTb "6 Kr/KB. CM".

F. OcBnpetenbCcTBOBaHUA

1. Cypa, cosepLiaowine MexayHapoaHble pencobl B panioHe banTtumnckoro mops,
noasie)xxaT OCBMAETE/IbCTBOBAHUAM, U3/TOXKEHHbIM HUXKE:

a) nepBOHa4YasibHOMY OCBUAETe/IbCTBOBaHUIO MNepes BBOAOM Cy[AHa B
aKCnslyaTauu uaM nepen nNepBUYHOM BblAayen ceBupeTenbcTBa, Tpebyemoro
NyHKTOM G HacToswero rnpaBuja, KOTOpOe BKJYaeT OCBMAETesIbCTBOBaHME
CyAHa, 4Tobbl yOOCTOBEPUTLCS, 4TO:

i) echn cynHO obopynoBaHO YCTaHOBKOW A1 OYUCTKM CTOYHbIX BOJA, TO 3Ta
yCTaHOBKa OTBeYaeT 3KCrJlyaTauWoOHHbIM TpeboBaHMAM, OCHOBaHHbIM  Ha
CTaHpapTax, HopMaTueBax M MeTodax UCMbITaHUNA, peKoMeHAOBaHHbIX Komuccuen,
n opgobpeHa AoOMUHUCTpaUVen;

i) ecnn cyaHo obopynoBaHO CUCTEMON U3MESIbYEHUSA N AE3UHAEKLNN CTOYHbIX
BOJ, TO Takasd cucTeMa oTBeYaeT 3KCrjyaTaunoHHbIM TpeboBaHMAM, OCHOBAHHbLIM
Ha CTaHgapTax, HOpMaTMBax W MeToAaX WCMbITaHUW, PEeKOMEeHOOBaHHbIX
Komuccumen, n ogobpeHa AoOMUHNCTPaLNEN;

iiil) ecin cyoHo obopynoBaHO HAKOMUTEsIbHbLIM TAaHKOM, TO 06beM Takoro
TaHKa ygposseTBopseT AOMUHUCTPALMIO KakK AOCTaTOYHbIN [N XpaHEeHUsa BcCeX
CTOYHbIX BOA C Y4€TOM 3KCMJyaTauum CyaHa, KoJnyecTBa 4esoBeK Ha 6opTy u
OpYyrux  COOTBETCTBYWOWMX  (akTopoB. HakonuTenbHbl  TaHK  oOTBevaeT
3KCMslyaTauuMoHHbIM TpeboBaHMAM, OCHOBAaHHbIM Ha CTaHfapTax W MeTodax
NCNbITaHNI, pEKOMEHA0BaHHbIX KoMuccumen, n ogobpeH AoMUHUCTPaLNERn; n

iV) 4TO cCyOoHO oOcHauweHo TpybonposogoM pgns cbpoca CTOYHbLIX BOLO B
npuemMHoe coopyxxeHue. Tpybonposon n[os/mkeH 6biTb OCHALWEeH CTaHAAPTHbIM
C/IMBHbLIM CcOoegWHEeHMeM B COOTBETCTBMM C nOyHkToM E; nubo pna cynos,
OCYLWeCTBASAILWMX cneynasbHble pencbl U OCHALLeHHbIX, B COOTBETCTBUM C
ApyrumMun cTaHpapTamu, gonyckaeMbiMnm AgMUHUCTPaUnen, BuICTpooenCTBYOWNMUN
coeguHUTeNbHbIMU My TaMu.

Takoe ocBuaeTeNlbCTBOBaHME TMPOBOAUTCHA, YTOObl yOOCTOBEPUTHLCSH, YTO
obopynoBaHune, coeauHeHus, npucrnocobneHna ©n  MaTepumanbl  MNOJIHOCTbIO
COOTBETCTBYIOT TpeboBaHMAM HACTOALWEro Npasuia.

AOMUHUCTpaunsa npusHaetT "CBupetenbCTBO O TUMOBOM  UCMbITaHUN"
YCTAQHOBOK MO O4YMCTKE CTOYHbIX BOA, BblOAaHHOE BAACTAMU  APYruUX
LoroBapusatowmxca CTOPOH.

b) Mepnognyeckomy 0CBMAETENIbCTBOBAHMUIO C WHTepBanamu,
YCTaQHOBNEHHbIMU AAMUHUCTPaLMEN, HO He npeBbiWawmMMn MaTn neT, 4Tobbl
yOocToBepuThbCs, 4To obopynoBaHue, coeanHeEHUs, npucnocobneHns n matepumanbl
MOJIHOCTbIO COOTBETCTBYIOT TpeboBaHUAM HacTosALLLEero rnpasunia.

2. OcBmpgeTenbCTBOBaHMA CyaoB C uUenblo obecrnedyeHuss BbINOJHEHUS
MOJIOXKEHUN  HacTosAwero npasBuaa MNPOBOAATCA  OOJ/DKHOCTHbIMW — nLaMWU



AoMNHNCTpaunn. OaHako, AoMUHUCTpaUKA MOXXeT nopy4unTb
OCBMAETENIbCTBOBAHME WHCMNEKTOopaM, Ha3Ha4YeHHbIM Oasa 3TOM  uenu, wuau
opraHumsaumam, nNpusHaHHbIM eln. B Kaxaom cnyyae paHHas AQMUHUCTpaums
rapaHTUpyeT NOJHOTY U 3P PEKTUBHOCTb OCBMAETE/IbCTBOBAHUN.

3. Mocne 3aBepleHnsa Noboro ocBuaeTesIbCTBOBaHMUA CyHa He LOMycKaeTcs
BHOCUTb HMKAKUX 3HAuYUTEesIbHbIX W3MeHeHun B obopynoBaHue, QUTUHIN,
npucnocobneHna mnnm maTepuanbl, NoABeprunecs ocBmaeTenbCTBOBaHUto, 6e3
CaHKUMKM  AQMUHUCTPALUK, 3@  WUCKJOYEHWEM  MNpsAMOM  3aMeHbl  TaKoro
obopyaoBaHNA UK YCTPONCTB.

G. CBngeTesibCTBO

1. CBunpeTtenbCTBO O MNpenoTBpalleHUM 3arpsisHEeHMA CTOYHbIMM BOAaMU
BbllAeTCA Nnocse oCBUAeTeNbCTBOBaAHUA cyAaM, nNpuHuMarowmm Ha 6opT 6onee 50
4YesI0OBEK U BbIMOJIHALWNM MeXAYHapoaHble penchl B panoHe banTUnNckoro Mops, B
COOTBETCTBUM C MOJIOXKEHNAMU NYHKTa F HacTosAwero npasuna.

2. Takoe cBuaeTesnbCTBO BblgaeTca nNubo ApmuHucTpauumen, nmbo nwbbIM
NNLUOM UAN OpraHusaumen, OO/HKHbIM 06pa3oM yNoJSIHOMOYEHHbIMU €. B Kaxaom
chydae AAMUHUCTPaLNA HeCceT NOJIHY OTBETCTBEHHOCTb 3a CBUAETE/IbCTBO.

3. CBupeTenbCTBO O MpefoTBpalleHUn 3arpA3HeHus CTOYHbIMW BOLaMWU
cocTtaBnseTca o ¢GopMe, COOTBETCTBYyWLWeNn obpasyy, coaepxawemycs B
aonosHeHun K npunoxeHutwo IV KoHseHuun MAPMOJT 73/78. Ecinm ncnosb3yeMblin
A3blK He SABJISeTCH aHMJUNCKUM, TEeKCT CBuAeTesIbCTBa [OJDKEeH coAepxaTb
rnepeso Ha aHMJIMNCKUN A3bIK.

4. CBnpgeTenbCTBO O nMNpefoTBpaLLleHUN 3arpAa3HeHUs CTOYHbIMW BOAAMU
BbllAeTCA Ha Nepuon, YCTaHOBJIEHHbIN AOMUHUCTpPaUMen, HO He MpeBbILLAoLLLnIA
NATW NeT CO OHA ero Bbiga4u.

5. CBuoeTesibCTBO TepsaeT CUY, eC/IN Ha CyAHe Npoun3BefeHbl 3Ha4YuTesIbHble
n3meHeHns B obopynoBaHUM, YCTPOMUCTBaX, MPUCMOCOBNEHUAX uaum MaTepuanax
6e3 opobpeHus AQMUHUCTPaUMEN, 3@ WUCKJKYEHMEM TMPSMON 3aMeHbl TakKoro
obopynoBaHMS UM yCTPONCTB.

MpunoxxeHne V

NCKJNIOYEHUA U3 OBLLLETO 3AMNPETA 3AXOPOHEHMS OTXOA0B
n APYrmx MATEPUAJIOB B PAMOHE BAJITUNCKOIoO MOPH

Mpaswuno 1

B cooTBeTCTBUM C NYHKTOM 2 CTaTbM 11 HacTosAwen KoHBeHUMN 3anpeLlieHue
3aXOPOHEHNSA He TMPUMEHSETCA K YAaJNIeHWI0 B MOPEe MaTepuasnioB, BbIHYTbIX
3eMCHapsagamu, rnpu ycaoBuu, 4To:

a) 3axOopoHeHMe MaTepuasnoB, BbIHYTbIX 3eMCHapsfamMu W coaep Kaliunx
BpeAHble BewecTBa, YMOMAHYTbIX B [lpuiaoxeHuu |, pa3pellaeTca TOJIbKO B
COOTBETCTBUM C PykoBOACTBOM, ogobpeHHbIM KoMuccmen; n

b) 3axopoHeHue nNpoBOAMTCA B COOTBETCTBUM C MNpefBapuTesbHbIM
crneuvasnbHbiM paspeweHneM, BblOaHHbIM COOTBETCTBYIOLWMM HaUWOHANbHbIM
OpraHom:

i) B npepenax BHYTPEHHUX BOO WU  TeppuToOpuanbHOro  Mops
HOoroeapusatowenca CTOpOHbI; Unun

ii) 3a npepenamMmun BHYTPEHHUX BOL W TepPpUTOPMANILHOrO MOps, B CJlyyvae
HeobxoAMMOCTK Nocne NPpoBeAeHNs KOHCYIbTauun B Komumccuu.

Mpu BblOaye Takux paspeweHnnn LorosapuBatowinecs CTOPOHbl OENCTBYIOT




COrJ1IaCHO MNMoJIOXKeHNsaM nNpasuaa 3 HacTosawero MpunoxxeHus.
Mpaswusno 2

1. CooTBETCTBYOWMNA HaLMOHANIbHLIA OpraH, YnoMsHyTbln B MNaparpade 2

cTaTbun 11 HacToAwen KoHBEeHLNN:
a) BblOaeT chneuvasbHble paspeleHns, npeaycMoTpeHHble npasuaom 1

HacTosawero lNpnnoxeHuns;

b) BeoeT OTY4ETHOCTb O XapaKTepe N KOJMYeCTBe BeLecTB, pa3pelleHHbIX K
3aXOPOHEHMIO, @ TaKXe 0 MecCTe, BPpeEMEHU U MeToLax 3aXOPOHeHUs;

C) cobmpaeT nMetowytoca nHpopMauno o0 xapaktepe n obbemMax MaTepuasnos,
3aXOPOHEHHbLIX B paoHe banTmnckoro mops B nocjsenHee BpeMsA, U OO MOMEHTa
BCTYMJ€HNA B CWIYy HacToswen KoHBeHuuwW, npu  YyCJ0BUW, YTO Takue
3aXOpPOHEHHbIE MaTepuasibl MO Bbi3BaTb 3arpsA3HeHuMe BoObl WIN OPraHU3MoB B
panoHe Bbantunckoro Mops, NMbo Mornm ObiTb BbIIOBAEHLI PbLIOONPOMbLICIOBbLIM
obopynoBaHMEM WAN MNPUYMHUTL BPEA; a TakKXe O MecTe, BPEMEHUM N MeToae
TAKOro 3aXOpPOHEeHUs.

2. CoOTBeTCTBYWLWMA HaUMOHaNbHbIN  OpraH BblgaeT cneuvasbHoe
paspelweHne B COOTBETCTBUM C MpaBwaoM 1 HacToawero [lpunoxxeHus Ha
npegnosiaraeMoe 3axopoHeHne MmaTepunanoB B pannoHe banTunckoro Mmops:

a) MOrpy>XeHHbIX Ha ero TeppuTopun;

b) nNorpy>eHHbIX CyaHOM WINW CaMOJIeTOM, 3aperucTpumMpoBaHHbIM Ha ero
TeppuTopuUn MM  HecywmMm ero dnar, ec/am norpyska npov3BOAUTCA Ha
TeppuTopun rocyaapcTea, He asnsaowerocd CTopoHOW HacTosAwen KoHBEHUNN.

3. Kaxxpasa [oroBapuBawuwasnca CTopoHa coobuiaet KoMmuccum u, Korga 3To
yMeCTHO, apyrum JorosapuBatowmmcs CtopoHam WHpopmauuio,
npeaycMOTPEHHYD B nOoAnyHkTe 1 npaBuna 2 HacTtoswero [Mpunoxenus.
Mpouenypa NpeactaBaeHns coobieHnn 1 X XxapakTep onpepenseTca Komnccmen.

Mpaswnno 3

Mpu Bbloavye crneuvanbHbIX pa3pelleHnn B COOTBETCTBUM C OpaswioMm 1

HacToswero MNMpunaoXXeHna COOTBETCTBYOLWMNIA HALWOHA/IbHbLIA OPraH NPUHUMaeT BO
BHUMaHMe cnepytoLlee:

a) KOJINYEeCTBO BbIHYTOIN0 3€eMCHapaA0M FpyHTa, Nogsie)xalero 3aXo0poOHEHNIO;

b) conpep>xaHune BewecTs, yNOMAHYTbIX B [1pnnoxeHun I;

C) MeCTO 3axOpoHeHus (HanpuMmep, KOOpAWHATbl panoHa 3aXOPOHEHUSH,
rnybnHa wun pacctosHue oT 6epera) M ero B3auMOOEeNCTBME C panliOHaMWu,
npeacTaBnasoWmMMn ocobblin MHTepec (Hanpumep, 30HbI OTAbIXa, MecTa HepecTa,
pbI6ONUTOMHUKK, parioHbl pbiBoIOBCTBaA U T.4.);

d) XapakKTepuCTUKM BOAbl, €C/IN 3aXOpPOHEHME MPOU3BOOUTCA 3a npenenammu
TEepPpPUTOPUANLHOIrO MOPS, BK/OYatOLWME:

i) rmoporpaduyeckme napameTpbl (Hanpumep, TemnepaTypa, COJIEHOCTb,
MJOTHOCTb, CTpaTUdmnKaumns);

ii) Xxummyeckme cBoncTBa (pH, pacTBOpPeHHbLIN KuUcaopon, OuoreHHble
BellecTBa);

i) 6uonormyeckne cBoucTBa (NepBuYHasa npoaykumsa u OeHTuyeckune
XWUBOTHbIE); OaHHble AOO0JDKHbl  BKJOYATb  OOCTAaTOYHYK  MHGPOPMauuUio o
CpefHerofoBbIX YPOBHAX W CE30HHbIX KosebaHMsAX napamMeTpoB, YNOMSHYTbIX B
HacTodwemM naparpade; un

€) Ha/anyYme N BO3OENCTBME APYrMX 3aXOPOHEHUN, KOTopble MoOranm 6biTb
rnpoun3seneHbl B JaHHOM panioHe 3aXOPOHEeHUS.

Mpaswso 4

OT4yeTHOCTb, MepefaBaeMass B COOTBETCTBUMM C NOYHKTOM 5 cTatbum 11



HacTosilen KOoHBEeHUUW, O0/HKHA BKJIOYATb MHMOPMAaLIUIO, KOTOPYD Heobxoaunmo
NnpeacTaBssTb COrlacHO popMe OTHETHOCTU, yCTaHOBIeHHO KomMuccuei.

MpunoxxeHue VI

NMPEOOTBPALUEHME 3ATPA3HEHUA
B PE3YJIbTATE BEATEJIbHOCTU HA LUENIb®E

Mpasnno 1
OnpepneneHns

Ona yenen HacTosawero MNpunoxeHus:

1. "[eAaTenbHOCTb Ha LWenbde" o3HavaeT Nbylo passeanky n obbivy HedTw,
rasa CcTauVMOHApPHOW WA NJaBy4Yen YCTAHOBKOW WM KOHCTPYKLMEW, BKJIOYas
CBA3aHHbIe C 3TUM BUOOM OeATeNbHOCTHU;

2. "YcTaHOBKa Ha wenbge" o3HavyaeT Nobylo CTauMOHaAPHY WX MJaBYy4qylo
YCTAHOBKY WJIM KOHCTPYKUWUIO, NCMOJIb3yeMYI0 018 pa3BedKN MeCTOPOXXAEeHUA ra3a
nnn HedTn, nx 0obbl4n N NPons3BOACTBA, NN NMOrPY3KN N pa3rpysku HedTu;

3. "Pa3Begnka" BkJw4YaeT nwbble BuMAbl OypeHus, HO He CcencMmuyeckue
nccnenosaHus;

4. "9kcnnyaTauma" BkaYaeT Noboe NponsBoACTBO, UCMbITAHNE CKBAaXXUH UK
MX BOCCTaHOBJIEHME.

MNpaswnso 2

Nicnonb3oBaHne Hanay4lwen nMeLwencs TeXHO0rm
N HanyyLwen npupoaooxXpaHHOW NMPaKkTUKU

NoroeapuBatowmecss CTopoHbl 0653yl0TCS NpenoTBpallaTh M JIMKBUANMPOBATH
3arpsA3HeHnNs B pe3ysibTaTe OesATesIbHOCTU Ha wWenbge, NCNOosb3ys C 3TOW Lesblo
NPUHUMMALI HaWyYLlen NMeLWencs TEXHONOMNMN N HauyYllen npupoaooXpaHHOo
NPaKTUKN, NpenyCcMoTpeHHble B MpuaoxxeHun Il.

Mpaswuno 3

OueHKa BO34eNCTBUA Ha COCTOAHME OKPYXKaloLwen cpeabl
N MOHUTOPUHI

1. OueHKa BO3OENCTBUA Ha OKpYXXaloLlylo cpeny MpoBOAUTCHA A0 BblOayn
pa3pelleHns Ha nposefeHne paboT Ha wenbde. B cnyvyae nposeneHus paboT no
3KCnayaTauun, YNoOMsAHYTOM B [OpaBwuiae 5, pe3yabTaTbl TakKOW OLEHKMU
npeacTaBnsalTCca KoMuccmm [0 BblAayu paspelleHns Ha MnpoBeAeHMe Takon
paboTbl Ha wWenbge.

2. B cBA3M C oueHKOW BO3OENCTBMA Ha OKpyXawwylo cpedy, Heobxoanmo
NMPOBEeCTU OLEHKY 3KOJIOrMYEeCKON YyBCTBUTENIBHOCTU MOPCKOM Cpenbl BOKPYr
npeanosiaraeMoro Mecta pasMelleHns Ha wenbge 6ypoBon YyCTAaHOBKM C y4eTOM
cnepytoLlero:

a) 3HayYeHWe [aHHOro panoHa Aana obuTaHma NTUL UM MOPCKUX
MJIEKOMUTAIOLLNX;

b) 3HayeHwe paHHOro panoHa Ans pbibonoscTBa, HepecTta pblb, ONA
XXMBOTHBbIX, UMEIOLMX PAaKOBUHY UM MaHUUPb, U OJ19 aKBaKYy/bTypbl;

C) pekpeaunoHHas BaXXHOCTb A@aHHOro panoHa;




d) cocTaB OTJZIOXKEHUIN MO MNOKasaTensaM: rpaHyIOMeTPUYeCKUn CcocTaB, CyXomn
OCTaToOK, MNOTepu Npwu MpokKasMBaHUW, MNOJIHOE CcOoAep)XaHue YrnesoLoponoB WU
cogep>xaHue Ba, Cr, Pb, Hg, Cd;

e) wun3obunne wun pasHoobpasme OeHTUYeCKOM ayHbl U Ccodep KaHue
anngaTnyecknx N apomMaTm4eckux yriesogopoos.

3. YT10Obl OCYWecTBUTb MOHUTOPMHI nocnefywllero BO3AENCTBMA Ha
OKpYy>XawLyo cpedy OT [OeATeNbHOCTUM Ha wenbe B CTagum passenku,
HeobXxoOMMO NMPOBECTU OLEHKY B COOTBETCTBUM C moanyHkTom "d"; nccnenoBaHus
OOJIKHbI MPOBOANTBLCA A0 Ha4vana U Nocsie OKOHYaHuA paboT Ha wenbpe.

4. B uenax MOHUTOPUHra nocsefnyoulero BO3AENCTBUMA Ha OKPY)XaloLlyto
cpely QLeATeNIbHOCTM Ha wenbde B CTaguvm 3KCrjlyatauum MecTOpOXAeHUn
OOJDKHbI MPOBOAUTLCA UCC/Ief0BaHUSA, YNOMaAHYTbhle B noanyHkTax "d" v "e" Bobiwe,
00 Ha4vana paboT, C MHTepBaJZIOM B OAVH rof B TeY4eHMe AeATesIbHOCTK Ha wenbde,
a TakXXe nocJe 3aBepLueHns pabor.

Mpasnno 4
Cbpocbl Ha cTaaun pa3Benku

1. Ncnonb3oBaHne OypoBbIX PacTBOPOB Ha HeETHAHOW OCHOBE WU [pYyrux
pPacTBOPOB, COAEPXKALLMX UHbIE BelecTBa, A0JIKHO ObiTb OrpaHUYEHO Cly4asMu,
Korga 3To HeobXxoAMMO MO reosIorM4eCcKUM U TEXHNYECKUM MPUYMHAM UK C TOYKN
3peHunsa 6e30nacHOCTU, U A0JIKHO MPOUCXOAUTb TONILKO MNOcCse npeaBapuTesibHOro
pa3peleHns COOTBETCTBYIOLWIMX HaLUMOHaNbHbIX OpraHoB. B Takumx cay4aax
OO0JIKHbI BbITb MPUHATHI COOTBETCTBYIOLWLMNE Mepbl U MPefyCMOTPEHbI Hadsiexallune
YyCTPONCTBa C LUesbio npefoTBpalleHns cbpocoB TakuMx pPacTBOPOB B MOPCKYIO
cpeny.

2. bypoBble pacTBOpbl Ha HeMTAHOW OCHOBE W LWJaMbl, BO3HUKaOLWME B
rnpouecce UCrosib3oBaHUA BypoBbIX PacTBOPOB Ha HEPTAHON OCHOBE, HE AOJIKHbI
cbpacbiBaTbCsA B panioHe bBbanTunckoro Mops, a BbIBO3UTbCA Ha b6eper pns
OKOHYaTeNbHOM 06paboTKM NN yaaneHns 3K0N0rn4eckmn npuemnembiMm cnocobom.

3. C6poc pacTBOPOB Ha BOAHOW OCHOBE W WNamMa p[o/mkeH 6biTb
CaHKLUMOHMPOBAH COOTBETCTBYIOLWMMN HALNOHAbHLIMWN OpraHamMn. s nonyyvyeHus
paspelweHns HeobxoomMo [fOKa3aTb, YTO COCTaB pacTBOpa Ha BOAHOW OCHOBE
MMeeT HU3KYIO TOKCUYHOCTb.

4. Cbpoc bypoBoro Lisama, BO3HMKAKOLLEro B pe3yfbTaTe WCMOSb30BaHUSA
pacTBOPOB Ha BOAHOM OCHOBE, He pa3pellaeTcs B 0CO060 ySA3BUMbIX panioHax
bBanTunckoro mMops, TaKMX KaK 3aMKHYyTble WM MEeJSIKOBOOHble 30Hbl C
OrpaHNYeHHbIM BOOOOOMEHOM W 30HbI C PEAKMMU, LEHHLIMN UM 0COBO XpYynKMMMK
3KoCMCcTEeMaMMU.

Mpaswuno 5
Cbpochkl Ha aTane aKcnyaTaunum MecTopoXaAeHNN

B ponosnHeHun K nonoxeHusam [NpunoxerHua IV HacToawen KoHBeHUUWU K
cbpocaM NpMMeHATCA cnefyolme NnooXKeHNs:

a) BCe XMMUYeCKMe BellecTBa N MaTepuanbl OOJ/KHbI BbIBO3UTLCA Ha beper u
cbpacbiBaTbCA UCKIOYMTENBHO MNoC/ie NOJIyYeHUs pa3pelleHns COOTBETCTBYHOLWMX
HaLMOHaJIbHbIX OPraHOB Ha NpoBefieHne Ka)Kaon KOHKPeTHOoW onepaunu;

b) cbpoCc nnacTtoBOM M BbITECHAEMOMW BOAbl 3arpeLlaeTcs, KpoMe Cry4aes,
Korga AoKa3aHo, 4YTo cojep>XaHune HedTu B cbpoce, M3MepeHHoe C MOMOLLbIO
MeTo[OoB aHanm3a u oTbopa npob, nNnpuHATLIX KoMuccmen, coctasnseT meHee 15
Mmr/n;

C) ecnm CooTBeTCTBME 3TOMY npefeslbHOMY 3Ha4eHUIo He MoxXeT 6biTb
OOCTUrHYTO MNyTeM WCMNoJIb30BaHMUA Hawuy4llen uMelwencs TexHONorMm u




Haunydwen npUpPoOLOOXPaHHOM MNPaKTMKW, COOTBETCTBYHOLIME HaUMOHaIbHbIE
opraHbl MOryT noTpeboBaTb MPUHATMSA COOTBETCTBYHOLWMUX AOMOJHUTENIbHbLIX Mep
AN NpenoTBpalLLeHnss BO3MOXXHOro 3arps3HeHUss MOPCKOW cpenbl panoHa u
pa3pewnTb, B C/lydae HeobxoammocTu, 6osiee BbICOKOEe MpenesibHoe 3HayeHue
HedTN, KOTOPOE AO0JIKHO, OAHAKO, BbITb KAK MOXXHO HMXXE M HU B KAaKOM CJlyyae He
npesbiwaTb 40 Mr/n; copepXXaHne HeddTUN A0JIKHO U3MEPATLCSA KAaK YKa3aHO Bbllle
B moAnyHKTe "b";

d) pa3peweHHbIn cbpoc B nwbOM Ccny4Yae He OOJIKEH co3haBaTb
HenpuemseMoro Bo3AencTBMUS Ha MOPCKYIO cpeny;

€) Ana Toro, 4Tobbl Byaylulee pasBUTME TEXHOIOMUIA OYUCTKM N MPON3BOACTBA
MPUHOCKIO MOJIb3Yy, pa3peLlleHns Ha cbpoC A0KHbI PEryasapHO nepecMaTpuBaThbCs
COOTBETCTBYIOLWMMM HALUWOHANbHbIMKA OpraHamMu, BMeCTe C HUMU  [O0JIKHbI
nepecMaTpmBaTbCA TMMUTbLI Ha cOpoc.

Mpaswuno 6
lMpouenypa oT4eTHOCTU

Kaxxpgas [orosapuBatowasnca CTopoHa AoJiKHa TpeboBaTb, 4T0bbl onepaTop
nWnu gpyroe nuuo, OTBETCTBEHHOE 3a paboTy YCTaHOBOK M COOPYXEHUW Ha
wenbge, 0OTYNTbIBANIOCh B COOTBETCTBUN C MoJsioxKeHneM npaswusa 5.1 MNMpunoxeHuns
VII.

Mpaswuno 7
ABapuiHbIe NJaHbl Ha CayYan HenpeaBuaeHHbIX 06CTOATENbCTB

Kaxxgasa ycTaHOBKa Ha wenbhe O0/KHA MMETb aBapWUWHbLIA MJjaH Ha ciy4aun
ype3Bbl4aNHOW CUTYaL MK, BbI3BAHHOW 3arpsa3HeHneM, o00bpeHHbI B COOTBETCTBUN
C npouenypown, yCTaHOBJIEHHON COOTBETCTBYHLWMMU HaLMOHAJIbHbIMU OpraHamu.
3TOT nJNaH [OO0/MDKEeH coadep)xaTb MHGopMauuww O CcucTemMax aBapUnHoWM
CUrHaM3auum n CBA3N, opraHmn3aLnum Mep pearmposaHus, nepedyeHb 06opynoBaHUs
N onuncaHuve Mep, KoTopble OyayT MNPUHATbBI B Pa3/INyHbIX aBAPUMHbLIX Cly4dasax
3arpssHeHus.

Mpaswuno 8
Heuncnonb3yemble yCTaHOBKU Ha wWenbge

JloroeapuBatoLlmecs CTOpOH®GI obecneyunsatoT, 4TObbI ocTallbHble,
HEeMWCnosib3yeMble Ha wWenbje YCTAaHOBKM U TOBPEXAEHHble Npu aBapusx
COOPY)XEHUSA MNOJIHOCTbIO UM3BNEKalMCb W NepemMewannucs Ha Geper nopj
OTBETCTBEHHOCTb BRagesbla W, YTOObl HEWCMNOoJIb3yeMble CKBaXXUHbl  Oblin
3aKOHCEpPBUPOBaHbI.

Mpasnno 9
ObmeH nHgpopmMaumen
Horosapusatowmecs CTOPOHbI MNOCTOAHHO OOMeHMBaKTCA WHGpOpMaLVmen
yepe3 KOMUCCUIO O MECTOHaXOXAEHMAX W XapaKTepe BCexX MIaHupyembiX Wan

3aBepPLUEHHbIX OMepauuax Ha wenbge, 0 XxapakTepe n obbemMax cOpocoB, TakxKe o
NPUHATBLIX aBapUHbIX Mepax.



MpnnoxxeHwne VIl
PEATrMPOBAHUE HA MHUUQEHTbLI 3ArPA3HEHUA
Mpaswuno 1
Obuwme NonoxxeHns

1. JoroBapusatowmecs CTopoHbl 06£3yl0TCA nNofoaep)XmBaTb OTOBHOCTb
pearnpoBaHNUs Ha WHUWAEHTbI 3arpsa3HeHus, npeacTaBasiolwime yrposy MOPCKON
cpefe panoHa bBbanTunckoro mMops. 3Ta rOTOBHOCTb BKJIOYaeT ajeKkBaTHoe
obopynosaHune, cypa wun paboyyio cuny, NOAFOTOBJIEHHbIE AN MNpOoBeAeHUs
oriepauunin B NnpubpexxHbiX BOAAX, a TaK)Xe B OTKPbITOM Mope.

2. a) B pononHeHue K caydasMm, YNOMSAHYTbIM B CTaTbe 13,

Jorosapusatowasacsa CTopoHa HeMeOJIeHHO M3BeLlaeT 0 TeX C/ly4YasaX 3arpA3HeHuns,
KOTOpble MPOU30LLIIN B paioHe ee OTBETCTBEHHOCTW, KOTOpble 3aTparmBaloT UK
MOryT 3aTPOHYTb MHTepechl apyrux forosapusatowmxca CTOpoH.

b) B cnyyae 3HauyuTenbHOro 3arpsA3HeHuna papyrve [lorosapuBatoLlimecs
CTOpOHbI 1 KOMUCCUSA TakXe N3BELLLATCA B KpaTyallline CPOKMU.

3. HoroapuBawuwmecs CTOPOHbI A0OroBapuBaltTCA O TOM, 4TO C y4eTOM MX
BO3MOXHOCTEN W HaIM4YUA COOTBETCTBYIOLLMX pPecypCoB OHU COTPYyOHUYaAlOT B
pearnpoBaHNM Ha MHUMOEHTbI 3arpsaA3HeHns, Korga 3To onpaBAaHO CePbe3HOCTbIo
TaKUX MHUNOEHTOB.

4. B pononHeHve Jorosapusatowwmecs CTOPOHbI NPUHNUMAIOT Mepbl MO:

a) MpoBedEeHNI0 perynapHoro HabnwogeHna 3a npegenamm unx 6eperoson
JIMHNN; 1

b) coTpyoHu4ecTBy B WHbIX hopMax M o0bMeHy WHpopMaumen c [pyrumm
HOorosapusatowmmMnca CTopoHaMu C  Uesbi0 BO3MOXHOCTM pearmpoBaHUs Ha
WHUNOEHTbI 3arpsAa3HeHuns.

Mpaswuso 2
ABapuinHbIe MNaHbl Ha CJly4an HenpeaBUOeHHbIX CUTyauuin

Kaxpasa [oroapuBatowaaca CTopoHa pa3pabaTbiBaeT HauUMOHaIbHbIN
aBapUMHbIN NJaH Ha cay4Yan HenpeaBUAEHHbIX CUTyauun, a B COTpyaHMYecTBe C
apyrumm [orosapuBatownmmucs CTopoHamm pa3pabaTbiBaeT Ha [ABYXCTOPOHHEN
WM MHOFOCTOPOHHEN OCHOBE aBapWUWHbIE MJaHbl 4S9 COBMECTHOro pearnpoBaHus
Ha MHUMWAEHTbI 3arpsa3HeHuns.

Mpaswusno 3
HabnogeHuns

1. C uenbio npenoTBpalleHNs HapylleHUa CyLlecTBYHOLWMX MpaBua no
npefoTBpaWleHno  3arpsA3HeHMa ¢ cypnoB  JorosapuBatowmecs  CTOPOHBI
pa3pabaTbiBalOT M OCYWECTBAAIT MHOMBUAYANbHO WUIN COBMECTHO MEpPOMnpuUaTUS
no HabnwaeHuto, oxBaTbiBaloWmMe panioH BanTMNCKoOro Mops, ANs BbISIBJIEHUSA W
KOHTPOJIS HEPTU N OPYruX BeLwecTs, cbpacbiBaeMbiXx B MOpe.

2. loroBapuBatowmecs CTOpoHbl MpeanpuHUMatoT COOTBETCTBYOLLME Mepbl MO
npoBefeHnio HabnlooeHN, yKa3aHHbIX B MyHKTe 1, UCMOMb3ys, KPOME MpOoYero,
cpeactBa  aBumaHabnwgoeHMsas € MPUMEHEHMEM  CUCTeM  AUCTaHLMOHHOIO
obHapy>xeHus.

Mpaswso 4



30HbI pearvpoBaHuns

Horosapusatowmecs CTOPOHbI B BO3MOXXHO KOPOTKUN CPOK Ha OBYCTOPOHHEWN
WA  MHOMOCTOPOHHEW OCHOBE [OOJIKHbI MNPUATM K COrJlalleHutd O paroHax
OTBETCTBEHHOCTU B aKBaTopum banTunckoro Mops, B KOTOPbIX OHM MNPOBOOAT
HabnogeHve W NPUHUMAOT Mepbl MO pearnpoBaHUID Ha 3HaYMTesbHOoe
3arps3HeHmne, KoTopoe NPOU30LLIJIO MU MOXKET NMPOU30MNTU. Takne cornalleHnsa He
HaHocAT yuwepba nwbbLIM  OpyrvMM  cOorflalleHusaM,  3ak/II0YEHHbIM  MeXxnay
Loroeapusatwowmmuca CtopoHaMmu no Tomy e Bornpocy. CocenHue rocynapcrsaa
obecrneymBaloT rapMOHWU3ALMIO pPa3IMY4HbIX CorjaweHnin. [oroBapuBaroLwmecs
CTopoHbl MHopmMmupytoT gpyrue LorosapuBakwmecs CTOpoHbl 1 Komuccumio o
TaKuX cornalleHumnsax.

Mpaswuio 5
Mpouenypa nepenaym cornaleHnmn

1. a) Kaxxgasa JorosapuBatuwanca CtopoHa TpebyeT OoT KannTaHOB CyA0B UK
OpYyrux nuuy, OTBETCTBEHHbLIX 3a Cyda, Hecywwue ee diar, He3aMensnTesibHO
coobuwaTb 0O KaXXA0oM CJlydae Ha CyaHe, NOBAEKLIEM, U KOTOPbIA MOXET MNoBJieYb
cbpoc HeE(hTU nNn Apyrux BpeOHbIX BELLECTB.

b) CoobuweHue nepepaeTca 6amwxanwemy npubpexHoMy rocynapcTtesy B
COOTBETCTBMM C nNOJIOXKeHuAMn ctatbn 8 u TllpoTokona | MexayHapoaHowu
KOHBEHLUMN O nNpenoTBpalleHun 3arpsasHeHunn ¢ cynos 1973 r., ¢ nonpaBKaMu Mo
MNpoTokony oT 1978 r. (MAPIOJ1 73/78).

c) OoroBapuBatowmeca CTOpOHbI TpPebyloT OT KanuTaHOB CyAOB WUAM OPYrux
N, OTBETCTBEHHbIX 3a CyAa, U NMIOTOB CaMOJIETOB He3aMeaNnTeslbHO coobwaTb
B COOTBETCTBUM C 3TON CUCTEMON O 3HAYUTENbHLIX pa3sinBax HePTU UIn APYrux
BewecTB, O6HapyXeHHbIXx B Mope. Takume coobLeHNa [OO0JIXKHbI, HACKOJIbKO
BO3MOXHO, cofep)aTb cCJseaylouime [JaHHble: BpeMs, MeCcTO, CKOpPOCTb WU
HarnpaB/eHne BeTpa, COCTOAHME MOps, a TakXe BuA, pa3Mep N BO3MOXXHbIN
NCTOYHNK OBHapy>XeHHOro pa3nmBea.

2. NMonoxeHnsa NnyHkTa 1 "b" Tak>Xe NPUMEHATCA B OTHOLEHUN 3aXOPOHEeHUS,
MPOM3BEeOEHHOr0 COrJlaCHO TMOJIOXKEHMAM nNyHKTa 4 cTaTbM 11 HacTodAwen
KoHBeHUUW.

MNpasuno 6
Ype3BblyalHble Mepbl Ha BopTy cyaHa

1. Kaxxpasa Horosapusatowasacs CtopoHa TpebyeT, 4Tobbl cyna, Hecywune ee
dnar, nmenn Ha 6opTy aBapuinHbiM NnaH 6opbbbl C 3arpsisHEHUAMU HedTbi B
cooTBeTCTBUM C TpeboBaHMAMN N nonoxeHnaMmn KonseHuum MAPIMOJ 73/78.

2. Kaxpaa [HoroapuBawowasica CTopoHa o60s3biBaeT KanuvTaHOB Cy[oB,
Hecywmx ee cnar, nau, B CJy4ae CTauMOHApPHbIX WX NAaBy4Yux naaTdopm,
OEeNCTBYOLWMX NOo4 ee pucanKLumen, nuu, oTBETCTBEHHbIX 3a paboTy nnaTtdopm,
npefocTaBnaATb B CJlydae 3arpsA3HeHus M no TpeboBaHMIO COOTBETCTBYHOLLUX
B/laCTeN TaKyl AeTasibHyl WMHGPOpMauMIo O CyHe W ero rpyse wau, B ciyvae
nnaTtgopmbl, 0 ee paboTe, KoTopasd HeobxoamMa A9 BbINOJHEHUA OENCTBUA MO
npefoTepalleHnto nanm bopbbe € 3arpsasHeHMeM MOpS, a TakKXe OCyLLeCTBAATb
COTPYAHNYECTBO C 3TUMU BJIACTAMMWN.

Mpaswuno 7

Mepbl pearmpoBaHuns
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1. JoroBapwuBatouwasca CToOpoHa, B C/ly4ae MHUMOEHTa 3arpsa3HeHns B 30He ee
OTBETCTBEHHOCTW, MPOBOAUT HeobXoOUMYIO OLEHKY CUTyauunm wn npuMeHseT
afleKBaTHble Mepbl pearmpoBaHmsa BO u3bexxaHne WM C UeSbld CBEOEHUA K
MWUHUMYMY Nocsieayoulero BO3genCcTBns 3arpsasHeHmns.

2. a) [HoroBapuBatowmecsd CTOpPOHbI C y4eToM noAanyHkTa "b" mncnonb3ytoT
MexaHun4yeckune cpenctea 60pbbbl C MHUMAEHTOM 3arpsa3HEHNS;

b) Xxummyeckme BewecTBa MOryT OblTb UWUCMNOAb30BaHbl TOJILKO B
NCKIOYUTENbHbBIX CAyYasx W nocsae noayyYyeHms oduumnmanbHOro paspelleHuns
COOTBETCTBYIOLWMNX HAaLWOHAJIbHbIX OPraHOB B Ka)KAOM KOHKPETHOM CJlly4ae.

3. B c/lyHae paKTUYeCKOro nam BO3MOXKHOIro gpenda Takoro pasfimBa B 30HY
oTBeTCTBeHHOCTM  apyronm  [oroBapuBatowenca CTopoHbl, 3Ta CTopoHa
He3aMenNTeNbHO AOJ/HKHA OblTb MHOPMMPOBaAHaA O CUTyauUU N NPEANnPUHATBIX
OEeNCTBUAX.

Mpasnno 8
B3anmonomolub

1. B cooTBeTCTBUN C NONOXKEHMUAMU NYHKTa 3 npasunia 1:

a) [LoroBapuBawwasnca CTopoHa wvMeeT npaBo 006paTUTLCA K APYrUMm
HorosapuBatowmmca CTopoHaM 3@ MOMOLWbLID MNpyM  OCywecTBAEHUN Mep
pearmMpoBaHns Ha MHUNAOEHT 3arpsA3HeHns B MOpe; n

b) Norosapusatowmecs CTOPOHbI NMpuaaratT BCe YCUANA OJ19 OKa3aHUA TaKoWn
MOMOLLLN.

2. [DorosapuBawowmecs CTOPOHbI MNPUHUMAIOT HeobxoAuMble puanyveckmne
NN aaAMUHUCTPATUBHbIE MepPbI AN obecneyeHuns:

a) NpubbITNS, NCNOIb30BaHNSA N OTMPABKK C X TEPPUTOPUN Cya0B, CaMOIETOB
N OPYrux TPaAHCMOPTHbLIX CPeAcTB, 3aHATbIX B OMNepaumsax pearvpoBaHMSA Ha
WHUWOEHT 3arpsA3HEeHns UM TPaHCNOPTUPOBKM NepcoHana, rpy30B, MaTEPUaIoB n
obopynoBaHus, TpebyemMbix ans 60pbbbl C TAKUM UHLUNAEHTOM; U

b) 6biCTporo BBOAa Ha €e TeppuTopulo, NMepenBm>XeHUs Nno TeppuTopun u
BblBO3a C €e TeppuTopuu nepcoHasna, rpysosB, MaTepuanos n obopynoBaHus,
YNOMSAHYTbIX B NOANYHKTe "a".

Mpaswnno 9
Bo3melleHne pacxonoB Mo OKa3aHMIo NOMOLL M

1. JdoroeapuBatowmeca CTOpOHbI HeCyT pacxoAbl Ha OKa3aHume nomoLlu,
YNOMSHYTOW B NpaBuje 8, B COOTBETCTBUN C HACTOALWLMM MPaBUJIOM.

2. a) Ecnm pencrteume npegnpmHmMManocb ogHon [orosapmsatowwenca CTopoHomn
no 3KCTpeHHon npocbbe ppyronm Jorosapusawuiencs CTOpPoHbl, TO CTOpPOHa,
obpaTuBlasaca ¢ npocbbon, Bo3MewaeT CTOpPOHE, OKa3biBalOWEN MOMOLLb,
CTOMMOCTb PacxonoB, CBSI3aHHbIX C 3TUMU AENCTBUAMKU. ECnm 3anpoc aHHYIMPOBaH,
3anpocmBwan nomowb CTOpOHa HeceT pacxohbl, YXe nNpousBefeHHble Wan
rnoHeceHHble CTOPOHON, OKa3blBatoLLEN MOMOLLb;

b) ecnn pencrtema npeanpuHuMmannce forosapuBatowencs CTOpoOHOM Mo ee
cobcTBEeHHON MHULUMaTMBe, 3Ta CTOPOHa CaMa HeceT pacxodbl, CBA3aHHbIE C 3TUMU
OEenCcTBUAMU;

C) BblLLEN3N0OXKEeHHble B noanyHKTax "a" n "b" npuHUWNbl NPUMEHSAIOTCSH, ec/n
3aperncTpmpoBaHHble CTOPOHbI He [O0roBOpPATCA MHAYe B KaXXAOM KOHKPETHOM
cnyyae.

3. Ecnn HeT ppyronm [OroBOPEHHOCTWU, pacxodbl, CBSi3aHHblE C AENCTBUAMMU,
npeanpuHaTeiMu orosapusatowenca CtopoHonm no npockbe apyronn CTOPOHHI,
OO/DKHbI BbITb paccynTaHbl N0 PakTy B COOTBETCTBUN C 3aKOHOM U OBLLLENPUHATON




npakTukon CTOPOHbLI, OKa3blBalOWEN COOEeNCTBME, OTHOCUTENIbHO BO3MeELLeHUs
TaKMX pacxonos.

4. TlonoxeHnsa HacToAwero npasuia He MoryT ObiTb WUCTONKOBaHbI, Kak
HaHocAwme yuwepb npaBam [oroBapuBawwmxca CTOPOH Mosyd4aTb OT TPeTbUX
CTopoH BO3MelleHMe pacxonoB, CBfA3aHHbIX C onepauusmu o OHopbbe ¢
WHUMOEHTOM  3arpsA3HeHUs B COOTBETCTBUM C  APYrMMU  MNPUMEHSEMbIMU
MONIOXKEHNAMN U MpPaBUIaMMU MeXAYHapOA4HOro npaBa, a TakXe HauWOHalbHbIMU
NN HagHaUMNOHaIbHLIMU NpaBUIaMu.

Mpaswuno 10
PerynspHoe coTpyaHMU4eCcTBO

1. Kaxxpas Jorosapusatowwasacsa CTopoHa npencrtasaseT nHpopmauuo apyrmum
CTtopoHam n Komuccum o:

a) CBOMX HaLMOHabHbIX OpraHm3aumax no 6opebe c paznmeamm HehTU B Mope
N OpYrnx BpefHblX BeLLeCTB;

b) HaumoHaNbHbIX nNpaBWIax W [PYrux BOMpPOCax, WMeLWnx npaMoe
OTHOLUEHME K FOTOBHOCTU W pearnpoBaHUIO Ha 3arpA3HeHne Mops HedTbio U
ApYyrumMun BpeiHbIMY BeLleCTBaMu;

C) KOMMEeTEeHTHbIX OpraHoB, OTBeYawwWMxX 3a noJiyyeHne u nepepadvy
CcoobLLEHNI O 3arpA3HEHNN MOPSA HEDTHLIO N APYrMMN BpeOHbIMU BeLeCcTBaMu;

d) KOMNeTeHTHbIX OpraHoB Mo BOMPOCaM OKa3aHWsa B3auMornoMoLuln, nepeaayu
MH(OPMaLMM N OCYLWeCcTB/IeHUA CcOoTpyAHu4ecTBa Mexnay [oroBapusatoLLmMMUCA
CTopoHaMu B COOTBETCTBUM C HACTOAWMM [pUNOXKEHNEM; 1~

€) AeNCTBUAX, MPUHMMaeMblX B COOTBETCTBUM C MpaBuaamum 7 n 8 HacTosALLEero
lMpunnoxxeHuns.

2. [HoroBapuBatowmecas CTopoHbl obmMeHuBaTCas  uHGPopMaumen 06
nccnenoBaHMAX W nMporpaMmax passBuUTUSA, pesysibTaTax U cnocobax 6opbbObl €
3arpsisHeHneM Mops HedpTbio W APYrMMU BpefHbIMU BewecTBamu, 06 onbiTe
nposeneHnsa HabnwoeHNN N pearMpoBaHnsa Ha TakKne 3arpa3HeHuns.

3. [LoroBapuBawwmecs CTOPOHbl OPraHM3ylT Ha peryaspHoM OCHOBe
COBMeCTHbIe ornepaTuBHble y4eHus no 6opbbe € 3arpa3HeHneM, a TakKe y4eHus no
onoBeLleHuto.

4. Oorosapuatowmecs CTOPOHbI COTPYAHMYAOT B pamMkKax MexayHapoOHou
MOPCKOW OpraHum3aumu no BonpocaM, KacarowmMcsa BbIMNOJIHEHUSA N falfibHeuwero
pa3BnTua MexayHapoOHOM KOHBEHLIMX B BOMPOCaxX FOTOBHOCTU, pearvMpoBaHuUsa U
COTpyOHM4YeCcTBa No pakTaM 3arpasHeHus HedPThIO.

Mpasuno 11
PykosoacTtBo XEJIKOM no 6opbbe ¢ 3arpsa3HeHmnem mMmops

Horosapusatowecs CTOPOHbl A0roBOPWINCL MPUMEHATb, HACKOJIbKO 3TO
uesnecoobpasHo, NpuHUUMNBLI M MpaBuia, BKJOYEHHble B PykoBoacTBo Mo
coTpygHuyectBy B bopbbe C 3arpsasHeHueMm Mops, AeTanum3upylollee HacTosuee
MpunoxxeHne n npuHAToe Kommuccumen nnm KommtetoMm, co3fiaHHbIM KoMmuccmen gns
3TOW Uenu.

CONVENTION
ON THE PROTECTION OF THE MARINE ENVIRONMENT
OF THE BALTIC SEA AREA, 1992
(HELSINKI CONVENTION)



(Helsinki, 9.1V.1992)

The Contracting Parties,

Conscious of the indispensable values of the marine environment of the Baltic
Sea Area, its exceptional hydrographic and ecological characteristics and the
sensitivity of its living resources to changes in the environment;

Bearing in mind the historical and present economic, social and cultural values
of the Baltic Sea Area for the well-being and development of the peoples of that
region;

Noting with deep concern the still ongoing pollution of the Baltic Sea Area;

Declaring their firm determination to assure the ecological restoration of the
Baltic Sea, ensuring the possibility of self-regeneration of the marine environment
and preservation of its ecological balance;

Recognizing that the protection and enhancement of the marine environment
of the Baltic Sea Area are tasks that cannot effectively be accomplished by national
efforts alone but by close regional co-operation and other appropriate international
measures;

Appreciating the achievements in environmental protection within the
framework of the 1974 Convention on the Protection of the Marine Environment of
the Baltic Sea Area, and the role of the Baltic Marine Environment Protection
Commission therein;

Recalling the pertinent provisions and principles of the 1972 Declaration of the
Stockholm Conference on the Human Environment and the 1975 Final Act of the
Conference on Security and Co-operation in Europe (CSCE);

Desiring to enhance co-operation with competent regional organizations such
as the International Baltic Sea Fishery Commission established by the 1973 Gdansk
Convention on Fishing and Conservation of the Living Resources in the Baltic Sea
and the Belts;

Welcoming the Baltic Sea Declaration by the Baltic and other interested States,
the European Economic Community and co-operating international financial
institutions assembled at Ronneby in 1990, and the Joint Comprehensive
Programme aimed at a joint action plan in order to restore the Baltic Sea Area to a
sound ecological balance;

Conscious of the importance of transparency and public awareness as well as
the work by non-governmental organizations for successful protection of the Baltic
Sea Area;

Welcoming the improved opportunities for closer co-operation which have been
opened by the recent political developments in Europe on the basis of peaceful co-
operation and mutual understanding;

Determined to embody developments in international environmental policy
and environmental law into a new Convention to extend, strengthen and modernize
the legal regime for the protection of the Marine Environment of the Baltic Sea
Area;

Have agreed as follows:

Article 1
Convention Area

This Convention shall apply to the Baltic Sea Area. For the purposes of this
Convention the "Baltic Sea Area" shall be the Baltic Sea and the entrance to the
Baltic Sea bounded by the parallel of the Skaw in the Skagerrak at 57°44.43'N. It
includes the internal waters, i.e., for the purpose of this Convention waters on the
landward side of the base lines from which the breadth of the territorial sea is
measured up to the landward limit according to the designation by the Contracting
Parties.



A Contracting Party shall, at the time of the deposit of the instrument of
ratification, approval or accession inform the Depositary of the designation of its
internal waters for the purposes of this Convention.

Article 2
Definitions

For the purposes of this Convention:

1. "Pollution" means introduction by man, directly or indirectly, of substances
or energy into the sea, including estuaries, which are liable to create hazards to
human health, to harm living resources and marine ecosystems, to cause hindrance
to legitimate uses of the sea including fishing, to impair the quality for use of sea
water, and to lead to a reduction of amenities;

2. "Pollution from land-based sources" means pollution of the sea by point or
diffuse inputs from all sources on land reaching the sea waterborne, airborne or
directly from the coast. It includes pollution from any deliberate disposal under the
seabed with access from land by tunnel, pipeline or other means;

3. "Ship" means a vessel of any type whatsoever operating in the marine
environment and includes hydrofoil boats, air-cushion vehicles, submersibles,
floating craft and fixed or floating platforms;

4. a) "Dumping" means:

i) any deliberate disposal at sea or into the seabed of wastes or other matter
from ships, other man-made structures at sea or aircraft;

ii) any deliberate disposal at sea of ships, other man-made structures at sea or
aircraft;

b) "Dumping" does not include:

i) the disposal at sea of wastes or other matter incidental to, or derived from
the normal operations of ships, other man-made structures at sea or aircraft and
their equipment, other than wastes or other matter transported by or to ships, other
man-made structures at sea or aircraft, operating for the purpose of disposal of
such matter or derived from the treatment of such wastes or other matter on such
ships, structures or aircraft;

ii) placement of matter for a purpose other than the mere disposal thereof,
provided that such placement is not contrary to the aims of the present Convention;

5. "Incineration" means the deliberate combustion of wastes or other matter at
sea for the purpose of their thermal destruction. Activities incidental to the normal
operation of ships or other man-made structures are excluded from the scope of
this definition;

6. "Oil" means petroleum in any form including crude oil, fuel oil, sludge, oil
refuse and refined products;

7. "Harmful substance" means any substance, which, if introduced into the sea,
is liable to cause pollution;

8. "Hazardous substance" means any harmful substance which due to its
intrinsic properties is persistent, toxic or liable to bio-accumulate;

9. "Pollution incident" means an occurrence or series of occurrences having the
same origin, which results or may result in a discharge of oil or other harmful
substances and which poses or may pose a threat to the marine environment of the
Baltic Sea or to the coastline or related interests of one or more Contracting Parties,
and which requires emergency actions or other immediate response;

10. "Regional economic integration organization" means any organization
constituted by sovereign states, to which their member states have transferred
competence in respect of matters governed by this Convention, including the
competence to enter into international agreements in respect of these matters;

11. The "Commission" means the Baltic Marine Environment Protection
Commission referred to in Article 19.



Article 3
Fundamental principles and obligations

1. The Contracting Parties shall individually or jointly take all appropriate
legislative, administrative or other relevant measures to prevent and eliminate
pollution in order to promote the ecological restoration of the Baltic Sea Area and
the preservation of its ecological balance.

2. The Contracting Parties shall apply the precautionary principle, i.e., to take
preventive measures when there is reason to assume that substances or energy
introduced, directly or indirectly, into the marine environment may create hazards
to human health, harm living resources and marine ecosystems, damage amenities
or interfere with other legitimate uses of the sea even when there is no conclusive
evidence of a causal relationship between inputs and their alleged effects.

3. In order to prevent and eliminate pollution of the Baltic Sea Area the
Contracting Parties shall promote the use of Best Environmental Practice and Best
Available Technology. If the reduction of inputs, resulting from the use of Best
Environmental Practice and Best Available Technology, as described in Annex I,
does not lead to environmentally acceptable results, additional measures shall be
applied.

4. The Contracting Parties shall apply the polluter-pays principle.

5. The Contracting Parties shall ensure that measurements and calculations of
emissions from point sources to water and air and of inputs from diffuse sources to
water and air are carried out in a scientifically appropriate manner in order to
assess the state of the marine environment of the Baltic Sea Area and ascertain the
implementation of this Convention.

6. The Contracting Parties shall use their best endeavours to ensure that the
implementation of this Convention does not cause transboundary pollution in areas
outside the Baltic Sea Area. Furthermore, the relevant measures shall not lead
either to unacceptable environmental strains on air quality and the atmosphere or
on waters, soil and ground water, to unacceptably harmful or increasing waste
disposal, or to increased risks to human health.

Article 4
Application

1. This Convention shall apply to the protection of the marine environment of
the Baltic Sea Area which comprises the water-body and the seabed including their
living resources and other forms of marine life.

2. Without prejudice to its sovereignty each Contracting Party shall implement
the provisions of this Convention within its territorial sea and its internal waters
through its national authorities.

3. This Convention shall not apply to any warship, naval auxiliary, military
aircraft or other ship and aircraft owned or operated by a state and used, for the
time being, only on government non-commercial service.

However, each Contracting Party shall ensure, by the adoption of appropriate
measures not impairing the operations or operational capabilities of such ships and
aircraft owned or operated by it, that such ships and aircraft act in a manner
consistent, so far as is reasonable and practicable, with this Convention.

Article 5

Harmful substances



The Contracting Parties undertake to prevent and eliminate pollution of the
marine environment of the Baltic Sea Area caused by harmful substances from all
sources, according to the provisions of this Convention and, to this end, to
implement the procedures and measures of Annex |.

Article 6

Principles and obligations concerning pollution
from land-based sources

1. The Contracting Parties undertake to prevent and eliminate pollution of the
Baltic Sea Area from land-based sources by using, inter alia, Best Environmental
Practice for all sources and Best Available Technology for point sources. The
relevant measures to this end shall be taken by each Contracting Party in the
catchment area of the Baltic Sea without prejudice to its sovereignty.

2. The Contracting Parties shall implement the procedures and measures set
out in Annex lll. To this end they shall, inter alia, as appropriate co-operate in the
development and adoption of specific programmes, guidelines, standards or
regulations concerning emissions and inputs to water and air, environmental
quality, and products containing harmful substances and materials and the use
thereof.

3. Harmful substances from point sources shall not, except in negligible
guantities, be introduced directly or indirectly into the marine environment of the
Baltic Sea Area, without a prior special permit, which may be periodically reviewed,
issued by the appropriate national authority in accordance with the principles
contained in Annex lll, Regulation 3. The Contracting Parties shall ensure that
authorized emissions to water and air are monitored and controlled.

4. If the input from a watercourse, flowing through the territories of two or
more Contracting Parties or forming a boundary between them, is liable to cause
pollution of the marine environment of the Baltic Sea Area, the Contracting Parties
concerned shall jointly and, if possible, in co-operation with a third state interested
or concerned, take appropriate measures in order to prevent and eliminate such
pollution.

Article 7
Environmental impact assessment

1. Whenever an environmental impact assessment of a proposed activity that
is likely to cause a significant adverse impact on the marine environment of the
Baltic Sea Area is required by international law or supra-national regulations
applicable to the Contracting Party of origin, that Contracting Party shall notify the
Commission and any Contracting Party which may be affected by a transboundary
impact on the Baltic Sea Area.

2. The Contracting Party of origin shall enter into consultations with any
Contracting Party which is likely to be affected by such transboundary impact,
whenever consultations are required by international law or supra-national
regulations applicable to the Contracting Party of origin.

3. Where two or more Contracting Parties share transboundary waters within
the catchment area of the Baltic Sea, these Parties shall cooperate to ensure that
potential impacts on the marine environment of the Baltic Sea Area are fully
investigated within the environmental impact assessment referred to in paragraph
1 of this Article. The Contracting Parties concerned shall jointly take appropriate
measures in order to prevent and eliminate pollution including cumulative
deleterious effects.



Article 8
Prevention of pollution from ships

1. In order to protect the Baltic Sea Area from pollution from ships, the
Contracting Parties shall take measures as set out in Annex IV.

2. The Contracting Parties shall develop and apply uniform requirements for
the provision of reception facilities for ship-generated wastes, taking into account,
inter alia, the special needs of passenger ships operating in the Baltic Sea Area.

Article 9
Pleasure craft

The Contracting Parties shall, in addition to implementing those provisions of
this Convention which can appropriately be applied to pleasure craft, take special
measures in order to abate harmful effects on the marine environment of the Baltic
Sea Area caused by pleasure craft activities. The measures shall, inter alia, deal
with air pollution, noise and hydrodynamic effects as well as with adequate
reception facilities for wastes from pleasure craft.

Article 10
Prohibition of incineration

1. The Contracting Parties shall prohibit incineration in the Baltic Sea Area.

2. Each Contracting Party undertakes to ensure compliance with the provisions
of this Article by ships:

a) registered in its territory or flying its flag;

b) loading, within its territory or territorial sea, matter which is to be
incinerated; or

c) believed to be engaged in incineration within its internal waters and
territorial sea.

3. In case of suspected incineration the Contracting Parties shall co-operate in
investigating the matter in accordance with Regulation 2 of Annex IV.

Article 11
Prevention of dumping

1. The Contracting Parties shall, subject to exemptions set forth in paragraphs
2 and 4 of this Article, prohibit dumping in the Baltic Sea Area.

2. Dumping of dredged material shall be subject to a prior special permit
issued by the appropriate national authority in accordance with the provisions of
Annex V.

3. Each Contracting Party undertakes to ensure compliance with the provisions
of this Article by ships and aircraft:

a) registered in its territory or flying its flag;

b) loading, within its territory or territorial sea, matter which is to be dumped;
or

c) believed to be engaged in dumping within its internal waters and territorial
sea.

4. The provisions of this Article shall not apply when the safety of human life or
of a ship or aircraft at sea is threatened by the complete destruction or total loss of
the ship or aircraft, or in any case which constitutes a danger to human life, if
dumping appears to be the only way of averting the threat and if there is every



probability that the damage consequent upon such dumping will be less than would
otherwise occur. Such dumping shall be so conducted as to minimize the likelihood
of damage to human or marine life.

5. Dumping made under the provisions of paragraph 4 of this Article shall be
reported and dealt with in accordance with Annex VII and shall be reported
forthwith to the Commission in accordance with the provisions of Regulation 4 of
Annex V.

6. In case of dumping suspected to be in contravention of the provisions of this
Article the Contracting Parties shall co-operate in investigating the matter in
accordance with Regulation 2 of Annex IV.

Article 12

Exploration and exploitation of the seabed
and its subsoil

1. Each Contracting Party shall take all measures in order to prevent pollution
of the marine environment of the Baltic Sea Area resulting from exploration or
exploitation of its part of the seabed and the subsoil thereof or from any associated
activities thereon as well as to ensure that adequate preparedness is maintained for
immediate response actions against pollution incidents caused by such activities.

2. In order to prevent and eliminate pollution from such activities the
Contracting Parties undertake to implement the procedures and measures set out in
Annex VI, as far as they are applicable.

Article 13
Notification and consultation on pollution incidents

1. Whenever a pollution incident in the territory of a Contracting Party is likely
to cause pollution to the marine environment of the Baltic Sea Area outside its
territory and adjacent maritime area in which it exercises sovereign rights and
jurisdiction according to international law, this Contracting Party shall notify without
delay such Contracting Parties whose interests are affected or likely to be affected.

2. Whenever deemed necessary by the Contracting Parties referred to in
paragraph 1, consultations should take place with a view to preventing, reducing
and controlling such pollution.

3. Paragraphs 1 and 2 shall also apply in cases where a Contracting Party has
sustained such pollution from the territory of a third state.

Article 14
Co-operation in combatting marine pollution
The Contracting Parties shall individually and jointly take, as set out in Annex
VII, all appropriate measures to maintain adequate ability and to respond to
pollution incidents in order to eliminate or minimize the consequences of these
incidents to the marine environment of the Baltic Sea Area.
Article 15
Nature conservation and biodiversity
The Contracting Parties shall individually and jointly take all appropriate

measures with respect to the Baltic Sea Area and its coastal ecosystems influenced
by the Baltic Sea to conserve natural habitats and biological diversity and to protect



ecological processes. Such measures shall also be taken in order to ensure the
sustainable use of natural resources within the Baltic Sea Area. To this end, the
Contracting Parties shall aim at adopting subsequent instruments containing
appropriate guidelines and criteria.

Article 16
Reporting and exchange of information

1. The Contracting Parties shall report to the Commission at regular intervals
on:

a) the legal, regulatory, or other measures taken for the implementation of the
provisions of this Convention, of its Annexes and of recommendations adopted
thereunder;

b) the effectiveness of the measures taken to implement the provisions
referred to in sub-paragraph a) of this paragraph; and

c) problems encountered in the implementation of the provisions referred to in
sub-paragraph a) of this paragraph.

2. On the request of a Contracting Party or of the Commission, the Contracting
Parties shall provide information on discharge permits, emission data or data on
environmental quality, as far as available.

Article 17
Information to the public

1. The Contracting Parties shall ensure that information is made available to
the public on the condition of the Baltic Sea and the waters in its catchment area,
measures taken or planned to be taken to prevent and eliminate pollution and the
effectiveness of those measures. For this purpose, the Contracting Parties shall
ensure that the following information is made available to the public:

a) permits issued and the conditions required to be met;

b) results of water and effluent sampling carried out for the purposes of
monitoring and assessment, as well as results of checking compliance with water-
quality objectives or permit conditions; and

c) water-quality objectives.

2. Each Contracting Party shall ensure that this information shall be available
to the public at all reasonable times and shall provide members of the public with
reasonable facilities for obtaining, on payment of reasonable charges, copies of
entries in its registers.

Article 18
Protection of information

1. The provisions of this Convention shall not affect the right or obligation of
any Contracting Party under its national law and applicable supra-national
regulation to protect information related to intellectual property including industrial
and commercial secrecy or national security and the confidentiality of personal
data.

2. If a Contracting Party nevertheless decides to supply such protected
information to another Contracting Party, the Party receiving such protected
information shall respect the confidentiality of the information received and the
conditions under which it is supplied, and shall use that information only for the
purposes for which it was supplied.



Article 19
Commission

1. The Baltic Marine Environment Protection Commission, referred to as "the
Commission", is established for the purposes of this Convention.

2. The Baltic Marine Environment Protection Commission, established pursuant
to the Convention on the Protection of the Marine Environment of the Baltic Sea
Area of 1974, shall be the Commission.

3. The chairmanship of the Commission shall be given to each Contracting
Party in turn in alphabetical order of the names of the Contracting Parties in the
English language. The Chairman shall serve for a period of two years, and cannot
during the period of chairmanship serve as a representative of the Contracting
Party holding the chairmanship.

Should the chairman fail to complete his term, the Contracting Party holding
the chairmanship shall nominate a successor to remain in office until the term of
that Contracting Party expires.

4. Meetings of the Commission shall be held at least once a year upon
convocation by the Chairman. Extraordinary meetings shall, upon the request of
any Contracting Party endorsed by another Contracting Party, be convened by the
Chairman to be held as soon as possible, however, not later than ninety days after
the date of submission of the request.

5. Unless otherwise provided under this Convention, the Commission shall take
its decisions unanimously.

Article 20
The duties of the Commission

1. The duties of the Commission shall be:

a) to keep the implementation of this Convention under continuous
observation;

b) to make recommendations on measures relating to the purposes of this
Convention;

c) to keep under review the contents of this Convention including its Annexes
and to recommend to the Contracting Parties such amendments to this Convention
including its Annexes as may be required including changes in the lists of
substances and materials as well as the adoption of new Annexes;

d) to define pollution control criteria, objectives for the reduction of pollution,
and objectives concerning measures, particularly those described in Annex lli;

e) to promote in close co-operation with appropriate governmental bodies,
taking into consideration sub-paragraph f) of this Article, additional measures to
protect the marine environment of the Baltic Sea Area and for this purpose:

i) to receive, process, summarize and disseminate relevant scientific,
technological and statistical information from available sources; and

ii) to promote scientific and technological research; and

f) to seek, when appropriate, the services of competent regional and other
international organizations to collaborate in scientific and technological research as
well as other relevant activities pertinent to the objectives of this Convention.

2. The Commission may assume such other functions as it deems appropriate
to further the purposes of this Convention.

Article 21

Administrative provisions for the Commission



1. The working language of the Commission shall be English.

2. The Commission shall adopt its Rules of Procedure.

3. The office of the Commission, known as "the Secretariat", shall be in
Helsinki.

4. The Commission shall appoint an Executive Secretary and make provisions
for the appointment of such other personnel as may be necessary, and determine
the duties, terms and conditions of service of the Executive Secretary.

5. The Executive Secretary shall be the chief administrative official of the
Commission and shall perform the functions that are necessary for the
administration of this Convention, the work of the Commission and other tasks
entrusted to the Executive Secretary by the Commission and its Rules of Procedure.

Article 22
Financial provisions for the Commission

1. The Commission shall adopt its Financial Rules.

2. The Commission shall adopt an annual or biennial budget of proposed
expenditures and consider budget estimates for the fiscal period following
thereafter.

3. The total amount of the budget, including any supplementary budget
adopted by the Commission shall be contributed by the Contracting Parties other
than the European Economic Community, in equal parts, unless unanimously
decided otherwise by the Commission.

4. The European Economic Community shall contribute no more than 2.5% of
the administrative costs to the budget.

5. Each Contracting Party shall pay the expenses related to the participation in
the Commission of its representatives, experts and advisers.

Article 23
Right to vote

1. Except as provided for in Paragraph 2 of this Article, each Contracting Party
shall have one vote in the Commission.

2. The European Economic Community and any other regional economic
integration organization, in matters within their competence, shall exercise their
right to vote with a number of votes equal to the number of their member states
which are Contracting Parties to this Convention. Such organizations shall not
exercise their right to vote if their member states exercise theirs, and vice versa.

Article 24
Scientific and technological co-operation

1. The Contracting Parties undertake directly, or when appropriate through
competent regional or other international organizations, to co-operate in the fields
of science, technology and other research, and to exchange data and other
scientific information for the purposes of this Convention. In order to facilitate
research and monitoring activities in the Baltic Sea Area the Contracting Parties
undertake to harmonize their policies with respect to permission procedures for
conducting such activities.

2. Without prejudice to Article 4, paragraph 2 of this Convention the
Contracting Parties undertake directly, or when appropriate, through competent
regional or other international organizations, to promote studies and to undertake,
support or contribute to programmes aimed at developing methods assessing the



nature and extent of pollution, pathways, exposures, risks and remedies in the
Baltic Sea Area. In particular, the Contracting Parties undertake to develop
alternative methods of treatment, disposal and elimination of such matter and
substances that are likely to cause pollution of the marine environment of the Baltic
Sea Area.

3. Without prejudice to Article 4, Paragraph 2 of this Convention the
Contracting Parties undertake directly, or when appropriate through competent
regional or other international organizations, and, on the basis of the information
and data acquired pursuant to paragraphs 1 and 2 of this Article, to co-operate in
developing inter-comparable observation methods, in performing baseline studies
and in establishing complementary or joint programmes for monitoring.

4. The organization and scope of work connected with the implementation of
tasks referred to in the preceding paragraphs should primarily be outlined by the
Commission.

Article 25
Responsibility for damage

The Contracting Parties undertake jointly to develop and accept rules
concerning responsibility for damage resulting from acts or omissions in
contravention of this Convention, including, inter alia, limits of responsibility, criteria
and procedures for the determination of liability and available remedies.

Article 26
Settlement of disputes

1. In case of a dispute between Contracting Parties as to the interpretation or
application of this Convention, they should seek a solution by negotiation. If the
Parties concerned cannot reach agreement they should seek the good offices of or
jointly request mediation by a third Contracting Party, a qualified international
organization or a qualified person.

2. If the Parties concerned have not been able to resolve their dispute through
negotiation or have been unable to agree on measures as described above, such
disputes shall be, upon common agreement, submitted to an ad hoc arbitration
tribunal, to a permanent arbitration tribunal, or to the International Court of Justice.

Article 27
Safeguard of certain freedoms
Nothing in this Convention shall be construed as infringing upon the freedom of
navigation, fishing, marine scientific research and other legitimate uses of the high
seas, as well as upon the right of innocent passage through the territorial sea.
Article 28

Status of Annexes

The Annexes attached to this Convention form an integral part of this
Convention.

Article 29

Relation to other Conventions



The provisions of this Convention shall be without prejudice to the rights and
obligations of the Contracting Parties under existing and future treaties which
further and develop the general principles of the Law of the Sea underlying this
Convention and, in particular, provisions concerning the prevention of pollution of
the marine environment.

Article 30

Conference for the revision or amendment
of the Convention

A conference for the purpose of a general revision of or an amendment to this
Convention may be convened with the consent of the Contracting Parties or at the
request of the Commission.

Article 31
Amendments to the Articles of the Convention

1. Each Contracting Party may propose amendments to the Articles of this
Convention. Any such proposed amendment shall be submitted to the Depositary
and communicated by it to all Contracting Parties, which shall inform the Depositary
of either their acceptance or rejection of the amendment as soon as possible after
receipt of the communication.

A proposed amendment shall, at the request of a Contracting Party, be
considered in the Commission. In such a case Article 19 paragraph 4 shall apply. If
an amendment is adopted by the Commission, the procedure in paragraph 2 of this
Article shall apply.

2. The Commission may recommend amendments to the Articles of this
Convention. Any such recommended amendment shall be submitted to the
Depositary and communicated by it to all Contracting Parties, which shall notify the
Depositary of either their acceptance or rejection of the amendment as soon as
possible after receipt of the communication.

3. The amendment shall enter into force ninety days after the Depositary has
received notifications of acceptance of that amendment from all Contracting
Parties.

Article 32
Amendments to the Annexes and the adoption of Annexes

1. Any amendment to the Annexes proposed by a Contracting Party shall be
communicated to the other Contracting Parties by the Depositary and considered in
the Commission. If adopted by the Commission, the amendment shall be
communicated to the Contracting Parties and recommended for acceptance.

2. Any amendment to the Annexes recommended by the Commission shall be
communicated to the Contracting Parties by the Depositary and recommended for
acceptance.

3. Such amendment shall be deemed to have been accepted at the end of a
period determined by the Commission unless within that period any one of the
Contracting Parties has, by written notification to the Depositary, objected to the
amendment. The accepted amendment shall enter into force on a date determined
by the Commission.

The period determined by the Commission shall be prolonged for an additional
period of six months and the date of entry into force of the amendment postponed



accordingly, if, in exceptional cases, any Contracting Party informs the Depositary
before the expiration of the period determined by the Commission that, although it
intends to accept the amendment, the constitutional requirements for such an
acceptance are not yet fulfilled.

4. An Annex to this Convention may be adopted in accordance with the
provisions of this Article.

Article 33
Reservations

1. The provisions of this Convention shall not be subject to reservations.

2. The provision of paragraph 1 of this Article does not prevent a Contracting
Party from suspending for a period not exceeding one year the application of an
Annex of this Convention or part thereof or an amendment thereto after the Annex
in question or the amendment thereto has entered into force. Any Contracting Party
to the 1974 Convention on the Protection of the Marine Environment of the Baltic
Sea Area, which upon the entry into force of this Convention, suspends the
application of an Annex or part thereof, shall apply the corresponding Annex or part
thereof to the 1974 Convention for the period of suspension.

3. If after the entry into force of this Convention a Contracting Party invokes
the provisions of paragraph 2 of this Article it shall inform the other Contracting
Parties, at the time of the adoption by the Commission of an amendment to an
Annex, or a new Annex, of those provisions which will be suspended in accordance
with paragraph 2 of this Article.

Article 34
Signature

This Convention shall be open for signature in Helsinki from 9 April 1992 until 9
October 1992 by States and by the European Economic Community participating in
the Diplomatic Conference on the Protection of the Marine Environment of the Baltic
Sea Area held in Helsinki on 9 April 1992.

Article 35
Ratification, approval and accession

1. This Convention shall be subject to ratification or approval.

2. This Convention shall, after its entry into force, be open for accession by any
other State or regional economic integration organization interested in fulfilling the
aims and purposes of this Convention, provided that this State or organization is
invited by all the Contracting Parties. In the case of limited competence of a
regional economic integration organization, the terms and conditions of its
participation may be agreed upon between the Commission and the interested
organization.

3. The instruments of ratification, approval or accession shall be deposited with
the Depositary.

4. The European Economic Community and any other regional economic
integration organization which becomes a Contracting Party to this Convention shall
in matters within their competence, on their own behalf, exercise the rights and
fulfill the responsibilities which this Convention attributes to their member states. In
such cases, the member states of these organizations shall not be entitled to
exercise such rights individually.



Article 36
Entry into force

1. This Convention shall enter into force two months after the deposit of the
instruments of ratification or approval by all signatory States bordering the Baltic
Sea and by the European Economic Community.

2. For each State which ratifies or approves this Convention before or after the
deposit of the last instrument of ratification or approval referred to in paragraph 1
of this Article, this Convention shall enter into force two months after the date of
deposit by such State of its instrument of ratification or approval or on the date of
the entry into force of this Convention, whichever is the latest date.

3. For each acceding State or regional economic integration organization this
Convention shall enter into force two months after the date of deposit by such State
or regional economic integration organization of its instrument of accession.

4. Upon entry into force of this Convention the Convention on the Protection of
the Marine Environment of the Baltic Sea Area, signed in Helsinki on 22 March 1974
as amended, shall cease to apply.

5. Notwithstanding paragraph 4 of this Article, amendments to the annexes of
the said Convention adopted by the Contracting Parties to the said Convention
between the signing of this Convention and its entry into force, shall continue to
apply until the corresponding annexes of this Convention have been amended
accordingly.

6. Notwithstanding paragraph 4 of this Article, recommendations and decisions
adopted under the said Convention shall continue to be applicable to the extent
that they are compatible with, or not explicitly terminated by this Convention or any
decision adopted thereunder.

Article 37
Withdrawal

1. At any time after the expiry of five years from the date of entry into force of
this Convention any Contracting Party may, by giving written notification to the
Depositary, withdraw from this Convention. The withdrawal shall take effect for such
Contracting Party on the thirtieth day of June of the year which follows the year in
which the Depositary was notified of the withdrawal.

2. In case of notification of withdrawal by a Contracting Party the Depositary
shall convene a meeting of the Contracting Parties for the purpose of considering
the effect of the withdrawal.

Article 38
Depositary

The Government of Finland, acting as Depositary, shall:

a) notify all Contracting Parties and the Executive Secretary of:

i) the signatures;

ii) the deposit of any instrument of ratification, approval or accession;

iii) any date of entry into force of this Convention;

iv) any proposed or recommended amendment to any Article or Annex or the
adoption of a new Annex as well as the date on which such amendment or new
Annex enters into force;

v) any notification, and the date of its receipt, under Articles 31 and 32;

vi) any notification of withdrawal and the date on which such withdrawal takes
effect;



vii) any other act or notification relating to this Convention;

b) transmit certified copies of this Convention to acceding States and regional
economic integration organizations.

In witness whereof the undersigned, being duly authorized thereto, have
signed this Convention.

Done at Helsinki, this ninth day of April one thousand nine hundred and ninety
two in a single authentic copy in the English language which shall be deposited with
the Government of Finland. The Government of Finland shall transmit certified
copies to all Signatories.

(Follow the signatures)

Annex |
HARMFUL SUBSTANCES

Part 1
General principles

1.0 Introduction

In order to fulfil the requirements of relevant parts of this Convention the
following procedure shall be used by the Contracting Parties in identifying and
evaluating harmful substances, as defined in Article 2, paragraph 7.

1.1 Criteria on the allocation of substances

The identification and evaluation of substances shall be based on the intrinsic
properties of substances, namely:

- persistency;

- toxicity or other noxious properties;

- tendency to bio-accumulation,

as well as on characteristics liable to cause pollution, such as

- the ratio between observed concentrations and concentrations having no
observed effect;

- anthropogenically caused risk of eutrophication;

- transboundary or long-range significance;

- risk of undesirable changes in the marine ecosystem and irreversibility or
durability of effects;

- radioactivity;

- serious interference with harvesting of sea-foods or with other legitimate uses
of the sea;

- distribution pattern (i.e. quantities involved, use pattern and liability to reach
the marine environment);

- proven carcinogenic, teratogenic or mutagenic properties in or through the
marine environment.

These characteristics are not necessarily of equal importance for the
identification and evaluation of a particular substance or group of substances.

1.2 Priority groups of harmful substances

The Contracting Parties shall, in their preventive measures, give priority to the
following groups of substances which are generally recognized as harmful
substances:

a) heavy metals and their compounds;

b) organohalogen compounds;



c) organic compounds of phosphorus and tin;

d) pesticides, such as fungicides, herbicides, insecticides, slimicides and
chemicals used for the preservation of wood, timber, wood pulp, cellulose, paper,
hides and textiles;

e) oils and hydrocarbons of petroleum origin;

f) other organic compounds especially harmful to the marine environment;

g) nitrogen and phosphorus compounds;

h) radioactive substances, including wastes;

i) persistent materials which may float, remain in suspension or sink;

j) substances which cause serious effects on taste and/or smell of products for
human consumption from the sea, or effects on taste, smell, colour, transparency or
other characteristics of the water.

Part 2
Banned substances

In order to protect the Baltic Sea Area from hazardous substances, the
Contracting Parties shall prohibit, totally or partially, the use of the following
substances or groups of substances in the Baltic Sea Area and its catchment area:

2.1 Substances banned for all final uses, except for drugs

DDT (1,1,1-trichloro-2,2-bis-(chlorophenyl)-ethane) and its derivatives DDE and
DDD;

2.2 Substances banned for all uses, except in existing closed system
equipment until the end of service life or for research, development and analytical
purposes

a) PCB's (polychlorinated biphenyls);

b) PCT's (polychlorinated terphenyls).

2.3 Substances banned for certain applications

Organotin compounds for antifouling paints for pleasure craft under 25 m and
fish net cages.

Part 3
Pesticides
In order to protect the Baltic Sea Area from hazardous substances, the
Contracting Parties shall endeavour to minimize and, whenever possible, to ban the

use of the following substances as pesticides in the Baltic Sea Area and its
catchment area:

CAS—number

Acrylonitrile 107131
Aldrin 309002
Aramite 140578

Cadmium-compounds -

Chlordane 57749
Chlordecone 143500
Chlordimeform 6164983
Chloroform 67663

1,2-Dibromoethane 106934




Dieldrin 60571

Endrin 72208
Fluoroacetic acid and derivatives 7664393,

144490
Heptachlor 76448
Isobenzane 297789
Isodrin 465736
Kelevan 4234791

Lead-compounds -

Mercury-compounds -

Morfamquat 4636833
Nitrophen 1836755
Pentachlorophenol 87865
Polychlorinated terpenes 8001501
Quintozene 82688

Selenium-compounds -

21415_T 93765

Toxaphene 8001352

Annex Il

CRITERIA FOR THE USE OF BEST ENVIRONMENTAL PRACTICE
AND BEST AVAILABLE TECHNOLOGY

Regulation 1
General provisions

1. In accordance with the relevant parts of this Convention the Contracting
Parties shall apply the criteria for Best Environmental Practice and Best Available
Technology described below.

2. In order to prevent and eliminate pollution the Contracting Parties shall use
Best Environmental Practice for all sources and Best Available Technology for point
sources, minimizing or eliminating inputs to water and air from all sources by
providing control strategies.

Regulation 2
Best Environmental Practice

1. The term "Best Environmental Practice" is taken to mean the application of
the most appropriate combination of measures. In selecting for individual cases, at
least the following graduated range of measures should be considered:

- provision of information and education to the public and to users about the
environmental consequences of choosing particular activities and products, their



use and final disposal;

- the development and application of Codes of Good Environmental Practice
covering all aspects of activity in the product's life;

- mandatory labels informing the public and users of environmental risks
related to a product, its use and final disposal;

- availability of collection and disposal systems;

- saving of resources, including energy;

- recycling, recovery and re-use;

- avoiding the use of hazardous substances and products and the generation of
hazardous waste;

- application of economic instruments to activities, products or groups of
products and emissions;

- a system of licencing involving a range of restrictions or a ban.

2. In determining in general or individual cases what combination of measures
constitute Best Environmental Practice, particular consideration should be given to:

- the precautionary principle;

- the ecological risk associated with the product, its production, use and final
disposal;

- avoidance or substitution by less polluting activities or substances;

- scale of use;

- potential environmental benefit or penalty of substitute materials or
activities;

- advances and changes in scientific knowledge and understanding;

- time limits for implementation;

- social and economic implications.

Regulation 3
Best Available Technology

1. The term "Best Available Technology" is taken to mean the latest stage of
development (state of the art) of processes, of facilities or of methods of operation
which indicate the practical suitability of a particular measure for Ilimiting
discharges.

2. In determining whether a set of processes, facilities and methods of
operation constitute the Best Available Technology in general or individual cases,
special consideration should be given to:

- comparable processes, facilities or methods of operation which have recently
been successfully tried out;

- technological advances and changes in scientific knowledge and
understanding;

- the economic feasibility of such technology;

- time limits for application;

- the nature and volume of the emissions concerned;

- non-waste/low-waste technology;

- the precautionary principle.

Regulation 4
Future developments
It therefore follows that "Best Environmental Practice" and "Best Available
Technology" will change with time in the light of technological advances and

economic and social factors, as well as changes in scientific knowledge and
understanding.



Annex Il

CRITERIA AND MEASURES CONCERNING THE PREVENTION
OF POLLUTION FROM LAND-BASED SOURCES

Part I. PREVENTION OF POLLUTION FROM INDUSTRY
AND MUNICIPALITIES

Regulation 1
General provisions

In accordance with the relevant parts of this Convention the Contracting
Parties shall apply the criteria and measures in this Annex in the whole catchment
area and take into account Best Environmental Practice (BEP) and Best Available
Technology (BAT) as described in Annex II.

Regulation 2
Specific requirements

1. Municipal sewage water shall be treated at least by biological or other
methods equally effective with regard to reduction of significant parameters.
Substantial reduction shall be introduced for nutrients.

2. Water management in industrial plants should aim at closed water systems
or at a high rate of circulation in order to avoid waste water wherever possible.

3. Industrial waste waters should be separately treated before mixing with
diluting waters.

4. Waste waters containing hazardous substances or other relevant substances
shall not be jointly treated with other waste waters unless an equal reduction of the
pollutant load is achieved compared to the separate purification of each waste
water stream. The improvement of waste water quality shall not lead to a significant
increase in the amount of harmful sludge.

5. Limit values for emissions containing harmful substances to water and air
shall be stated in special permits.

6. Industrial plants and other point sources connected to municipal treatment
plants shall use Best Available Technology in order to avoid hazardous substances
which cannot be made harmless in the municipal sewage treatment plant or which
may disturb the processes in the plant. In addition, measures according to Best
Environmental Practice shall be taken.

7. Pollution from fish-farming shall be prevented and eliminated by promoting
and implementing Best Environmental Practice and Best Available Technology.

8. Pollution from diffuse sources, including agriculture, shall be eliminated by
promoting and implementing Best Environmental Practice.

9. Pesticides used shall comply with the criteria established by the
Commission.

Regulation 3
Principles for issuing permits for industrial plants

The Contracting Parties undertake to apply the following principles and
procedures when issuing the permits referred to in Article 6, paragraph 3 of this



Convention:

1. The operator of the industrial plant shall submit data and information to the
appropriate national authority using a form of application. It is recommended that
the operator negotiates with the appropriate national authority concerning the data
required for the application before submitting the application to the authority
(agreement on the scope of required information and surveys).

At least the following data and information shall be included in the application:

General information

- name, branch, location and number of employees.

Actual situation and/or planned activities

- site of discharge and/or emission;

- type of production, amount of production and/or processing;

- production processes;

- type and amount of raw materials, agents and/or intermediate products;

- amount and quality of untreated wastewater and raw gas from all relevant
sources (e.g. process water, cooling water);

- treatment of wastewater and raw gas with respect to type, process and
efficiency of pretreatment and/or final treatment;

- treated wastewater and raw gas with respect to amount and quality at the
outlet of the pretreatment and/or final treatment facilities;

- amount and quality of solid and liquid wastes generated during the process
and the treatment of wastewater and raw gas;

- treatment of solid and liquid wastes;

- information about measures to prevent process failures and accidental spills;

- present status and possible impact on the environment.

Alternatives and their various impacts concerning, e.g., ecological, economic
and safety aspects, if necessary

- other possible production processes;

- other possible raw materials, agents and/or intermediate products;

- other possible treatment technologies.

2. The appropriate national authority shall evaluate the present status and
potential impact of the planned activities on the environment.

3. The appropriate national authority issues the permit after comprehensive
assessment with special consideration of the above mentioned aspects. At least the
following shall be laid down in the permit:

- characterizations of all components (e.g. production capacity) which influence
the amount and quality of discharge and/or emissions;

- limit values for amount and quality (load and/or concentration) of direct and
indirect discharges and emissions;

- instructions concerning:

- construction and safety;

- production processes and/or agents;

- operation and maintenance of treatment facilities;

- recovery of materials and substances and waste disposal;

- type and extent of control to be performed by the operator (self-control);

- measures to be taken in case of process failures and accidental spills;

- analytical methods to be used;

- schedule for modernization, retrofitting and investigations done by the
operator;

- schedule for reports of the operator on monitoring and/or selfcontrol,
retrofitting and investigation measures.

4. The appropriate national authority or an independent institution authorized
by the appropriate national authority shall:

-inspect the amount and quality of discharges and/or emissions by sampling
and analysing;

- control the attainment of the permit requirements;



- arrange monitoring of the various impacts of wastewater discharges and
emissions into the atmosphere;
- review the permit when necessary.

Part Il. PREVENTION OF POLLUTION FROM AGRICULTURE
Regulation 1
General provisions

In accordance with the relevant parts of this Convention the Contracting
Parties shall apply the measures described below and take into account Best
Environment Practice (BEP) and Best Available Technology (BAT) to reduce the
pollution from agricultural activities. The Contracting Parties shall elaborate
Guidelines containing elements specified below and report to the Commission.

Regulation 2
Plant nutrients

The Contracting Parties shall integrate the following basic principles into
national legislation or guidelines and adapt to the prevailing conditions within the
country to reduce the adverse environmental effects of agriculture. Specified
requirements levels shall be considered to be a minimum base for national
legislation.

1. Animal density

To ensure that manure is not produced in excess in comparison to the amount
of arable land, there must be a balance between the amount of animals on the farm
and the amount of land available for spreading manure, expressed as animal
density. The maximum amount of animals should be precised with consideration
taken to the amount of phosphorus and nitrogen in manure and the crops
requirements of plant nutrients.

2. Manure storage

Manure storage must be of such a quality that prevents losses. The storage
capacity shall be sufficiently large, to ensure that manure only will be spread when
the plants can utilize nutrients. The minimum level to be required should be 6
months storage capacity. Urine and slurry stores should be covered or handled by a
method that efficiently reduces ammonia emissions.

3. Agricultural waste water and silage effluents

Waste water from animal housings should either be stored in urine or slurry
stores or else be treated in some suitable manner to prevent pollution. Effluents
from the preparation and storage of silage should be collected and directed to
storages for urine or liquid manure.

4. Application of organic manures

Organic manures (slurry, solid manure, urine, sewage sludge, composts, etc)
shall be spread in a way that minimizes the risk for loss of plant nutrients and
should not be spread on soils that are frozen, water saturated or are covered with
snow. Organic manures should be incorporated as soon as possible after application
on bare soils. Periods shall be defined when no application is accepted.

5. Application rates for nutrients

Application rates for nutrients should not exceed the crops nutrient
requirements. National gquidelines should be developed with fertilizing
recommendations and they should take reference to:

a) soil conditions, soil nutrient content, soil type and slope;

b) climatic conditions and irrigation;

c) land use and agricultural practices, including crop rotation systems;



d) all external potential nutrient sources.

6. Winter crop cover

In relevant regions the cultivated area should be sufficiently covered by crops
in winter and autumn to effectively reduce the loss of plant nutrients

7. Water protection measures and nutrient reduction areas

a) Surface water

Buffer zones, riparian zones or sedimentation ponds should be established, if
necessary.

b) Ground water

Ground water protection zones should be established if necessary. Appropriate
measures such as reduced fertilization rates, zones where manure spreading is
prohibited and permanent grass land areas should be established.

¢) Nutrient reduction areas

Wetland areas should be retained and where possible restored, to be able to
reduce plant nutrient losses and to retain biological diversity.

Regulation 3
Plant protection products

Plant protection products shall only be handled and used according to a
national risk reduction strategy which shall be based on Best Environmental
Practice (BEP). The strategy should be based on an inventory of the existing
problems and define suitable goals. It shall include measures such as:

1. Registration and approval

Plant protection products shall not be sold, imported or applied until
registration and approval for such purposes has been granted by the national
authorities.

2. Storage and handling

Storage and handling of plant protection products shall be carried out so that
the risks of spillage or leakage are prevented. Some crucial areas are transportation
and filling and cleaning of equipment. Other dispersal of plant protection products
outside the treated agricultural land area shall be prevented. Waste of plant
protection products shall be disposed of according to national legislation.

3. Licence

A licence shall be required for commercial use of plant protection products. To
obtain a licence suitable education and training on how to handle plant protection
products with a minimum of impact on health and the environment shall be
required. The users' knowledge regarding the handling and usage of plant
protection products shall be updated regularly.

4. Application technology

Application technology and practice should be designed to prevent
unintentional drift or run-off of plant protection products. Establishment of
protection zones along surface waters should be encouraged. Application by aircraft
shall be forbidden; exceptional cases require authorization.

5. Testing of spraying equipment

Testing of spraying equipment at regular intervals shall be promoted to ensure
a reliable result when spraying with plant protection products.

6. Alternative methods of control

Development of alternative methods for plant protection control should be
encouraged.

Regulation 4

Environmental permits



Farms with livestock production above certain size should require approval
with regard to environmental aspects and impacts of the farms.

Regulation 5
Environmental monitoring

The Contracting Parties shall develop projects to assess the effects of
measures and the impacts of the agricultural sector on the environment.

Regulation 6
Education, information and extension service

The Contracting parties shall promote systems for education, information and
extension (advisory service) on environmental issues in the agricultural sector.

Annex IV
PREVENTION OF POLLUTION FROM SHIPS

Regulation 1. CO-OPERATION

The Contracting Parties shall, in matters concerning the protection of the Baltic
Sea Area from pollution by ships, co-operate:

a) within the International Maritime Organization, in particular in promoting the
development of international rules, based, inter alia, on the fundamental principles
and obligations of this Convention which also includes the promotion of the use of
Best Available Technology and Best Environmental Practice as defined in Annex II;

b) in the effective and harmonized implementation of rules adopted by the
International Maritime Organization.

Reqgulation 2. ASSISTANCE IN INVESTIGATIONS

The Contracting Parties shall, without prejudice to Article 4, paragraph 3 of this
Convention, assist each other as appropriate in investigating violations of the
existing legislation on anti-pollution measures, which have occurred or are
suspected to have occurred within the Baltic Sea Area. This assistance may include
but is not limited to inspection by the competent authorities of oil record books,
cargo record books, log books and engine log books and taking oil samples for
analytical identification purposes.

Regulation 3. DEFINITIONS

For the purposes of this Annex:

1. "Administration" means the Government of the Contracting Party under
whose authority the ship is operating. With respect to a ship entitled to fly a flag of
any State, the Administration is the Government of that State. With respect to fixed
or floating platforms engaged in exploration and exploitation of the sea-bed and
subsoil thereof adjacent to the coast over which the coastal State exercises
sovereign rights for the purposes of exploration and exploitation of their natural
resources, the Administration is the Government of the coastal State concerned.

2. a) "Discharge", in relation to harmful substances or effluents containing such



substances, means any release howsoever caused from a ship and includes any
escape, disposal, spilling, leaking, pumping, emitting or emptying;

b) "Discharge" does not include:

i) dumping within the meaning of the Convention on the Prevention of Marine
Pollution by Dumping of Wastes and Other Matter done at London on 29 December
1972; or

ii) release of harmful substances directly arising from the exploration,
exploitation and associated off-shore processing of sea-bed mineral resources; or

iii) release of harmful substances for purposes of legitimate scientific research
into pollution abatement or control.

3. The term "from the nearest land" means from the baseline from which the
territorial sea of the territory in question is established in accordance with
international law.

4. The term "jurisdiction" shall be interpreted in accordance with international
law in force at the time of application or interpretation of this Annex.

5. The term "MARPOL 73/78" means the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified by the Protocol of 1978
relating thereto.

Regulation 4. APPLICATION OF THE ANNEXES
OF MARPOL 73/78

Subject to Regulation 5 the Contracting Parties shall apply the provisions of the
Annexes of MARPOL 73/78.

Regulation 5. SEWAGE

The Contracting Parties shall apply the provisions of paragraphs A to D and F
and G of this Regulation on discharge of sewage from ships while operating in the
Baltic Sea Area.

A. Definitions

For the purposes of this Regulation:

1. "Sewage" means:

a) drainage and other wastes from any form of toilets, urinals, and WC
scuppers;

b) drainage from medical premises (dispensary, sick bay, etc.) via wash basins,
wash tubs and scuppers located in such premises;

¢) drainage from spaces containing living animals; or

d) other waste waters when mixed with the drainages defined above.

2. "Holding tank" means a tank used for the collection and storage of sewage.

B. Application

The provisions of this Regulation shall apply to:

a) ships of 200 tons gross tonnage and above;

b) ships of less than 200 tons gross tonnage which are certified to carry more
than 10 persons;

¢) ships which do not have a measured gross tonnage and are certified to carry
more than 10 persons.

C. Discharge of sewage

1. Subject to the provisions of paragraph D of this Regulation, the discharge of
sewage into the sea is prohibited, except when:



a) the ship is discharging comminuted and disinfected sewage using a system
approved by the Administration at a distance of more than 4 nautical miles from the
nearest land, or sewage which is not comminuted or disinfected at a distance of
more than 12 nautical miles from the nearest land, provided that in any case the
sewage that has been stored in holding tanks shall not be discharged
instantaneously but at a moderate rate when the ship is en route and proceeding at
not less than 4 knots; or

b) the ship has in operation a sewage treatment plant which has been
approved by the Administration, and

i) the test results of the plant are laid down in a document carried by the ship;

ii) additionally, the effluent shall not produce visible floating solids in, nor
cause discolouration of the surrounding water.

2. When the sewage is mixed with wastes or waste water having different
discharge requirements, the more stringent requirements shall apply.

D. Exceptions

Paragraph C of this Regulation shall not apply to:

a) the discharge of sewage from a ship necessary for the purpose of securing
the safety of a ship and those on board or saving life at sea; or

b) the discharge of sewage resulting from damage to a ship or its equipment if
all reasonable precautions have been taken before and after the occurrence of the
damage for the purpose of preventing or minimizing the discharge.

E. Reception facilities

1. Each Contracting Party undertakes to ensure the provision of facilities at its
ports and terminals of the Baltic Sea Area for the reception of sewage, without
causing undue delay to ships, adequate to meet the needs of the ships using them.

2. To enable pipes of reception facilities to be connected with the ship's
discharge pipeline, both lines shall be fitted with a standard discharge connection in
accordance with the following table:

STANDARD DIMENSIONS OF FLANGES FOR DISCHARGE CONNECTIONS

Description Dimension
Outside diameter 210 mm
Inner diameter According to pipe outside diameter
Bolt circle diameter 170 mm
Slots in flange 4 holes 18 mm in diameter equidistantly

placed on a bolt circle of the above
diameter, slotted to the flange
periphery. The slot width to be 18 mm

Flange thickness 16 mm
Bolts and nuts: 4, each of 16 mm in diameter and of
quantity and diameter suitable length

The flange is designed to accept pipes up to a maximum internal
diameter of 100 mm and shall be of steel or other equivalent
material having a flat face. This flange, together with a
suitable gasket, shall be suitable for a service pressure of

2




6 kg/cm.

For ships having a moulded depth of 5 meters and less, the inner diameter of
the discharge connection may be 38 millimetres.

F. Surveys

1. Ships which are engaged in international voyages in the Baltic Sea Area
shall be subject to surveys as specified below:

a) An initial survey before the ship is put into service or before the Certificate
required under paragraph G of this Regulation is issued for the first time including a
survey of the ship which shall be such as to ensure that:

i) when the ship is equipped with a sewage treatment plant the plant shall
meet operational requirements based on the standards and test methods
recommended by the Commission and shall be approved by the Administration;

ii) when the ship is fitted with a system to comminute and disinfect the
sewage, such system shall meet operational requirements based on the standards
and test methods recommended by the Commission and shall be approved by the
Administration;

iii) when the ship is equipped with a holding tank the capacity of such tank
shall be to the satisfaction of the Administration for the retention of all sewage,
having regard to the operation of the ship, the number of persons on board and
other relevant factors. The holding tank shall meet operational requirements based
on the standards and test methods recommended by the Commission and shall be
approved bythe Administration; and

iv) the ship is equipped with a pipeline to discharge sewage to a reception
facility. The pipeline should be fitted with a standard shore connection in
accordance with paragraph E, or for ships in dedicated trades, alternatively with
other standards which can be accepted by the Administration such as quick
connection couplings.

This survey shall be such as to ensure that equipment, fittings, arrangements
and materials fully comply with the applicable requirements of this Regulation.

The Administration shall recognize the "Certificate of Type Test" for sewage
treatment plants issued under the authority of other Contracting Parties.

b) Periodical surveys at intervals specified by the Administration but not
exceeding five years which shall be such as to ensure that the equipment, fittings,
arrangements and materials fully comply with the applicable requirements of this
Regulation.

2. Surveys of the ship as regards enforcement of the provisions of this
Regulation shall be carried out by officers of the Administration. The Administration
may, however, entrust the surveys either to surveyors nominated for the purpose or
to organizations recognized by it. In every case the Administration concerned fully
guarantees the completeness and efficiency of the surveys.

3. After any survey of the ship has been completed, no significant change shall
be made in the equipment, fittings, arrangements, or material covered by the
survey without the approval of the Administration, except the direct replacement of
such equipment or fittings.

G. Certificate

1. A Sewage Pollution Prevention Certificate shall be issued to ships certified to
carry more than 50 persons which are engaged in international voyages in the
Baltic Sea Area, after survey in accordance with the provisions of paragraph F of
this Reqgulation.

2. Such Certificate shall be issued either by the Administration or by any
person or organization duly authorized by it. In every case the Administration



assumes full responsibility for the Certificate.

3. The Sewage Prevention Certificate shall be drawn up in a form
corresponding to the model given in the appendix to Annex IV of MARPOL 73/78. If
the language is not English, the text shall include a translation into English.

4. A Sewage Pollution Prevention Certificate shall be issued for a period
certified by the Administration, which shall not exceed five years.

5. A Certificate shall cease to be valid if significant alterations have taken place
in the equipment, fittings, arrangements or materials required without the approval
of the Administration except the direct replacement of such equipment or fittings.

Regulation 6. DISCHARGE OF SEWAGE BY OTHER SHIPS
A. Compliance

All other ships including pleasure craft not referred to in paragraph B of
Regulation 5 fitted with toilets shall comply with the provisions of paragraphs A, C
and D of Regulation 5 as follows:

a) on 1 January 2005 for ships built before 1 January 2000, and

b) upon the entry into force of this Regulation for ships built on or after 1
January 2000.

B. Toilet retention systems

Ships referred to in paragraph A shall be fitted with toilet retention systems for
sewage in accordance with guidelines approved by the Helsinki Commission.

C. Reception facilities

1. Paragraph E 1 of Regulation 5 shall apply, as appropriate, to ships referred
to in Paragraph A.

2. To enable pipes of reception facilities to be connected with the discharge
pipeline of ships referred to in Paragraph A, both lines shall be fitted with a standard
discharge connection in accordance with guidelines approved by the Helsinki
Commission.

Regulation 7. MANDATORY DISCHARGE OF ALL WASTES
TO A PORT RECEPTION FACILITY

A. Definitions

For the purpose of this Regulation:

1. "Ship-generated wastes" means all residues generated during the service of
the ship, including oily residues from engine room spaces, sewage, and garbage as
defined in Annex V of MARPOL 73/78, cargo associated waste including but not
limited to loading/unloading excess and spillage, dunnage, shoring, pallets, lining
and packing materials, plywood, paper, cardboard, wire and steel strapping;

2. "Cargo residues" means the remnants of any cargo material on board in
cargo holds which remain for disposal after unloading procedures are completed.

B. Discharge of wastes to a port reception facility

Before leaving port ships shall discharge all ship-generated wastes, which are
not allowed to be discharged into the sea in the Baltic Sea Area in accordance with
MARPOL 73/78 and this Convention, to a port reception facility. Before leaving port
all cargo residues shall be discharged to a port reception facility in accordance with
the requirements of MARPOL 73/78.



C. Exemptions

1. Exemptions may be granted by the Administration from mandatory
discharge of all wastes to a port reception facility taking into account the need for
special arrangements for, e.g., passenger ferries engaged in short voyages. The
Administration shall inform the Helsinki Commission on the issued exemptions.

2. In case of inadequate reception facilities ships shall have the right to
properly stow and keep wastes on board for delivery to next adequate port
reception facility. The Port Authority or the Operator shall provide a ship with a
document informing on inadequacy of reception facilities.

3. A ship should be allowed to keep on board minor amounts of wastes which
are unreasonable to discharge to port reception facilities.

Regulation 8. INCINERATION OF SHIP-GENERATED WASTES
ON BOARD SHIPS

A. Definition

For the purpose of this Regulation "incineration of ship-generated wastes on
board ships" means the deliberate combustion of ship-generated wastes, incidental
to the normal operation of ships, for the purpose of thermal destruction of such
wastes.

B. Prohibition

The Contracting Parties shall prohibit any incineration of ship-generated wastes
on board ships, irrespective of their nationality, operating in their territorial seas.

Annex V

EXEMPTIONS FROM THE GENERAL PROHIBITION OF DUMPING
OF WASTE AND OTHER MATTER IN THE BALTIC SEA AREA

Regulation 1

In accordance with Article 11, paragraph 2 of this Convention the prohibition of
dumping shall not apply to the disposal at sea of dredged materials provided that:

a) the dumping of dredged material containing harmful substances indicated in
Annex | is only permitted according to the guidelines adopted by the Commission;
and

b) the dumping is carried out under a prior special permit issued by the
appropriate national authority, either

i) within the area of internal waters and the territorial sea of the Contracting
Party; or

ii) outside the area of internal waters and the territorial sea, whenever
necessary, after prior consultations in the Commission.

When issuing such permits the Contracting Party shall comply with the
provisions in Regulation 3 of this Annex.

Regulation 2

1. The appropriate national authority referred to in Article 11, paragraph 2 of of



this Convention shall:

a) issue the special permits provided for in Regulation 1 of this Annex;

b) keep records of the nature and quantities of matter permitted to be dumped
and the location, time and method of dumping;

c) collect available information concerning the nature and quantities of matter
that has been dumped in the Baltic Sea Area recently and up to the coming into
force of this Convention, provided that the dumped matter in question could be
liable to contaminate water or organisms in the Baltic Sea Area, to be caught by
fishing equipment, or otherwise to give rise to harm, and information concerning
the location, time and method of such dumping.

2. The appropriate national authority shall issue special permits in accordance
with Regulation 1 of this Annex in respect of matter intended for dumping in the
Baltic Sea Area:

a) loaded in its territory;

b) loaded by a ship or aircraft registered in its territory or flying its flag, when
the loading occurs in the territory of a State which is not a Contracting Party to this
Convention.

3. Each Contracting Party shall report to the Commission, and where
appropriate to other Contracting Parties, the information specified in sub-paragraph
1 c¢) of Regulation 2 of this Annex. The procedure to be followed and the nature of
such reports shall be determined by the Commission.

Regulation 3

When issuing special permits according to Regulation 1 of this Annex the
appropriate national authority shall take into account:

a) the quantity of dredged material to be dumped;

b) the content of harmful substances as referred to in Annex |[;

c) the location (e.g. co-ordinates of the dumping area, depth and distance from
the coast) and its relation to areas of special interest (e.g. amenity areas, spawning,
nursery and fishing areas, etc.);

d) the water characteristics, if dumping is carried out outside the territorial
sea, consisting of:

i) hydrographic properties (e.g. temperature, salinity, density, profile);

ii) chemical properties (e.g. pH, dissolved oxygen, nutrients);

iii) biological properties (e.g. primary production and benthic animals);

the data should include sufficient information on the annual mean levels and
seasonal variation of the properties mentioned in this paragraph; and

e) the existence and effects of other dumping which may have been carried
out in the dumping area.

Regulation 4
Reports made in accordance with Article 11, paragraph 5 of this Convention

shall include the information to be provided in the Reporting Form to be determined
by the Commission.

Annex VI
PREVENTION OF POLLUTION FROM OFFSHORE ACTIVITIES

Regulation 1



Definitions

For the purposes of this Annex:

1. "Offshore activity" means any exploration and exploitation of oil and gas by
a fixed or floating offshore installation or structure including all associated activities
thereon;

2. "Offshore unit" means any fixed or floating offshore installation or structure
engaged in gas or oil exploration, exploitation or production activities, or loading or
unloading of oil;

3. "Exploration" includes any drilling activity but not seismic investigations;

4. "Exploitation" includes any production, well testing or stimulation activity.

Regulation 2

Use of Best Available Technology
and Best Environmental Practice

The Contracting Parties undertake to prevent and eliminate pollution from
offshore activities by using the principles of Best Available Technology and Best
Environmental Practice as defined in Annex Il.

Regulation 3
Environmental impact assessment and monitoring

1. An environmental impact assessment shall be made before an offshore
activity is permitted to start. In case of exploitation referred to in Regulation 5 the
outcome of this assessment shall be notified to the Commission before the offshore
activity is permitted to start.

2. In connection with the environmental impact assessment the environmental
sensitivity of the sea area around a proposed offshore unit should be assessed with
respect to the following:

a) the importance of the area for birds and marine mammals;

b) the importance of the area as fishing or spawning grounds for fish and
shellfish, and for aquaculture;

c) the recreational importance of the area;

d) the composition of the sediment measured as: grain size distribution, dry
matter, ignition loss, total hydrocarbon content, and Ba, Cr, Pb, Cu, Hg and Cd
content;

e) the abundance and diversity of benthic fauna and the content of selected
aliphatic and aromatic hydrocarbons.

3. In order to monitor the consequent effects of the exploration phase of the
offshore activity studies, at least those referred to in sub-paragraph d) above, shall
be carried out before and after the operation.

4. In order to monitor the consequent effects of the exploitation phase of the
offshore activity studies, at least those referred to in sub-paragraphs d) and e)
above, shall be carried out before the operation, at annual intervals during the
operation, and after the operation has been concluded.

Regulation 4
Discharges on the exploration phase
1. The use of oil-based drilling mud or muds containing other harmful

substances shall be restricted to cases where it is necessary for geological,
technical or safety reasons and only after prior authorization by the appropriate



national authority. In such cases appropriate measures shall be taken and
appropriate installations provided in order to prevent the discharge of such muds
into the marine environment.

2. Oil-based drilling muds and cuttings arising from the use of oil-based drilling
muds should not be discharged in the Baltic Sea Area but taken ashore for final
treatment or disposal in an environmentally acceptable manner.

3. The discharge of water-based mud and cuttings shall be subject to
authorization by the appropriate national authority. Before authorization the
content of the water-based mud must be proven to be of low toxicity.

4. The discharge of cuttings arising from the use of water based drilling mud
shall not be permitted in specifically sensitive parts of the Baltic Sea Area such as
confined or shallow areas with limited water exchange and areas characterized by
rare, valuable or particularly fragile ecosystems.

Regulation 5
Discharges on the exploitation phase

In addition to the provisions of Annex IV the following provisions shall apply to
discharges:

a) all chemicals and materials shall be taken ashore and may be discharged
only exceptionally after obtaining permission from the appropriate national
authority in each individual operation;

b) the discharge of production water and displacement water is prohibited
unless its oil content is proven to be less than 15 mg/l measured by the methods of
analysis and sampling to be adopted by the Commission;

c) if compliance with this limit value cannot be achieved by the use of Best
Environmental Practice and Best Available Technology the appropriate national
authority may require adequate additional measures to prevent possible pollution of
the marine environment of the Baltic Sea Area and allow, if necessary, a higher limit
value which shall, however, be as low as possible and in no case exceed 40 mg/l;
the oil content shall be measured as provided in sub-paragraph b) above.

d) the permitted discharge shall not, in any case, create any unacceptable
effects on the marine environment;

e) in order to benefit from the future development in cleaning and production
technology, discharge permits shall be regularly reviewed by the appropriate
national authority and the discharge limits shall be revised accordingly.

Regulation 6
Reporting procedure
Each Contracting Party shall require that the operator or any other person
having charge of the offshore unit shall report in accordance with the provisions of
Regulation 5.1 of Annex VII of this Convention.
Regulation 7
Contingency planning
Each offshore unit shall have a pollution emergency plan approved in
accordance with the procedure established by the appropriate national authority.
The plan shall contain information on alarm and communication systems,

organization of response measures, a list of prepositioned equipment and a
description of the measures to be taken in different types of pollution incidents.



Regulation 8
Disused offshore units

The Contracting Parties shall ensure that abandoned, disused offshore units
and accidentally wrecked offshore units are entirely removed and brought ashore
under the responsibility of the owner and that disused drilling wells are plugged.

Regulation 9
Exchange of information

The Contracting Parties shall continuously exchange information through the
Commission on the location and nature of all planned or accomplished offshore
activities and on the nature and amounts of discharges as well as on contingency
measures that are undertaken.

Annex VII
RESPONSE TO POLLUTION INCIDENTS
Regulation 1
General Provisions

1. The Contracting Parties undertake to maintain the ability to respond to
pollution incidents threatening the marine environment of the Baltic Sea Area. This
ability shall include adequate equipment, ships and manpower prepared for
operations in coastal waters as well as on the high sea.

2. a) In addition to the incidents referred to in Article 13 the Contracting Party
shall also notify without delay those pollution incidents occuring within its response
region, which affect or are likely to affect the interests of other Contracting Parties.

b) In the event of a significant pollution incident other Contracting Parties and
the Commission shall also be informed as soon as possible.

3. The Contracting Parties agree that subject to their capabilities and the
availability of relevant resources, they shall co-operate in responding to pollution
incidents when the severity of such incidents so justify.

4. In addition the Contracting Parties shall take other measures to:

a) conduct regular surveillance outside their coastlines; and

b) otherwise co-operate and exchange information with other Contracting
Parties in order to improve the ability to respond to pollution incidents.

Regulation 2
Contingency Planning
Each Contracting Party shall draw up a national contingency plan and in co-
operation with other Contracting Parties, as appropriate, bilateral or multilateral
plans for a joint response to pollution incidents.

Regulation 3

Surveillance



1. In order to prevent violations of the existing regulations on prevention of
pollution from ships the Contracting Parties shall develop and apply individually or
in co-operation, surveillance activities covering the Baltic Sea Area in order to spot
and monitor oil and other substances released into the sea.

2. The Contracting Parties shall undertake appropriate measures to conduct
the surveillance referred to in Paragraph 1. by using, inter alia, airborne surveillance
equipped with remote sensing systems.

Regulation 4
Response Regions

The Contracting Parties shall as soon as possible agree bilaterally or
multilaterally on those regions of the Baltic Sea Area in which they shall conduct
surveillance activities and take action to respond whenever a significant pollution
incident has occurred or is likely to occur. Such agreements shall not prejudice any
other agreements concluded between Contracting Parties concerning the same
subject. Neighboring States shall ensure the harmonization of different agreements.
Contracting Parties shall inform other Contracting Parties and the Commission about
such agreements.

Regulation 5
Reporting Procedure

1. a) Each Contracting Party shall require masters or other persons having
charge of ships flying its flag to report without delay any event on their ship
involving a discharge or probable discharge of oil or other harmful substances.

b) The report shall be made to the nearest coastal state and in accordance
with the provisions of Article 8 and Protocol | of the International Convention for the
Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified by the Protocol of 1978
related thereto (MARPOL 73/78).

c) The Contracting Parties shall request masters or other persons having
charge of ships and pilots of aircraft to report without delay and in accordance with
this system on significant spillages of oil or other harmful substances observed at
sea. Such reports should as far as possible contain the following data: time,
position, wind and sea conditions, and kind, extent and probable source of the spill
observed.

2. The provisions of paragraph 1. b) shall also be applied with regard to
dumping made under the provisions of Article 11, paragraph 4 of this Convention.

Regulation 6
Emergency Measures on Board Ships

1. Each Contracting Party shall require that ships entitled to fly its flag have on
board a shipboard oil pollution emergency plan as required by and in accordance
with the provisions of MARPOL 73/78.

2. Each Contracting Party shall request masters of ships flying its flag or, in
case of fixed or floating platforms operating under its jurisdiction, the persons
having charge of platforms to provide, in case of a pollution incident and on request
by the proper authorities, such detailed information about the ship and its cargo or
in case of platform its production which is relevant to actions for preventing or
responding to pollution of the sea, and to co-operate with these authorities.



Regulation 7
Response Measures

1. The Contracting Party shall, when a pollution incident occurs in its response
region, make the necessary assessments of the situation and take adequate
response action in order to avoid or minimize subsequent pollution effects.

2. a) The Contracting Parties shall, subject to sub-paragraph b), use
mechanical means to respond to pollution incidents.

b) Chemical agents may be used only in exceptional cases and after
authorization, in each individual case, by the appropriate national authority.

3. When such a spillage is drifting or is likely to drift into a response region of
another Contracting Party, that Party shall without delay be informed of the
situation and the actions that have been taken.

Regulation 8
Assistance

1. According to the provisions of paragraph 3 of Regulation 1:

a) a Contracting Party is entitled to call for assistance by other Contracting
Parties when responding to a pollution incident at sea; and

b) Contracting Parties shall use their best endeavours to bring such assistance.

2. Contracting Parties shall take necessary legal or administrative measures to
facilitate:

a) the arrival and utilization in and departure from its territory of ships, aircraft
and other modes of transport engaged in responding to a pollution incident or
transporting personnel, cargoes, materials and equipment required to deal with
such an incident; and

b) the expeditious movement into, through, and out of its territory of
personnel, cargoes, materials and equipment referred to in sub-paragraph a).

Regulation 9
Reimbursement of Cost of Assistance

1. The Contracting Parties shall bear the costs of assistance referred to in
Regulation 8 in accordance with this Regulation.

2. a) If the action was taken by one Contracting Party at the express request of
another Contracting Party, the requesting Party shall reimburse to the assisting
Party the costs of the action of the assisting Party. If the request is cancelled the
requesting Party shall bear the costs already incurred or committed by the assisting
Party.

b) If the action was taken by a Contracting Party on its own initiative, this Party
shall bear the costs of its action.

¢) The principles laid down above in sub-paragraphs a) and b) shall apply
unless the Parties concerned otherwise agree in any individual case.

3. Unless otherwise agreed, the costs of the action taken by a Contracting
Party at the request of another Party shall be fairly calculated according to the law
and current practice of the assisting Party concerning the reimbursement of such
costs.

4. The provisions of this regulation shall not be interpreted as in any way
prejudicing the rights of Contracting Parties to recover from third parties the costs
of actions taken to deal with pollution incidents under other applicable provisions
and rules of international law and national or supra-national regulations.



Regulation 10
Regular Co-operation

1. Each Contracting Party shall provide information to the other Contracting
Parties and the Commission about:

a) its organization for dealing with spillages at sea of oil and other harmful
substances;

b) its regulations and other matters which have a direct bearing on
preparedness and response to pollution at sea by oil and other harmful substances;

c) the competent authority responsible for receiving and dispatching reports of
pollution at sea by oil and other harmful substances;

d) the competent authorities for dealing with questions concerning measures
for mutual assistance, information and co-operation between the Contracting
Parties according to this Annex; and

e) actions taken in accordance with Regulations 7 and 8 of this Annex.

2. The Contracting Parties shall exchange information on research and
development programs, results concerning ways in which pollution by oil and other
harmful substances at sea may be dealt with and experiences in surveillance
activities and in responding to such pollution.

3. The Contracting Parties shall on a regular basis arrange joint operational
combatting exercises as well as alarm exercises.

4. The Contracting Parties shall co-operate within the International Maritime
Organization in matters concerning the implementation and further development of
the International Convention on Oil Pollution Preparedness, Response and Co-
operation.

Regulation 11
HELCOM Combatting Manual
The Contracting Parties agree to apply, as far as practicable, the principles and
rules included in the Manual on Co-operation in Combatting Marine Pollution,

detailing this Annex and adopted by the Commission or by the Committee
designated by the Commission for this purpose.

NcTo4HnK nybnmkaumm
KoHBeHUNS Ha PyCCKOM f3blke onybinkoBaHa B N3gaHWu:
C6opHUK pekoMeHaaunin XenbCUHKCKOM Kommnccmnm. CnpaBo4YHO-MeToan4Yeckoe
nocobue.- CaHkT-MNMeTepbypr: POO "3konoruns n busHec", 2001. C. 19 - 66.
KoHBEHUWNS Ha aHIMIMACKOM fA3blke onybsnkoBaHa He Gbina.
MprMevaHne K OKYMEHTY
KoHBeHuus BcTynuna B cnny 17.01.2000.
Poccnsa opobpuna KonBeHuuto ([MocTtaHoBneHue [MNpaButensctBa PP oT
15.10.1998 N 1202). KoHBeHUUs BCTynuna B cuny ansa Poccmm 17.01.2000.
CeepneHus o JorosapuBatowmxcsa CtopoHax cM. B CTaTyce KoHBeHUUN.
TekcT KOHBEHL NN Ha aHIIMACKOM A3blKe CM. B OKYMEHTe.

CTATYC KOHBEHLLUW )
Mo 3ALLMTE NPUPOAHON MOPCKOW CPEAbI PANOHA
BAJITANCKOrO MOPS$, 1992 I'. (XEJIbCUHKCKOW KOHBEHLLUN)
(XENbCUHKMW, 9 ANPEJISl 1992 FOAA)

(no coctoaHuio Ha 15 maa 2002 ropa)
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YUYaCTHUKN IaTa patmbmkaumm <*>
Ianusa 18.04.1996
Erpomnerckoe cooBmecTBO 20.09.1994
JJaTBUSa 17.06.1994
JInTBa 30.04.1997
[Monpuwa HEeT IOaHHBIX
Poccuiickasa demepauus 15.10.1998
oPT" HEeT IOaHHBIX
OUHIIAHONA 16.06.1995
leeumsa 09.03.1994
SCTOHUSA 08.06.1995

<*> EBponenckoe coobuiecTtso, NepmaHus, Jlatena u LLBeuus genoHnposann
paTuKaunoHHble rpaMmoTbl B 1994 roay, cToHna n duHnaHavsa - 8 1995 roay,
OaHuna - B 1996 rony, Jiutea - B 1997 roay, Monbwa n Poccma - B Hosbpe 1999
roga.




